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Introducción
LA GUERRA DE LOS MUNDOS
“¡Nunca se había visto en Quito tan gigantescas llamas! Por su altura se las divisaba de los cuatro puntos cardinales de la ciudad, causaban
pavor y amenazaban no solo el edificio “El Comercio» y su manzana, sino las dos manzanas de los frentes en la convulsionada esquina de las calles Chile y Benalcázar. Fue la noche funesta y doliente del sábado 12 de
febrero de 1949, cuando se hizo una arriesgada e imprudente radioteatralización de la novela “La Guerra de los Mundos”, del escritor inglés Herber George Wells. Esta radioteatralización fue concebida y transmitida
con tan crudo realismo, a través de Radio Quito, que se produjo una verdadera agitación popular en una ciudad que era tradicionalmente apacible y cordial. El radioteatro había sido preparado con anticipación y
adaptado a las características de Quito, a donde supuestamente llegaban
en extrañas naves -platillos voladores- los extraterrestres provenientes de
Marte y que desembocaban en Cotocollao en plan de invadir la capital
ecuatoriana. Tuvo expresiones y efectos tan patéticos que centenares, miles de personas, quizá familias enteras que escuchaban la siniestra transmisión creyeron llegaba una hecatombe y salieron amedrentadas y confusas a las calles. Unas en plan de huir, otras en pleno desconcierto y ofuscación.”1
El exaltado ataque de los quiteños a los locales desde donde se
hizo la imprudente transmisión radial hace casi cincuenta años, es
muestra clara de la más normal respuesta de todo miembro de la especie animal ante el miedo: la defensa traducida en agresión. El pavor
causado ante la temible expectativa de ser invadidos por seres extraterrestres, provocó esa noche escenas dramáticas: madres llevando a sus
hijos a las iglesias, familias enteras orando en media calle, pecadores
que pregonaban sus culpas ante todos buscando el perdón divino, movilizaciones civiles para la defensa, etc. Cuando se supo que el pánico
había sido causado por un grupo de bromistas, el temor acumulado se
dirigió ferozmente hacia ellos.
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Más allá de la anécdota, lo que aquí interesa analizar es cuál fue
el origen del miedo. La respuesta es sencilla: cada nueva información
que recibe el ser humano, atraviesa un proceso de comparación con los
datos preexistentes, ya que en él el instinto está mediado por la razón.
De la comparación surge una conclusión y, de acuerdo a ella, el individuo actúa. Si el nuevo dato encuentra como referentes más cercanos
entidades que le producen temor, por analogía el dato incorporado
producirá el mismo efecto. La información sobre la llegada de extraterrestres a la tierra, con toda seguridad, no encontró más recuerdos en
la mente de los quiteños que escenas de violencia y agresión surgidas,
probablemente, de otras novelas de ciencia ficción que habían construido la imagen de marcianos malvados, crueles, invasores, etc. En
ninguna mente de esa época había otra información al respecto que favoreciera a los marcianos: ET2 todavía no había sido creado. Mal se podía entonces suponer que las intenciones de los recién llegados fueran
buenas.
Los visitantes venían para conquistar la tierra, someter a los
hombres y destruir la civilización. Más que justificado estaba, por lo
tanto, el miedo que se apoderó de los quiteños y, con él, la legítima defensa para la que se dispusieron. Gracias a la radioteatralización, los
“otros” habían tomado cuerpo y amenazaban a los “humanos”.
Hoy día, a fines del siglo XX, la mayoría de personas ya no reaccionaría de la misma manera ante la difusión de una noticia similar. Pero el mecanismo de defensa ante el temor sigue actuando en el ser humano como si no hubieran pasado siglos de evolución desde formas
más primitivas de “inteligencia”; solamente, que los marcianos que hoy
lo desencadenan ya no vienen de otros mundos; están cerca, se los puede hallar o al menos intuir en la misma ciudad en que uno vive a la
vuelta de la esquina, pero tienen los mismos propósitos; sus nombres
son delincuencia, terrorismo, subversión, levantamiento, etc.
Todo aquello o todos aquellos que pueden poner en peligro el
modo de vida de una sociedad, es entendido como un marciano agresor y como a tal se lo enfrenta: atacándolo. Para todas las sociedades el
“otro” es siempre un marciano. La reacción frente a las acciones de esos
“otros” obedece al mismo principio señalado para el caso de los mar-
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cianos. Cada nuevo dato sobre ellos es leído o mejor dicho connotado
a través de los filtros de los conocimientos previos acumulados social y
colectivamente por las sociedades.
La sociedad hispano hablante ecuatoriana tiene sus propios
marcianos y entre ellos están los indios. La imagen que de este grupo
humano han construido los hispano hablantes está basada en los mitos
y fábulas transmitidos por la historia oficial, los medios de comunicación masiva y buena parte de la producción literaria y hasta etnohistórica nacional. Pensemos sino en cuales son los hechos históricos que
aprendimos en el colegio en los que intervenían indios: guerras, levantamientos, rituales “primitivos”, revueltas, tomas de haciendas, por
cierto muy similares a los que hoy aprenden los niños y jóvenes de fines del siglo XX.
En 1990, cuando se produjo el levantamiento indígena, el mecanismo descrito anteriormente operó perfectamente. Los medios de comunicación informaron, muy escuetamente al inicio del conflicto, que
“los indios se habían levantado”. De la memoria de los hispano hablantes empezaron a surgir los referentes preexistentes sobre el hecho: indios levantados que quemaron Loreto y Avila3; indios salvajes que asesinaron a empleados del censo4; indios sanguinarios que lanzaron misioneros evangélicos5; indios primitivos que reducen las cabezas de sus
enemigos; indios malvados que mataron a Monseñor Labaca6; una laguna entera que se tiñó de sangre en una guerra indígena7; obrajes incendiados durante la colonia8; un drama entre salvajes9, etc.
La lista podría continuar y llenar varias páginas, más aún si ampliáramos los referentes a aquellos producidos por el cine norteamericano (desde el western hasta Rambo), la literatura universal (El último
Mohicano, por ejemplo), o los documentales seudo científicos de la televisión nacional. Pero la intención de este estudio no es reseñar el sinnúmero de distorciones que se producen, consumimos y archivamos
en nuestra memoria.
El objetivo central de este trabajo es hacer una lectura de las representaciones que la sociedad hispano hablante tiene sobre la población indígena del país, a través de la revisión de lo publicado en la
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prensa ecuatoriana durante el levantamiento indígena de 1990, momento crucial del conflicto intercultural ecuatoriano, y analizar cómo
el imaginario que en ellas se expresa es fruto de un conflicto de identidades marcado por el temor que siente el grupo hispano hablante ante
la presencia de los indios; presencia que es entendida como amenaza de
destrucción de lo que se considera la civilización: el Estado, la cultura
occidental, la nación unitaria y soberana y, básicamente, la ecuatorianidad. Es, por lo tanto, un análisis de las razones del accionar de un grupo respondiendo al posible ataque de quien sigue siendo imaginado como un marciano, aunque este se encuentre a la vuelta de la esquina.
En este punto es necesario una precisión: a lo largo de todo el
trabajo se empleará para referirse a los dos grupos sobre los que gira el
discurso los términos “sociedad hispano hablante” y “sociedad indígena”. Es obvio que el criterio empleado para definir a cada una de ellas
es diferente; en el primer caso se está empleando un criterio lingüístico
y en el segundo un genérico que será cuestionado cuando se enfrente el
asunto de los estereotipos.
Sin embargo, las otras opciones habrían complicado inútilmente la exposición, ya que al aplicar el primer criterio para las distintas sociedades indígenas se tendría que escribir “sociedades quichua hablante, shuar hablante, huao hablante, etc.” para dar cuenta exacta de su diversidad. Y si se hubiera aplicado un genérico para la primera sociedad,
habría sido necesario escoger entre “mestiza”, “occidental” o “blanca”,
expresiones mucho más imprecisas y que se emplean con otras connotaciones en este trabajo.
Las conclusiones que se desprenden de esta investigación no pretenden en ningún caso agotar la descripción del imaginario hispano
hablante sobre el indio. La tarea enorme que eso significa debería conjugar diversos acercamientos metodológicos y analíticos, que superan
en mucho los logros obtenidos en este trabajo. Los resultados que se
presentan son más bien una especie de fotografía (o radiografía) obtenida en un momento particular del conflicto étnico de la sociedad
ecuatoriana que puede reflejar apenas algunos de los elementos que lo
causan y lo mantienen sin resolución.
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Ahora que se debate en Ecuador el posible carácter multinacional de nuestro estado, tal vez sea más necesario que nunca acercarse a
la mentalidad hispano hablante sobre el indio, a fin de intentar construir puntos de contacto entre estos dos mundos, deshacer prejuicios y
estereotipos en los dos polos y avanzar en el conocimiento mútuo y
verdadero de todas las culturas ecuatorianas. Esa fue siempre la intención que acompañó e impulsó esta investigación, presentada originalmente como tesis de licenciatura en Antropología en la Pontificia Universidad Católica del Ecuador . No se trata, por lo tanto, de un trabajo
neutral; por el contrario, busca enfrentar al hispano hablante con su
propia mentalidad. No es, tampoco, un estudio sobre los indios hecho
por un hispano hablante; es una lectura de la mentalidad del grupo
cultural del que soy parte y en ella he debido (y sigo haciéndolo) enfrentarme a mis propios prejuicios y temores.
Muchas veces, al escribir el texto o discutirlo me he sentido sometida a un autojuicio porque con mucha más frecuencia de la que
quisiera me he sorprendido pensando de la misma manera que aquí se
juzga como racista. Y no lo digo con el afán de justificar esos pensamientos sino de introducir un agradecimiento, fraterno y profundo, a
quienes en distintos momentos me ayudaron a comprender que ‘el extraño está en nosotros mismos’ y que solo aceptando el miedo o la
aversión que este nos produce podremos vencerlo y empezar a construir una sociedad intercultural.
Por eso, mil gracias a Consuelo Yánez y a los compañeros del
Colegio y de la Corporación Educativa Macac con quienes nació la
idea de hacer esta investigación; a Juan Bottasso, a mis amigos y compañeros de la Facultad de Ciencias Humanas de la Universidad Politécnica Salesiana y de la Editorial Abya Yala, todos cómplices de la misma
utopía; a José Almeida, profesor, amigo y director de esta investigación
por el respeto con que orientó mi trabajo. Gracias, muchas gracias a Pilar Larreamendy, Catalina Vélez, Emilia Ferraro, Patricio Guerrero y
Patricio Sandoval -mis amigos de siempre- por sus ideas, comentarios,
tachaduras y correcciones; sin su ayuda no existiría este libro.
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NOTAS:
1

Larrea, César, “Yo estuve en la Guerra de los Mundos”, en Freire Rubio, Edgar,
Quito: tradiciones testimonios y nostalgia, Abrapalabra editores. Quito, 1992.

2

ET, el niño extraterrestre de la película de Steven Spielberg es probablemente el
mejor intento por presentar a los seres de otros mundos de una manera amable y amigable. Con él, el estereotipo de los extraterrestres mantenido durante
largo tiempo en el imaginario de las sociedades urbanas empieza a modificarse.

3

Durante la rebelión de los Quijos, liderada por Jumandi en el siglo XVII, reseñada tanto en la historia como en la historiografía oficial, los indios incendiaron estas poblaciones.

4

Hecho sucedido en la década de 1950 en comunidades de la provincia de Bolívar, durante al realización de un censo oficial en el gobierno de Galo Plaza.

5

Hecho ocurrido en la Amazonía en 1956, cuando misioneros del Instituto Lingüístico de Verano, ILV, hicieron su primer contacto con el grupo huaorani, en
la provincia de Napo, hoy Sucumbíos. Aún hoy se conserva en Limoncocha una
placa en homenaje y recordación a quienes murieron en ese “encuentro”. Ver,
Labaca, Alejandro, Crónica Huaorani, Cicame, Quito, 1993.

6

El 22 de julio de 1987, el Obispo Alejandro Labaca fue asesinado junto a una
religiosa misionera por el subgrupo huaorani de los Tageiri, cuando fueron
contactados por los religiosos.

7

Versión fabulosa de la historiografía oficial sobre la batalla ocurrida en la actual zona de Yahuarcocha, en Imbabura, entre el ejército inca y los defensores
nativos de la región.

8

Ver Moreno, Segundo, Sublevaciones Indígenas de la Audiencia de Quito, PUCE,
Quito, 1985.

9

Trágico drama de amor entre una indígena amazónica y un hispano hablante
narrado por Juan León Mera en su novela Cumandá.

Capítulo 1

NOSOTROS Y LOS OTROS
Cuando el infierno son los otros, el paraíso no es
uno mismo.
Mario Benedetti
Poemas de otros, 1985

En este capítulo se analiza el proceso de construcción de las
identidades colectivas, partiendo de la premisa de que este se efectúa
como fenómeno universal e inconsciente desde el momento en que dos
grupos humanos se encuentran (real o simbólicamente) y deben trazar
una frontera para delimitar los espacios simbólicos propios y ajenos.
De acuerdo a esta perspectiva, toda sociedad requiere de la existencia de un “otro” para su proceso de identificación colectiva. En algunas ocasiones ese “otro” tiene un referente concreto (en verdad existe), otras es solamente una invención de la sociedad que lo piensa. De
ahí que este principio de construcción de las identidades esté presente
aún en los tempranos mitos de aquellas culturas cuyos contactos con
otras sociedades fueron limitados o prácticamente inexistentes.
Pero aunque ese otro exista como realidad concreta, la sociedad
que lo piensa lo reconstruye como un imaginario1. En ese imaginario
la sociedad presenta en negativo las representaciones de sí misma
cuando se refiere al otro y, a la vez, en positivo las creencias sobre lo que
considera constituye su ser o los modelos ideales de lo que le gustaría
llegar a ser.
Esto ocurre porque toda sociedad es etnocéntrica: su cultura, la
propia, es considerada la mejor y sirve como parámetro para juzgar y
evaluar la validez de la otra y valorar como buenos o malos los comportamientos propios y ajenos. Una clara muestra de etnocentrismo
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universal es que cada sociedad se llama a sí misma “humano” o “los
hombres”2, mientras que a los otros les asigna el apelativo de “salvajes”,
“bárbaros” o “caníbales”. Estas valoraciones, contrariamente a lo que se
suele creer, no son patrimonio de las sociedades industrializadas, o de
la tendencia evolucionista3. Aún aquellas sociedades que desde esta
perspectiva son ubicadas en estadios primitivos de desarrollo, miran y
piensan a las otras culturas como inferiores a la propia4. Claro está que
cuando los procesos de dominación económica e ideológica alteran el
curso de la historia de estos grupos, la tendencia a desvalorizar la cultura propia y a sobrevalorar la cultura dominante aparece y torna difícil el proceso de endoculturación .
El etnocentrismo5 es un principio básico para la conformación
de la identidad de toda sociedad, pues es el mecanismo a través del cual
logra autoafirmarse y consolidar su cultura e interiorizarla en sus
miembros. Sin el etnocentrismo el proceso de socialización o endoculturación sería imposible, pues los individuos no podrían asimilar algo
que sea considerado negativo o que carezca de legitimidad para ellos y
su sociedad. Este principio universal es la base sobre la que se construye la representación de las otras culturas, es decir del “otro”. El “modo
de hacer” propio es considerado el mejor y es con este criterio con el
que se seleccionan los símbolos y se construyen los imaginarios a los
que el grupo se adscribe para definirse como tal.
En el proceso de construcción de la identidad colectiva, el “otro”
se confronta directamente con la sociedad que lo piensa; es el caso de
la infinidad de situaciones en que miembros de dos o más socioculturas diversas se relacionan para el intercambio (en una plaza de mercado, por ejemplo), para el trabajo (peones y hacendados en el área andina, por ejemplo), para lo ritual (tomas de plazas mestizas por comunidades indígenas serranas, por ejemplo), o para la dominación (invasiones al territorio huaorani por parte de compañías petroleras, por ejemplo). Estas situaciones, propias de la cotidianidad de las sociedades
contemporáneas, permiten que los miembros de los diversos grupos
socioculturales establezcan permanentes contactos entre sí.
En otros casos, este proceso está mediado por elementos reflectores como son el arte pictórico, la literatura oral o escrita, los mitos, el
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cine, los medios de información, los “cachos” o bromas, los “dichos”,
etc.; algunas veces de manera obvia y hasta insolente; otras, de manera
sutil o piadosa. Gracias a estos elementos, los miembros de una cultura pueden vivir su vida entera sin haber visto jamás a los de otra, sin
embargo los conocen a través de ellos. Sea o no este conocimiento objetivo6, los datos transmitidos son asumidos como imágenes fieles del
“otro” y van construyéndolo a los ojos de quien los recepta. Estos mecanismos actúan como el espejo donde una sociedad expone al otro y
-simultáneamente- a sí misma, para reafirmar lo que ella es, o mejor
dicho -como se explicará más adelante al analizar el concepto de identidad- lo que ella cree que es.
Según Christian Metz7, siguiendo la línea de la sicología analítica a propósito del funcionamiento ideológico del cine, el proceso de
identificación individual está marcado por un hecho trascendental: el
momento en que el niño de seis a dieciocho meses descubre que la
imagen reflejada en el espejo realiza las mismas cosas que él y no las
que su madre (de quien creía ser parte) hace. Es en ese momento cuando asume la conciencia de ser un individuo, en un acto de afirmación
y negación simultánea: yo soy aquel, pero no soy ella.
“El niño en el espejo, percibe los objetos familiares de la casa y también su objeto por excelencia, su madre, que le lleva
en brazos ante el espejo. (...) el niño se ve como ser ajeno, y
junto a otro ser ajeno. Este otro le garantiza que el primer ser
es él: mediante su autoridad, su aval, en el registro de lo simbólico, y luego mediante la semejanza de su imagen especular a la del niño (ambos tienen forma humana).”8
En el proceso de identificación colectiva opera un mecanismo similar: las diferencias evidenciadas a través de la confrontación directa
con una sociedad distinta a la propia o de los elementos reflectores que
actúan como espejos donde aparece ese otro grupo humano, aquellas
cosas en las que se descubre un modo de hacer distinto es lo que permite al grupo afirmar: yo soy esto, porque no soy aquello. Cuando el
proceso se da a través de los elementos reflectores, al ver en estos espejos su propia imagen, se invierte la afirmación: ellos son otros, porque
no actúan como yo.
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Como dice Patricio Guerrero, “es necesario entender la identidad
en forma dialéctica, lo que significa rebasar el marco de la mera ‘mismidad’ de la imagen de sí mismo, para poder ver que es en la relación
de alteridad, en el encuentro dialogal con “el otro”, como se puede reflexionar sobre sí mismo y reconocer su existencia.”9
Al igual que en el proceso de identificación individual, las culturas construyen su “sentido del yo” a partir de la contrastación con otras.
“La visión personal toma una orientación hacia otros individuos y un
conocimiento gradual de estos como único modo posible para llegar a
descubrir la naturaleza de la propia persona”, señala Gardner10 a propósito de la construcción del sentido del yo individual. Esto implica un
equilibrio entre la visión de sí mismo, gestada a partir de la comparación con los otros, y la visión que esos otros tienen sobre el “nosotros”.
Por lo tanto, al hablar de alteridad no se puede reducir esta a la contrastación de la visión propia sobre el extraño o ajeno, sino entenderla como un proceso de influencias recíprocas, donde a la vez que una cultura piensa a otra, es pensada por ella.
Siguiendo a James, una persona y pensamos también que una
cultura “tiene tantos yoes sociales como existen individuos que lo reconocen y llevan en sus mentes una imagen de él”11. De acuerdo con este planteamiento, el discurso transmitido a través de cualquier código
(verbal, pictórico, gestual, audiovisual, etc.) para expresar la identidad
propia, además de ser un discurso sobre la identidad del otro, es una
manera de influir en la configuración de la identidad de aquel.
En síntesis, la identidad colectiva se conforma a partir de la imagen que cada sociedad construye sobre lo que considera constituye su
ser y de la imagen que las demás sociedades construyen sobre ella. O,
empleando la analogía del espejo, la imagen que este refleja expone la
visión propia, pero también la ajena sobre la identidad de quien es reflejado.
En las sociedades industrializadas contemporáneas, el espejo
privilegiado son los medios masivos de comunicación por la amplitud
de su cobertura, por la inmediatez con que pueden formular y reformular sus discursos y por la legitimidad de la que gozan frente a sus re-
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ceptores. Su papel en este sentido es reflejar la imagen de la sociedad
donde son gestados y la de aquellas que se mantienen intransigentemente al margen de ella.
Los medios masivos de comunicación, en su acción de reflejar
las imágenes de “nosotros”, los “otros” y de los “otros sobre nosotros”
no son neutrales. Como aparato ideológico del sistema económico capitalista12, las imágenes que refleja son siempre una ficción sobre la
realidad, no la realidad. Ficción que significa, en palabras de Godelier13, lo ideal, definido como las representaciones simbólicas que cada
clase social tiene sobre la realidad y que determinan la manera en que
se actúa sobre ella. Por lo tanto, la imagen que en ellos se transmite es
justamente esa construcción ideal e ideológica tanto sobre el grupo al
que representan, como sobre aquellos que constituyen los “otros”. Pero
sobre esto volveremos más tarde; analicemos por ahora otro aspecto de
la identidad.
Este fenómeno social y sicológico, decíamos, se construye a través del proceso de confrontación con los otros; sin embargo, no es todo el sistema socio cultural propio el que se confronta con el ajeno. Son
sólo ciertos elementos los que intervienen en este juego de ver y ser vistos, juzgar y ser juzgados, valorar y ser valorados, pensar y ser pensados. Cada sociedad y en cada momento histórico, selecciona social e inconscientemente aquellos elementos del sistema que marcarán la frontera entre “nosotros” y “los otros”. Podemos decir entonces que el límite de la identidad cultural de cada grupo está constituido por una serie
de hitos simbólicos14, ya que “los significados solo pueden ser ‘almacenados’ en símbolos”15. La manera de vestir, la manera de hablar, la gestualidad, la ritualidad, las concepciones sobre el tiempo y el espacio, los
gustos culinarios y estéticos, los héroes nacionales, los emblemas patrios, son algunos de esos símbolos que proveen de identidad a las sociedades contemporáneas16. El sentido que cada uno de ellos expresa
en el proceso de identificación colectiva va siendo integrado en un sistema simbólico, en donde cada uno de los hitos está íntimamente relacionado con los demás y es leído a la luz del propio sistema simbólico.
Estos hitos se reformulan y circulan entre las sociedades permanentemente, ya que no existe ningún sistema socio-cultural que per-
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manezca estático; por ejemplo, una práctica que durante mucho tiempo fue considerada como hito de la identidad hispano hablante, el uso
del sombrero, actualmente es claro símbolo de pertenencia a la sociedad indígena. De igual manera, elementos que fueron parte de la identidad indígena, han sido apropiados por la hispano hablante y hoy
constituyen símbolos de su identidad, como producto de un proceso de
usurpación del capital cultural de los sectores subalternos. A manera de
ejemplo, mencionemos la actual celebración de la Mama Negra en Latacunga por parte de los sectores económicos y políticos más poderosos de la provincia de Cotopaxi, acto en el que es evidente que lo que
fue un hito de la identidad indígena, hoy, al haber sido usurpado, lo es
de la hispano-hablante17.
La identidad colectiva, quizá más que cualquier otro producto
social, es una frontera absolutamente dinámica y cambiante. Cambian
los símbolos propios, cambian los ajenos; a veces quedan los significantes pero varía su significado; surgen lealtades en la esfera de lo político
que crean un “nosotros” diferente; cambian las estructuras económicas
y los que eran “otros” se vuelven parte del “nosotros”; hasta los fenómenos geo-políticos como la delimitación de fronteras físicas pueden provocar que quienes eran ajenos en un momento pasen a ser propios en
otro; al cambiar la lectura de lo propio hecha por los extraños, también
la propia lectura del “si mismo” se modifica. Es por esto que muchas veces los individuos al ser interrogados sobre su identidad cultural, no sepan qué responder o lo hagan de manera ambigua. Es por eso también
que lo que en determinadas épocas se ensalsa como lo más puro de una
identidad, en otros se denigre y menosprecie.
Pero la incertidumbre sobre la propia identidad obedece además
a otra razón. Recurrimos nuevamente al planteamiento de la sicología
cognitiva según la cual la construcción del sentido del yo requiere conocer la mismidad tanto como la alteridad. Mientras menor sea el conocimiento de lo propio y de lo extraño, más difícil será la autoasignación de ese “yo”18. En el proceso de identificación colectiva cabría preguntarse si este conocimiento implica comprensión de aquella alteridad.
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A decir de Wulf19, el esfuerzo desarrollado durante siglos por la
cultura occidental de comprender a los otros es imposible, puesto que
la comprensión implica asimilación de lo otro y en caso de lograrla, lo
comprendido ya pasaría a ser parte de lo propio. Entonces se debe relativizar el término “conocimiento” restringiéndolo al campo de la mera información sobre la diferencia, aunque no se pueda comprender el
sentido real que ella condensa. Wulf señala que “el punto de partida de
toda formación intercultural no debe ser la pretensión de comprender
al ‘otro’, sino el reconocimiento de que el ‘otro’ no puede ser comprendido.”20 El encuentro con lo extraño debe basarse en la aceptación de
la imposibilidad de su comprensión.
Este acto de fe propuesto por Wulf, parece ser irreconciliable al
menos con la racionalidad occidental; más allá del obstáculo que significa asumir la diferencia partiendo de su incomprensión, se puede considerar que el autor parte de un supuesto erróneo que es entender la diversidad cultural como una distancia inconmensurable entre las culturas. Por el contrario, los puntos de contacto, o mejor dicho, las semejanzas culturales parecen ser mucho mayores que las que usualmente
nos hemos acostumbrado a ver. Hasta el momento, la Antropología y
la Historia se han encargado de estudiar la diversidad cultural asumiendo que la diferencia implícita es enorme; en el mundo “profano”
el supuesto ha sido el mismo. Sin embargo, una relectura de la producción antropológica y de la propia cotidianidad nos permite intuir que
los sistemas culturales están integrados por elementos y relaciones más
o menos similares21. Al referirnos a culturas cuyos contactos son más
estables y duraderos, podemos descubrir que las áreas compartidas entre una y otra suelen ser bastante amplias. Si esta semejanza es tal, la
comprensión de las maneras de pensar, actuar y por lo tanto ser, no debería ser imposible. Sin embargo, cada sociedad se piensa a sí misma y
a las demás como sumamente diferentes y construye la geografía de su
identidad a partir de ese supuesto. Podemos decir entonces que nos
pensamos más diferentes de lo que realmente somos; en otras palabras,
la diversidad cultural es mucho menor que la diversidad de identidades22. Es en la esfera de la identidad donde deben descubrirse los límites de la incomprensión, no en la de la cultura y, al hacerlo de este modo, se puede también prever que la barrera a franquear es mucho más
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débil de lo que esperábamos. El razonamiento de Wulf puede ser asumido como correcto si se entiende a la identidad como una frontera
creada a partir de hitos simbólicos a los que se les adjudica un valor diferencial aunque en esencia no lo tengan.
Al analizar el camino recorrido por el indio imaginario de los
hispano hablantes se verá cómo los límites simbólicos de la identidad
de unos y otros han variado desde la conquista hasta nuestros días, modelando identidades diversas en los dos territorios simbólicos de esta
relación.
Es esta movilidad de la identidad la que posiblemente ha llevado
a pensar que “los ecuatorianos no tenemos identidad”, como frecuentemente se señala; sin embargo, este lugar común es evidentemente antilógico pues toda sociedad posee una identidad colectiva, si aceptamos
que esta no es otra cosa que el discurso de la sociedad sobre lo que considera constituye su ser y que genera el sentimiento de adscripción al
grupo del que se forma parte, aunque los límites del mismo sean fluctuantes.
En el caso ecuatoriano, el proceso de construcción de las identidades es tan diverso como los grupos étnicos que lo forman. Por el momento nos interesa analizar cuál es el papel que la sociedad indígena ha
jugado en la construcción de la identidad de uno de esos grupos, el hispano hablante; no pretendemos hacer aquí un análisis de la identidad
de este grupo, ya que no es el objeto del trabajo -tarea gigantesca por
otra parte-, sino presentar las formas que el discurso hispano hablante
sobre el “otro” ha asumido en ese proceso de identificación.
La identidad del hispano hablante americano puede ser caracterizada como conflictiva, pues en el transcurso de la historia de lo que
hoy es Latinoamérica se ha debatido entre diversas opciones, en las que
siempre ha estado presente el indio como referente de la alteridad necesaria para la construcción de esa identidad.
En la etapa de la conquista, los europeos que llegan a América
tienen como eje primordial de su identidad23 el sentimiento de solidaridad y pertenencia a la vanguardia de un ejército invasor24 -actuando
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en representación de los reyes de Castilla-, y por lo tanto, el compartir
un enemigo común: los indios, genérico creado para dar cuenta de todos aquellos individuos y grupos sociales que diferían notablemente de
lo que para los invasores era la civilización:
“Antonio de Ulloa, que había visto muchos indios en el sur y
en el norte de América, expresa (...) este parecer en términos
bastante categóricos: ‘Quien ha visto un indio, de cualquier
región que sea, puede decir que los ha visto todos, en lo que
se refiere al color de piel y a la complexión del cuerpo.’ (...)
Los descubridores españoles hacían extensiva la palabra ‘indio’ hasta más allá de los límites de América, a las Islas del
Mar del Sur, y por el Gran Océano hasta el Asia (...).”25
Siguiendo el razonamiento de Wulf26 a propósito de la construcción de identidades en contextos interculturales, y con las salvedades ya
señaladas anteriormente, el descubrimiento de esa “alteridad no asimilable del otro” desencadena la construcción de una serie de estereotipos
que intentan explicar lo que resulta incomprensible. “Ellos reducen la
complejidad de la situación de encuentro con lo desconocido, y causante del miedo, hacia la “tierra firme” de una “certeza” compartida con
otros que debe eliminar la inseguridad, y crear nuevamente la claridad
y transparencia.”27
Así, al momento del encuentro, toda la diversidad socio-cultural
encontrada por los conquistadores es reducida al genérico indios a
quienes, a medida que avanza el proceso de conquista, se les va asignando diferentes características, siempre estereotipadas. Las primeras
opiniones sobre ellos los describen como “muy bien hechos, de muy
fermosos cuerpos y muy buenas caras. (12.10.1492)”28; “La gente toda
era una con los otros ya dichos, de las mismas condiciones, y así desnudos y de la misma estatura. (17.10.1492)”29. A decir de Todorov, “los
indios se asemejan porque todos están desnudos, privados de características distintivas”30; no se requería más explicaciones en ese momento, la única diferencia relevante era que son distintos a los conquistadores: no tienen armas, ni leyes, ni sectas o idolatrías, todos son buenos y mansos, temerosos y generosos.
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Este primer momento de la conquista está marcado por el asombro y el desconcierto de los europeos31, quienes llegaron a un lugar que
en nada se parecía a lo que esperaban encontrar, pero que en todo caso fue sinónimo de salvación32 y a la luz de ese sentimiento se construye un indio ideal: “En el mundo creo que no hay mejor gente ni mejor
tierra. (25.12.1492)”33, dice Colón en su diario. No podía ser otra su
primera reacción, luego de haber soportado por varios meses la incertidumbre de un viaje por alta mar plagado de peripecias, rodeado de
hombres que habían emprendido la tarea con el afán de hacerse ricos,
nobles y famosos. En este ejemplo la metáfora de Wulf sobre una “tierra firme” tiene exacta coincidencia no sólo en el plano de la ideología,
sino de la realidad. Al convertir la alteridad inquietante de los pobladores encontrados en el estereotipo “indios mansos”, los conquistadores
no hacen más que construir (o reconstruir) un puerto seguro. Y este
puerto no es otra cosa que su primera identidad en tierras americanas:
tal vez no saben dónde están, ni qué o quiénes son aquellos individuos
que encontraron, pero al menos ya saben que ellos son distintos y -evidentemente- superiores. La superioridad vivida en ese momento es
una superioridad piadosa; no es la de un invasor sobre sus sometidos,
sino más bien la de un pastor que encuentra un rebaño perdido; el estereotipo construido entonces ubicaba a los habitantes de estas tierras
más en el reino animal que en el de la humanidad34.
La identidad del invasor que se construye en este momento es la
del bondadoso salvador que llega a liberarlos de su estado de animalidad mansa y descarriada. No existen referencias completas sobre cómo
se imaginaron los indios a los conquistadores en ese momento. Algunas referencias del Diario de Colón señalan que los indios pensaron
que los españoles eran caníbales o monstruos35; aventurar un juicio sobre si esa imagen influyó en la construcción de la identidad de los españoles y de qué manera lo hizo sería imprudente.
Posterior y muy rápidamente36, el estereotipo se modifica. Todo
aquello que fue considerado virtud pasa a ser catalogado como vicio: la
mansedumbre es cobardía, la desnudez natural, lujuria e impudicia, la
igualdad entre ellos (ausencia de reyes), caos e incivilización. Este cambio en la percepción se da no solamente porque la realidad objetiva haya cambiado, sino porque la lectura sobre ella responde a otros intere-
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ses y porque la imagen de los indios sobre los españoles es también distinta. Analicemos estos tres factores.
A medida que avanza la conquista, los recién llegados descubren
poblaciones grandes, armadas y con organizaciones evidentemente
complejas. Ya no se trata de unos cuantos seres desnudos que observan
su paso atemorizados desde la maleza, sino de sociedades con jefaturas
políticas y militares con quienes debían luchar por el poder sobre el territorio. Por otra parte, aunque no podemos tener la certeza de si en
verdad el discurso fue este, los nuevos indios encontrados miran a los
invasores como la materialización del anuncio del regreso de sus dioses. Por otra parte, este segundo momento, ya en puerto seguro, está
marcado por la codicia, cuando los invasores tienen conocimiento cierto de que las riquezas que escondía esa tierra eran grandes. A partir de
estos tres cambios, el genérico “indios” no se deconstruye, pero su contenido sí. El indio es humanizado y visto a partir de entonces como un
enemigo al que hay que enfrentar “con ánimo recto y pío por los hombres más excelentes y religiosos, con la esperanza de algún bien muy
grande”37.
Surge el nuevo estereotipo, contradiciendo al anterior: el manso
indio se convierte en un caníbal; el salvajismo animal adjudicado el
primer momento del contacto intercultural al indio, se reemplaza por
el barbarismo humano puesto que los animales son incapaces de atesorar riquezas y mantenerlas escondidas de quienes se creían en el legítimo derecho de poseerlas, como recompensa al sacrificio invertido
en redimirlos del pecado -fórmula a la que fue reducida la mitología
india sobre el regreso de sus dioses por los españoles-. De acuerdo con
Arens, pese a la ninguna prueba real del canibalismo indígena se les adjudica esta categoría como definición operativa de todo lo que era acto de resistencia a la invasión38.
“Porque escrito está en el libro de los Proverbios: ‘El que es necio servirá al sabio’. Tales son las gentes bárbaras e inhumanas, ajenas á
la vida civil y á las costumbres pacíficas. Y será siempre justo y conforme al derecho natural que tales gentes se sometan al imperio de príncipes y naciones más cultas y humanas, para que merced á sus virtudes
y á la prudencia de sus leyes, depongan la barbarie y se reduzcan á vi-
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da más humana y al culto a la virtud”, dice Sepúlveda39 argumentando
a favor de la justicia de la guerra contra los indios. “A tiros de arcabuz,
golpes de espada y soplos de peste, avanzaban los implacables y escasos
conquistadores de América”40, olvidando los bonetes y cuentas de vidrio que habían servido para iniciar el contacto con los indios pocos
años atrás.
A medida que el régimen colonial se consolida en América el español empieza a transitar por el camino del desarraigo. Ya no es tan clara su identificación con la “madre patria”, pero tampoco se siente parte
del “nuevo mundo”: está aquí como conquistador más no como propietario. El sentimiento de ser extranjero, de haber dejado su casa y su
patria al otro lado del mar, le obliga a definir su identidad en estos nuevos términos. Surge entonces el colono, ese ser que aunque tiene sus
pies en la nueva tierra, tiene su pensamiento en la que dejó atrás. Es
nuevamente la presencia de las poblaciones indígenas la que le provee
un sentimiento vago de identidad. Los términos que entonces se contraponen son los de “naturales” frente a los “hispanos”, que pese a su
condición de extranjeros son los dominadores, tanto de la naturaleza
como de quienes la habitan. Esa dominación pasa por marcar fronteras
reales e imaginarias sobre el territorio físico y cultural sometido. Los
indios son enumerados (empadronados) y reducidos a sitios bajo el
control del colonizador; entregados a su cuidado y vigilancia; la tierra
también es repartida y entregada. El colono es quien posee tierras e indios; el indio es el despojado. Pero además el colono es el triunfador y
el “natural” el derrotado. Etnocentrismo, alteridad e imagen del otro y
de sí mismos, son nuevamente los principios sobre los que se construye la identidad de los no indios en América.
El criollo, hijo de colonos en las tierras conquistadas, inicia una
nueva etapa de la identidad de la sociedad no india en América. Su patria ya no está en el viejo mundo sino en nuestro continente. Entonces
uno de los rasgos de la identidad anterior pierde sentido: naturales de
estas tierras ya son también ellos. Pero no del mismo modo en que lo
son los indios, porque el criollo desciende de los victoriosos y por lo
tanto es heredero de sus leyes, de sus dioses y de su raza, superior en todo a los naturales indios. Es entonces cuando empieza a surgir una
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identidad “hispanoamericana” que integra dos elementos: el uno cultural y el otro geográfico. Españoles por cultura, americanos por haber
nacido en un territorio; eso es el criollo y es eso lo que le distingue de
los indios.
El capítulo de la colonia cierra un ciclo en que “la guerra y la aniquilación se vuelven excusables, mientras que formas más refinadas de
dominación, como el esclavizamiento y la colonización, pasan a ser
una verdadera responsabilidad de los portadores de la cultura.”41 De
este ciclo el indio al menos sale convertido en hombre, luego del intenso debate vivido en la colonia sobre su condición de tal. Pero siendo
hombre, es aun más temido por el criollo (al menos por el del área andina) porque su sumisión conseguida “látigo en mano”42, se volvía frecuentemente rebeldía expresada en levantamientos y sublevaciones
contra españoles y criollos por igual.
Surge luego el afán independentista, y contrariando las utopías
de Bolívar, en toda América empieza a nacer el sentimiento nacionalista43. El criollo sigue siéndolo pero ya no quiere ser tal, quiere ser americano, pero además quiere una identidad más nítida, menos genérica
y se empiezan a trazar fronteras reales e imaginarias entre los distintos
pueblos del Continente. En el esfuerzo por trazarlas, la nación se consolida rompiendo relaciones de identidad pre existentes44 y construyendo “comunidades imaginadas”45 que se piensan a sí mismas como
“limitadas y soberadas”, pero sobre todo como “comunidades”, aunque
quienes las habitan “no conocerán jamás a la mayoría de sus compatriotas, no los verán ni oirán ni siquiera hablar de ellos, pero en la mente de cada uno vive la imagen de su comunión.”46.
El indio en esos tiempos es visto por el criollo americano ya no
como un caníbal real, pues gracias al empeño de sus antecesores o desapareció o -al menos- abandonó esta práctica. Sin embargo, sigue
siendo relativamente bárbaro, pues no se ha logrado el propósito de civilizarlo totalmente. Obviamente “el civilizado a medias es mucho mejor que el bárbaro”47, y en vista de su presencia el esfuerzo ahora se
orienta a concluir la tarea civilizadora.

28 Lourdes Endara

Sin embargo, el indio ya no es el único “otro” que interviene en
la conformación de la nueva identidad: “Nosotros, ni aun conservamos
los vestigios de lo que fue en otro tiempo: no somos europeos, no somos indios, sino una especie media entre los aborígenes y los españoles. Americanos por nacimiento y Europeos por derechos, nos hallamos
en el conflicto de disputar a los naturales los títulos de posesión y de
mantenernos en el país que nos vio nacer contra la oposición de los invasores...”48 dice Bolívar, intentando definir la identidad de su “patria”.
Se podría pensar que al no ser el indio el enemigo principal de los independentistas criollos sino el español peninsular, la imagen de las poblaciones criollas de América sobre el indio hubiera adoptado una postura más fraternal. Sin embargo, “la guerra de la independencia, promovida específicamente por ideales sociales y políticos, encubrió la realidad de múltiples tensiones subyacentes de índole étnica, locales, de
antagonismos familiares y choques locales.”49
El encubrimiento no quiere decir que la perturbación que provocaba el indio en las etapas anteriores haya desaparecido. A decir de
Anderson, lo europeo es enfrentado por los independentistas americanos “sin temer su exterminio físico, o ser sometidos a la esclavitud (...)
Al fin y al cabo todos eran blancos, cristianos, hablaban español o inglés. (...) Las guerras revolucionarias, por enconadas que fuesen, también eran tranquilizadoras ya que eran guerras entre parientes.”50
Mientras que la posibilidad de una revolución indígena (o negra) ponía en riesgo el ideal de identidad creado por la mentalidad criolla, que
privilegia y reconoce como lo mejor (“sus derechos” a decir de Bolívar)
de su constitución cultural a la vertiente europea.
Este temor, recubierto en el sentimiento altruista de reconocerlos como una parte constitutiva de las nuevas naciones, da origen a una
nueva manera de imaginar al indio. La homogenización cultural como
proyecto político de la clase dominante de las repúblicas independientes, nace en el siglo XIX con el mismo vigor que lo caracteriza en el siglo XX, como se desprende de la siguiente afirmación hecha por Pedro
Fermín de Vargas: “Para expandir nuestra agricultura habría necesidad
de hispanizar a nuestros indios. Su ociosidad, estupidez e indiferencia
hacia los esfuerzos humanos normales nos llevan a pensar que provienen de una raza degenerada que se deteriora en proporción a la distan-
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cia de su origen (...) sería muy conveniente que se extinguieran los indios, mezclándolos con los blancos (...).”51
A partir de entonces, el mestizaje biológico del indio, que incluye al mestizaje cultural, es concebido como la fórmula para lograr una
identidad uniforme que dé cuenta de la integralidad de las naciones. Al
no lograrlo, el fantasma del indio atacante del “blanco” vuelve a rondar
por su territorio. En Ecuador, los levantamientos y revoluciones indias
durante el siglo XIX llaman la atención sobre la existencia de un “otro”
con el que los “ecuatorianos” creados en 1830 tienen que convivir.
La moderna república, gestada en las luchas alfaristas, trae consigo un replantamiento de la identidad nacional. La burguesía liberal
asume la doctrina de la igualdad natural de todos los seres humanos,
pero no deja de reconocer que la desastrosa situación del indio debe ser
enfrentada por el estado a través de la educación y la integración a la
vida productiva de la nación, meta que se trazarían sucesivamente todos los gobiernos de la primera mitad de este siglo y con nuevos matices, aún los de fin de siglo.
El indio debe ser rehabilitado espiritualmente, defendido del alcoholismo y de la dominación religiosa52, pues “la raza indígena, la
oriunda y dueña del territorio antes de la conquista española, continúa
también en su mayor parte sometida a la más oprobiosa esclavitud, a
título de peones. Triste y bochornoso me es declararlo; los benéficos rayos del sol de la Independencia, no han penetrado en las chozas de estos infelices, convertidos en parias por obra de la codicia que ha atropellado la moral cristiana.”53
Hasta los años de la Reforma Agraria iniciada en la década de
1960, el indio es visto por la población hispano hablante como una “raza redimible” e “infeliz”54; pero cuando las luchas por la tierra tienen
como actor principal a la población indígena, el indio se convierte en
una presencia peligrosa55; a pesar de que estas luchas no hayan tenido
un planteamiento étnico evidente, es claro que cada toma de haciendas
en la sierra es hecha por indios, entendidos y sentidos como tales por
los mismos hacendados, no por campesinos genéricos como pudieron
ser interpretados por la intelectualidad urbana de izquierda.
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Las acciones desarrollistas emprendidas desde entonces no hacen otra cosa que remozar los planteamientos sobre la necesaria integración económica, pero fundamentalmente cultural de los “no blancos”. No es gratuito que junto a los primeros proyectos de desarrollo
económico, tales como la Alianza para el Progreso y su punta de lanza
Misión Andina, hayan estado acompañados por la armada espiritual,
como el Cuerpo de Paz o el Instituto Lingüístico de Verano. Si el brazo
económico pretendía sumar productores y consumidores al modelo
productivo de la sociedad capitalista ecuatoriana, el brazo espiritual
quería sumar ciudadanos para la ecuatorianidad. Nuevamente la conciencia de la necesidad de reducir la diferencia aparece con fuerza en el
hispano hablante. Pero a la vez que esta conciencia trata de borrar la diferencia y construir una gran nación mestiza, delimita la frontera a ser
destruida. A esta frontera se la llama tradición, como barrera a ser franqueada a través del desarrollo.
El espíritu modernizante que impulsa la Reforma Agraria y la
colonización de las tierras “baldías” amazónicas pretende dejar atrás la
tradición representada en lo indio. Donde empieza el mundo indígena,
empieza el pasado denigrante de quienes no pudieron resistir la conquista, no se levantaron en la colonia, y soportaron servilmente el yugo de la hacienda56. La “raza vencida” debe serlo nuevamente, pero esta vez definitivamente para cortar radicalmente con lo que ata y retraza a la nación ecuatoriana, nación concebida como mestiza por las clases dominantes. Y mestizaje para ellas es sinónimo de blanqueamiento,
es decir de asimilación de lo indio a lo hispano hablante57.
Durante el período de las dictaduras nacionalistas militares
(1972-1979) el imaginario hispano hablante está atravesado por una
contradicción más profunda que las anteriores. A decir de Silva58, el
conflicto se agudiza para “un pueblo que se veía indio, pero que al mismo tiempo negaba lo indio, al medirse en el imaginario construido por
sus dominadores”. Asume el mestizaje como su condición vital y por lo
tanto debe reconocer la vertiente india dentro de sí, pero rechaza al indio de carne y hueso que se niega a la integración, al llamado “blanqueamiento”.
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La representación sobre el indio cambiará notablemente en la
etapa de la nueva democracia (1979 hasta la fecha). Símbolos de pequeños significantes pero profundos significados empiezan a replantear la relación identitaria blancos-indios. Por ejemplo, Roldós, el primer presidente de la nueva democracia, inaugura su mandato leyendo
un discurso en quichua ante el Parlamento; Hurtado, su sucesor, lleva
una banda presidencial escrita en shuar59 el día que recibe el mando;
Febres Cordero prefiere no tomar partido sobre el tema, pero Borja
crea una Dirección Nacional para la Educación Indígena y Durán Ballén nombra a un “príncipe” indio como Secretario Nacional de Asuntos Indígenas.
Los cuatro hechos descritos arriba (el discurso, la banda, la creación de la DINEIIB y el nombramiento del “príncipe”) pueden ser analizados como símbolos que comparten un significado común: lo indio
es cada día un referente más fuerte de la diversa identidad nacional aún
en el discurso oficial; obviarlo resulta imposible. El discurso del mestizaje va siendo reemplazado por el de la pluriculturalidad60. Este se
constituye en el argumento central con que el movimiento indígena interpela a la sociedad hispano hablante obligándola a un cambio de enfoque; pero es también la necesidad de integrar “aquella alteridad no
asimilable” la que produce la reacción del hispano hablante. Lejos de
demostrar una mayor comprensión de lo indio, los cuatro símbolos sólo reflejan el intento por traducir a nuestros códigos lo que constituye
el ser indio. No se trata de un acercamiento del blanco hacia lo indio,
sino de un envolvente apresamiento de lo indio en el mundo de los
blancos. En los cuatro símbolos lo indio es presentado o llevado a la
arena de la sociedad hispano hablante para, enmarcándolo en sus reglas, asimilarlo a la nación ecuatoriana. Se respeta su diferencia pero
sólo si esta se vuelve parte de la sociedad nacional; en otras palabras, se
les permite ser indios sólo a condición de que se integren a la nacionalidad unitaria ecuatoriana.
La concepción de la “nación pluricultural ecuatoriana” pasa a ser
un eje transversal para la relación blancos-indios, presente en los discursos y las prácticas oficiales; pero esto no es lo mismo que aceptar la
creación de una “sociedad intercultural”. Entre las dos nociones (pluriculturalidad e interculturalidad) hay una diferencia profunda, pues
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mientras la primera reconoce solamente a un nivel superficial la existencia de otros grupos culturales, la segunda significa la reestructuración total del estado unitario ecuatoriano, para dar paso a un estado
multinacional. La incorporación de la primera noción al imaginario
hispano hablante no es sino un nuevo “puerto seguro”, es decir un nuevo estereotipo, cómodamente comprensible porque ha reducido la
complejidad del fenómeno a un slogan de fácil memorización61.
A lo largo de este recuento aparecen algunas constantes en el
proceso de conformación de la identidad hispano hablante ecuatoriana. La primera es la presencia del indio como alteridad necesaria para
su construcción; la segunda, una concepción o interpretación de lo indio a partir de estereotipos (del caníbal al ciudadano), que ni siquiera
dejan ver la forma, peor el fondo de este actor; la tercera, y esta es la más
importante aunque aparezca simplista: el indio luego de quinientos
años de haber sido inventado y pese a los intentos por hacerlo desaparecer, sigue vivo e interpelando a la sociedad hispano hablante.
En esta presencia constante, los pueblos indígenas han mostrado
múltiples señales de su oposición al sistema socio-económico e ideológico que pretende negarlos. Este sistema ha sido gestado y se ha expandido en el seno de la sociedad hispano hablante; por tal motivo, indios
y blancos se constituyen en actores antagónicos ya que representan intereses contrapuestos, que implican su negación mútua para poder reproducirse como tales. Frente a esta realidad, sea como postura explícita, o matizada y camuflada en el discurso del desarrollo o del mestizaje, el indio provoca la preocupación del hispano hablante.
En los siguientes capítulos se analizará cómo esa preocupación
no es algo superficial, sino que es una actitud de alta incertidumbre
frente al indio que aumenta a medida que fracasan los intentos por hacer que se integre y deje de ser tal, mientras crece la capacidad organizativa e impugnadora del movimiento político indígena. Para poder
realizar ese análisis se seleccionó un acontecimiento denso que concentrara en él las múltiples variables de la identidad aquí señaladas.
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NOTAS
1

Empleamos el término en el sentido de una construcción ideológica colectiva
sobre la realidad (concreta o abstracta), cuyos elementos compositivos son las
representaciones particulares que se tiene de los distintos objetos de esa realidad. La representación, entendida también como un significado, es un sobrevalor que se asigna a toda entidad (concreta o abstracta), y que poco tiene que
ver con la materialidad del referente.

2

HUAO (huaotededo/ persona, ser racional), RUNA (quichua, seres humanos),
GUAJE (cofán, el hombre), TSACHI (tsachila), AVA (avá-guaraní), en sus respectivos idiomas significan “ser humano” y es la manera en que cada una de estas culturas se llama a sí misma. El término “auca” empleado por los quichuas
para denominar a las otras culturas -principalmente las amazónicas- significa
salvaje y ejemplifica el planteamiento enunciado.

3

Ver Morgan, Lewis, La sociedad primitiva. Investigaciones del progreso humano
desde el salvajismo hasta la civilización a través de la barbarie, México, Ediciones Pavlov, s.f.; Harris, Marvin, El desarrollo de la teoría antropológica, una historia de las teorías de la cultura, Madrid, Siglo XXI, 1968.

4

Por ejemplo, el término “mishu” (mestizo) empleado por las sociedades quichua hablantes andinas o el de “pucashimi” (boca pintada de rojo), por las
amazónicas, connota una actitud de desprecio hacia la sociedad hispano hablante, cuyos miembros son considerados como antítesis del comportamiento
debido del ser humano. Al respecto puede consultarse también el interesante
estudio de Jean Monod, Un rico Caníbal, Siglo XXI, México, 1975. En él, el autor descubre luego de meses de convivencia con los indios del Orinoco, que
aquellos que la sociedad “blanca” pensaba eran seres irracionales, lo juzgaban
a él y a su sociedad como salvajes caníbales, que en cualquier momento podían
atacarlos.

5

El concepto, surgido como tema de interés antropológico a partir de la escuela del relativismo cultural, expresa la actitud contraria al evolucionismo que
juzgaba a la luz de la cultura occidental el supuesto atraso de las culturas llamadas primitivas. El enfoque aquí adoptado, recoge ese planteamiento pero no
lo juzga como una actitud negativa sino como un fenómeno propio de toda
cultura. Al respecto ver Beals, Ralph y Harry Hoiger, Introducción a la Antropología, Aguilar, Madrid, 1974; Harris, op.cit.

6

En el sentido del esfuerzo por lograr la coincidencia entre la esencia de la entidad y lo que de ella se dice o se piensa. Ver Schaff, Adam, Historia y Verdad, Grijalbo, Buenos Aires, 1984.
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7

Metz, Christian, “Identificación, espejo”, fotocopia, s.f.s.r.

8

Idem. pp. 47

9

Guerrero, Patricio, El saber del mundo de los cóndores, Abya Yala-Instituto de
Antropología Aplicada, Quito, 1992, pp. 20.

10

Gardner, Howard, Estructuras de la mente. La teoría de las múltiples inteligencias, Fondo de Cultura Económica, México, 1983, pp 279

11

James, en Idem, pp. 269

12

Cfr. Esteinou Madrid, Francisco Javier, Los medios de comunicación y la construcción de la Hegemonía, Trillas, México, 1992, principalmente Capítulo 3: Los
medios dominantes de difusión de masas como los principales aparatos de hegemonía”.
Godelier, Maurice, “Lo mental y lo real”, traducción de Emilia Ferraro, mecanografiado, Quito, 1993, s.r.

13

14

Empleamos el término para referirnos a toda entidad material o abstracta que
puede connotar o referirse a otra entidad, es decir transmitir un significado.
Por ello, la materialidad del símbolo puede permanecer aunque su sentido se
modifique.

15

Geertz, Clifford, Visión del Mundo y Análisis de Símbolos Sagrados, Pontificia
Universidad Católica del Perú, 1973, pp.16

16

Cfr. París Pombo, María Dolores, Crisis e identidades colectivas en América Latina, 1990, pp. 81

17

El proceso ocurrido con esta fiesta popular andina es analizado a profundidad
por Patricio Guerrero, en un documento todavía inédito sobre la usurpación de
los símbolos de las culturas populares por los sectores dominantes. Se asume el
concepto de usurpación y no el de apropiación que lo reservamos para situaciones de intercambio simbólico entre grupos socioculturales que comparten
iguales niveles de poder económico y político.

18

Gardner, op. cit., pp. 286. De acuerdo al autor “la capacidad de conocerse a uno
mismo y de conocer a otros es una parte tan inalienable como la capacidad de
conocer objetos o sonidos”.

19

Wulf, Christoph, “Conceptos básicos del aprendizaje intercultural”, en Küpper,
Wolfgang, comp., Pedagogía Intercultural Bilingüe. Fundamentos para la Educación Bilingüe. Contribuciones científicas. Tomo V, Abya Yala-Proyecto EBI, Quito, 1993, pp. 119
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20

Idem, pp 118.

21

A manera de ejemplo, pensemos en las similitudes existentes sobre las representaciones del entorno (medio ambiente) generadas entre sociedades agrarias, entre sociedades cazadoras recolectoras, o entre sociedades industriales,
sea cual sea el continente en que se encuentren. Todas las sociedades agrupadas en la misma categoría representan el entorno en términos muy parecidos.
Tal es el caso de las “coincidencias culturales” entre sionas-secoyas y shuaras
sobre la representación del bosque y sus recursos.

22

Puede citarse como ejemplo lo que ocurre entre shuaras y achuaras. Los dos
grupos niegan poder hablar o entender el idioma del otro grupo al que realmente consideran totalmente diferente. Sin embargo, numerosos lingüistas y
antropólogos junto con miembros de las organizaciones indígenas coinciden
en señalar que las diferencias lingüísticas y culturales entre los dos grupos son
mínimas, pero que estas son sentidas como significativas por la historia de
contacto entre ellas.

23

Ver Todorov, Tzvetan, La Conquista de América. La cuestión del otro, Siglo XXI,
México, 1989.

24

Idem. En sentido estricto, el grupo de aventureros que llega a América en los
primeros viajes comandados por Colón, no es un ejercito; sin embargo, se
constituye como tal por sus propósitos y su accionar aunque no sean parte de
un cuerpo militar institucionalizado. Podríamos mejor hablar de un grupo de
exploradores de avanzada. Ver también Friederici, Georg, El carácter descubrimiento y de la Conquista de América. Instituto de Antropología Aplicada. Quito. s.f.

25

Friederici, op.cit., pp. 17.

26

Ver Wulf, op.cit.

27

Idem , pp. 119

28

Todorov, op.cit., pp 45

29

Idem

30

Idem

31

También de los indios, habría que agregar. “La reacción fue en primer término
de asombro por ambas partes, mientras cada grupo se esforzaba por definir y
entender la existencia del otro en alguna forma significativa”, señala Arens al
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respecto. Cfr. Arens, W. El mito del canibalismo. Antropología y Antropofagia, Siglo XXI, México, 1981, pp. 58
32

No hace falta redundar en la crítica situación en que se encontraban las carabelas y sus tripulantes los días previos al “descubrimiento”.

33

Arens. op. cit. pp 46

34

Cfr. Todorov, op.cit., pp 44-45. La duda sobre su condición humana persistirá
hasta nuestros días, matizada por las coyunturas que España y sus herederos
atraviesan en América.

35

Cfr. Arens, op.cit.; Todorov, op.cit. Volveremos posteriormente sobre el tema
del canibalismo en varias oportunidades.

36

“Tres años después del descubrimiento, Cristóbal Colón dirigió en persona la
campaña militar contra los indígenas de la Dominicana. Un puñado de caballeros, doscientos infantes y unos cuantos perros especialmente adiestrados para el ataque diezmaron a los indios”, reseña Galeano (1986, pp. 17), demostrando que el cambio de intereses, actitudes y por lo tanto estereotipos sobre los indios se modificó con una inmediatez casi única.

37

Sepúlveda, Juan Ginés de, Tratado sobre las justas causas de la guerra contra los
indios. Fondo de Cultura Económica, México, 1986, pp 53

38

Arens, op.cit., pp 55

39

Idem, pp 85

40

Galeano, Las venas abiertas de América Latina, Siglo XXI, Bogotá, 1988. pp. 87

41

Arenz, op. cit.. pp 130

42

Galeano, op. cit., pp 47

43

Benedict Anderson plantea una inversión de términos al señalar que toda revolución triunfante se ha definido en términos nacionales. Probablemente el sueño de Bolívar fue solo una utopía, porque el germen que dio lugar a “su revolución” era el nacionalismo y no la integración latinoamericana. Ver Anderson,
Benedict, Comunidades imaginadas. Reflexiones sobre el origen y la difusión del
nacionalismo, Fondo de Cultura Económica, México, 1991.

44

La ruptura de las matrices culturales quechua-aymara, shuar-achuar, siona-secoya, awá, etc, evidencia lo artificial de las líneas de fronteras territoriales y de
identidad.
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45

Esta es la definición de Anderson sobre lo que es una nación. Ver Anderson, op.
cit., pp 23-26

46

ldem, pp 23

47

Idem, pp 32

48

Simón Bolívar en su discurso de Angostura (1819) citado en: Hernández Sánchez-Barba, H., Historia de América. América Americana, Tomo 4, Alhambra,
Madrid, 1987, pp 111

49

Hernández Sánchez-Barba. op.cit.. pp. 119

50

Anderson, op.cit., pp 266

51

Citado en Anderson. op.cit., pp.32

52

Ver Carrasco, Adrián, et.al., Estado, Nación y Cultura. Los proyectos históricos en
el Ecuador, IDIS, Cuenca, 1988.

53

Eloy Alfaro, Discurso a la Convención de 1896, citado en Idem, pp. 373.

54

Carlos Freile Z., Registro Oficial N 105, marzo 7 de 1986, citado en Idem, pp.
372.

55

Fernando Velasco tiende a minimizar el factor étnico en las luchas por la reforma agraria. En el mejor de los casos, señala a la especificidad indígena como un
limitante en la consolidación de un movimiento debido a la dominación ideológica a la que estuvo sujeta esta población por parte del hacendado. Ver, Velasco, Fernando, Reforma Agraria y Movimiento campesino indígena en la Sierra,
El Conejo, Quito, 1983.

56

Cfr. Silva, Erika, Los Mitos de la Ecuatorianidad, Abya Yala, Quito, 1992.

57

“No es el blanco el que se ‘“aindia’’ sino el indio el que se “blanquea” étnica y
culturalmente”, dice Whitten, en Silva, Erika, op.cit., pp.17

58

Idem, pp 21

59

Cfr. Silva, pp.cit., pp 57 y ss.

60

El reconocimiento constitucional a esta realidad es la muestra más clara del
cambio del discurso.
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61

Sin embargo, no podemos negar que la virtud de los cuatro símbolos es inaugurar un capítulo en el que se reconoce, aún a regañadientes, que el movimiento indio es el principal actor de las luchas socio-económicas contemporáneas
del Ecuador.

Capítulo 2

ESPEJOS MAGICOS
Si quieren conocer los rostros
estos rostros en pasamontaña cubriéndose
tomen un espejo, repite el SubMarcos
sin rostro
con todos los rostros.
Orlando Rodríguez
Ritual del Pan y la Palabra - 1995

En este capítulo se explicará la metodología de trabajo empleada para analizar las imágenes del indio que se expresan en el discurso
que emiten los medios de comunicación masiva impresos. Para ello se
empezará por explicar por qué razón se escogió como recurso metodológico el discurso de los medios de comunicación, la técnica de análisis de contenido como herramienta y el levantamiento indígena de
1990 como acontecimiento a analizar.
El análisis del discurso de los medios de comunicación, no es un
enfoque nuevo; por el contrario, diversos autores han emprendido este camino para tratar de leer en ellos la opinión pública, la ideología de
una clase, la manipulación ideológica o la conformación de gustos y
valores colectivos1. En el medio ecuatoriano, sobre el mismo tema de
la presente investigación, resalta el trabajo realizado por Laura Rival2,
sobre la imagen de los Huaorani vertida en la prensa. Sin embargo,
aunque los resultados de la autora son sumamente reveladores, al asumir este discurso como un reflejo de la “opinión pública” se genera una
visión no muy exacta de quienes son los creadores de esa imagen, debido a que esta categoría asume el discurso de los medios como reflejo
de una conciencia general de la sociedad. Si se tratara de un análisis sobre los discursos de sociedades tribales o de subsistencia, la categoría
podría ser correcta ya que estas se caracterizan por una relativa homo-
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geneidad. Sin embargo, al tratarse del análisis de un discurso emitido
por medios propios de las sociedades industrializadas, sumamente heterogéneas, la ecuación “sociedad” igual a “una cultura” o “una identidad”, expresada en la fórmula “opinión pública”, no funciona3. El discurso emitido a través de tales medios debe entenderse como el de un
grupo social particular, esto es de quienes poseen la propiedad de los
medios de producción y -por lo tanto- también de los medios de comunicación masivos.
Este planteamiento contradice la creencia de que existe una opinión pública; existen, por el contrario, múltiples opiniones, valores, posiciones e intereses en el seno de las sociedades industrializadas y los
medios reflejan con muy poca realidad esa diversidad. Esto se debe, en
primer lugar a la propiedad de los medios de comunicación, sobre lo
que se hablará luego, y por otra parte a la incapacidad estructural de algunos actores sociales de acceder de manera igualitaria a tales medios
como agentes de información. Por lo tanto, retomando lo planteado en
el capítulo primero, este estudio analizará el discurso de los medios como expresión del imaginario de la sociedad hispano hablante y dentro
de ella, del de la clase económica y políticamente dominante del Ecuador.
Los medios de comunicación masiva deben ser entendidos como
parte fundamental del aparato ideológico del sistema capitalista contemporáneo para alcanzar su hegemonía4. A partir de la Segunda Guerra Mundial, los medios masivos desplazan a la escuela (y a todo el aparato pedagógico formal) del rol de reproductora de la ideología5 dominante que hasta entonces le había correspondido.
“(...) En un tercer momento del desarrollo capitalista, en la
fase monopólica o de industrialización avanzada, el nuevo
desarrollo acelerado de las fuerzas productivas, el incremento del analfabetismo funcional, la ampliación del mercado
mundial, el aumento de la población, el rápido avance de los
procesos de urbanización, la descomposición de las estructuras agrarias tradicionales y el gran avance de la revolución
tecnológica, especialmente en la electrónica, provocan un
nuevo cambio radical en el ordenamiento jerárquico de los
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aparatos de la hegemonía. Así, aparece una nueva mutación
cultural que ocasiona el desplazamiento de la escuela como
principal brazo del Estado que contribuye a reproducir ideológicamente las condiciones sociales de producción: paulatinamente, los medios de comunicación emergen como los
nuevos aparatos de hegemonía dominante que, en forma
prioritaria, modelan y dirigen la sociedad civil.”6
Los medios son “el principal bastión superestructural que modela la conciencia de la fuerza de trabajo, en función a las necesidades
del programa de acumulación de valor”7, y como tal reflejan en el campo de la identidad el discurso de aquellos sectores que detentan el poder económico y político de las sociedades capitalistas, cumpliendo así
con la función orgánica de convertir su ideología en la ideología dominante del conjunto social8.
Sin embargo, así como no se puede considerar como un bloque
monolítico a todo el sistema capitalista, tampoco se puede pensar que
los medios de comunicación son una realidad unitaria y homogénea.
Al contrario, entre ellos existe una gran diversidad de tendencias que
expresan las contradicciones y deniveles propios del sistema económico del cual son elemento orgánico9. Aún dentro de su propio seno, los
medios de comunicación masiva viven esa contradicción ya que -para
su funcionamiento efectivo- requieren y están conformados por colectivos heteregéneos, que tienen un poder considerable dentro de ellos. A
decir de Esteinou “debido a esto los propietarios jurídicos de los canales de difusión cuidan celosamente, a través de una constante práctica
de ‘relaciones públicas internas’, que los campos de conciencia de sus
trabajadores estén permanentemente impregnados de los paradigmas
que transporta su ideología dominante”l0.
En esencia, los medios de comunicación son espejos en los que
se refleja la realidad; pero el reflejo que aparece no es la misma realidad
sino una elaboración sobre ella hecha por el comunicador, quien cumple la función de mediador entre la realidad objetiva y la realidad significada, que a su tiempo será nuevamente elaborada por el receptor de
ese mensaje11. Aunque gracias a la sofisticada tecnología informática,
actualmente un acontecimiento puede ser transmitido casi en bruto
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desde el mismo lugar de los hechos12, con lo cual la posibilidad de elaboración por parte del comunicador es mucho menor que hace veinte
años, este conserva su papel de intermediario y como tal de generador
de un sentido determinado. “El discurso vendría a ser el instrumento
por el cual el comunicador realiza su intermediación”, señala Vigierl3 al
respecto. Este discurso es una selección, ordenamiento, jerarquización
e interpretación de la realidad; de acuerdo a la ubicación estructural del
comunicador, es decir a su condición de actor político, este discurso será la reproducción de un sentido subjetivo -ideológico- o la producción
de uno objetivo.
Esta segunda opción es posible sólo en el caso de medios de comunicación no masivos, conocidos como alternativos, ya que aún
cuando el comunicador tuviera una ubicación política contradictoria
al medio masivo, este operará como un aparato de coacción a fin de
mantenerlo fiel a la política institucional.
Por otra parte, entrando ya a la relación entre discurso de los
medios y conformación de la identidad, los medios de comunicación
masiva, según Barberol4, constituyen “nuevos modos de representación
de las identidades, de las expectativas, de los miedos, de las esperanzas,
de las ilusiones”. Según el autor, tres son los sentidos que los medios
aportan actualmente a las personas en el campo de la identidad:
a) Grupos de pertenencia con quien identificarse, es decir modelos o referentes de los cuales pueden sentirse orgullosos. De
acuerdo a lo señalado en el primer capítulo, esto corresponde a
las representaciones sobre lo propio, sobre el “nosotros”.
b) Grupos, situaciones o individuos sobre quienes proyectar sus
miedos, sus frustraciones y desesperanzas, es decir modelos “de
quién es el enemigo, quién es el adversario, de quién nos viene el
mal.”l5 Dentro de esta categoría están las representaciones sobre
aquellos que constituyen los “otros”.
c) Qué y con quién soñar, es decir los referentes para las personas sobre quiénes las reconocen, las aprecian, las quieren. En es-
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ta categoría entran las representaciones sobre aquellos “otros”
con los cuales hay una relativa identidad o que se convierten en
modelos a seguir, principalmente en el caso de sectores subordinados culturalmente.
Estos tres sentidos -conjuntamente con lo socializado en la familia, el trabajo, la escuela, etc.- generan las categorías de adscripción reconocidas por los individuos. Pero, dado el poder de los medios de comunicación masiva, estos constituyen un eje fundamental a través del
cual se realiza el proceso de identificación colectiva de las sociedades
urbanas industrializadas.
En el caso de Ecuador, las transformaciones económicas y políticas vividas luego de la reforma agraria y principalmente en la década
de 197016, van acompañadas por el crecimiento y consolidación de los
medios masivos de comunicación de alcance nacional, principalmente
la televisión . A la par de este fenómeno, en el ámbito internacional y
latinoamericano se inicia la preocupación por definir políticas de comunicación y definir estrategias de los medios que estén al servicio del
desarrollo, que se constituye en el paradigma de la épocal7.
Hasta la década de 1960, los principales medios de comunicación masiva en Latinoamérica y Ecuador habían tenido un desarrollo
espontáneo, muy poco articulado a las “necesidades sociales fundamentales”l8. A partir de 1970, con el manifiesto explícito de la UNESCO, los estados se esfuerzan por incidir en su dinámica y adscribirlos
de manera orgánica al aparato ideológico estatal vía formulación de
políticas nacionales de comunicación, que no solo incluyen los medios
masivos, sino los sistemas de telecomunicaciones, las fuentes y tecnologías de información, la formación de comunicadores sociales y la regulación jurídica del ejercicio y la acción periodística.
En Ecuador, este hecho está indisolublemente ligado al modelo
nacionalista instaurado por la dictadura militar que tomó el poder en
1972, vigente hasta fines del período militar en 1979. Según Sánchez
Parga, “el Estado de los años 70 debería asumir un discurso fuertemente homogenizador en la forma y nacionalista en sus contenidos e interpretaciones. Dicho discurso no tendrá como objetivo único, soldar una
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identidad nacional, integrando las vastas diferencias existentes dentro
del país, sino que también intentará recuperar aquellas disidencias
ideológico-culturales, que en épocas precedentes emergieron.”19
Los medios masivos, principalmente la televisón, empiezan a
ocupar a partir de esa década un rol protagónico en los acontecimientos políticos y económicos del país. A pesar de su correspondencia con
un modelo de vida urbana, su influencia llega a todos los grupos sociales y culturales que forman el país. Las transmisiones en vivo, la emisión a colores, las repetidoras que permiten una cobertura nacional de
las tele-emisoras, expresan el giro del accionar de los medios y su ligazón con el proceso de consolidación del sistema capitalista y su dinámica de homogenización cultural20. No es gratuito que las dos principales cadenas televisivas ecuatorianas(Ecuavisa y Teleamazonas) sean
propiedad de los mismos grupos económicos21 dueños de los diarios
capitalinos más importantes de la década en mención (El Comercio y
El Tiempo -hoy desaparecido-, respectivamente). La televisión nacional no entra a disputar el espacio a la prensa, pero sí a la radio. Mientras los periódicos nacionales aumentan su tiraje diario, aumentan el
número de páginas y secciones, incorporan nuevas tecnologías, las radioemisoras empiezan a sufrir el decaimiento de sus niveles de audiencia, sufren restricciones en la publicidad contratada y tienen muchas
dificultades para renovar su tecnología y mejorar la calidad de sus programaciones, a excepción de aquellas emisoras que hacen parte de las
cadenas de comunicación de los grupos económicos más poderosos
(por ejemplo, Radio Colón del mismo grupo propietario de Teleamazonas). Durante este período -1970-1990- desaparece solamente un
diario de alcance nacional (El Tiempo), pero aparece uno nuevo (Diario Hoy) que presenta una imagen más moderna, con formatos innovadores y con una clara tendencia analítica.
El enfoque de este diario demuestra que entre los medios de comunicación, como se señaló anteriormente hay matices importantes.
Así tenemos que los tres diarios de mayor tiraje (El Universo, El Comercio y El Telégrafo), se ubican dentro de tendencias conservadoras,
más claramente identificados con la posición política de derecha;
mientras que Diario Hoy se presenta como un medio de tendencia pluralista. Esto se expresa también en el tono de la comunicación emplea-
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do por unos y otro: “mientras Hoy procura una comunicación más
fluida y coloquial, los otros tres diarios se mantienen dentro de los patrones tradicionales de la comunicación periodística, empleando un
mayor número de giros y fórmulas cliché (...) que permiten diferenciar
permanentemente la postura de los actores de los acontecimientos de
la oficial del medio, con lo cual este se limita a informar, sin involucrarse en la problemática reseñada. El diario Hoy ha pretendido dar un tono más analítico a sus mensajes, mientras que hasta los primeros años
de la década de 1990, los otros diarios preferían la narración pura de
los acontecimientos, reservando el análisis para sus páginas editoriales,
de opinión o a artículos de investigación especializados.”22
Inicialmente, la presente investigación pretendía realizar el análisis del discurso sobre los indígenas emitido tanto en la televisión como en la prensa escrita; sin embargo, debido a la dificultad de hacer un
registro sistemático y completo de lo transmitido a través de la televisión, se resolvió restringir el estudio al discurso emitido en la prensa
escrita, algunas de cuyas características han sido expuestas en párrafos
anteriores y que son compartidas por todos los medios de comunicación masivos.
Para tal fin se escogió la técnica de análisis de contenido ya que
a través de ella es posible cuantificar los contenidos vertidos en cualquier tipo de discurso, lo que ayuda a desvanecer las posibles dudas sobre la objetividad de un análisis del racismo, realizadas a partir de técnicas cualitativas por un investigador que pertenece al grupo que está
siendo analizado.
Como lo señala Hernández24:
“el análisis de contenido es una técnica para estudiar la comunicación de una manera objetiva, sistemática y cuantitativa. (...) El análisis de contenido puede ser aplicado virtualmente a cualquier forma de comunicación (programas televisivos, pinturas, discursos, cartas, melodías, reglamentos,
etcétera). Por ejemplo, puede servir para analizar la personalidad de alguien, evaluando sus escritos; conocer las actitudes de un grupo de personas mediante el análisis de sus
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discursos; indagar sobre las preocupaciones de un pintor o
un músico; compenetrarse con los valores de una cultura; o
averiguar las intenciones de un publicista o propagandista.’“25
La técnica puede ser utilizada para múltiples fines y para el análisis de diversos mensajes. Su fundamento teórico lo encontramos en
las corrientes funcionalistas de la comunicación social26, según las cuales en el texto, cualquiera sea el lenguaje que emplee, está contenido el
mensaje. Si bien esta posición ha sido superada por los modelos semiológico estructurales, que consideran que el mensaje no es lo que el texto dice, sino la construcción que de él hace el receptor a partir de todas
sus determinaciones sociales, culturales, económicas y políticas, en ese
texto están contenidos los datos básicos sobre los cuales se construye el
significado.
Por lo tanto, hay que aceptar que aquel texto básico es al menos
una parte del mensaje a construir; la técnica de análisis de contenido
permite decodificar ese texto básico y traducirlo a constantes cuantitativas a través de un proceso que identifica las características relevantes
del contenido de un mensaje y las transforma en unidades descriptibles26.
Con el afán de clarificar el proceso de investigación desarrollado,
acontinuación se describen sus principales características.
a) El universo de estudio:
Para la presente investigación, inicialmente, se pensó analizar las
notas de prensa aparecidas en los periódicos ecuatorianos que trataran
sobre los indígenas. Al momento de iniciar el trabajo se contaba con un
registro de aproximadamente cuatrocientas notas, algunas de ellas registradas en diarios ecuatorianos desde 1906 pero en su mayoría concentradas en notas registradas durante los años 1980-1992. Obviamente esta delimitación convertía al estudio en una tarea de enormes magnitudes, por lo que fue necesario fijar con mayor precisión el universo.
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Se trataba, entonces, de identificar un acontecimiento noticioso
que por su trascendencia pudiera representar al conjunto de las imágenes reflejadas en los medios de comunicación impresos. En el registro
inicial, había numerosas notas sobre conflictos de tierras protagonizados por indígenas, conflictos intercomunitarios y actos de violencia explícita contra indios o cometidos por indios contra hispano-hablantes;
escoger cualquiera de ellos hubiera permitido lograr el objetivo trazado, pero había el riesgo de contar con informaciones parcializadas por
las características particulares de los acontecimientos27. Además de este riesgo, la presencia en los medios de estos hechos suelen ser esporádicas y limitadas; en la mayoría de los casos se contaba con no más de
veinte notas por acontecimiento. Es claro que un número tan reducido
de informaciones no permitiría llegar a generalizaciones mayores. Por
otra parte, las reseñas de estos acontecimientos suelen basarse en fuentes locales que remiten al diario una información esquematizada y -por
lo general- muy superficial. Pocas veces los diarios hacen un seguimiento informativo de estos hechos, o envían a reporteros especializados a las zonas donde ocurren.
Debido a todo esto se resolvió seleccionar un acontecimiento
que hubiera tenido una amplia cobertura en la prensa, que esta cobertura reflejara las opiniones y posiciones de diferentes actores sociales y
que por sus características particulares redujera al máximo la presencia de prejuicios religiosos o morales en las notas de prensa. Por otra
parte, debía tratarse de un hecho que pudiera reflejar por sí mismo la
mayor cantidad posible de relaciones y elementos sobre el proceso de
construcción de las identidades, señalados anteriormente.
Partiendo de la base de datos inicial, se consideró que el acontecimiento que cumplía con todas estas condiciones era el Levantamiento Indígena de 1990.
El análisis de este hecho se presenta en el siguiente capítulo; por
el momento, solo se expondrán las características formales de su presencia en la prensa.
El primer acto del levantamiento fue la toma de la Iglesia de Santo Domingo en Quito, el día 28 de mayo de 1990. Un grupo de aproxi-
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madamente cien personas, miembros de la directiva nacional indígena
de la CONAIE, de organizaciones de segundo grado y de organizaciones de apoyo de derechos humanos, ocuparon la Iglesia y desde ahí
emitieron un comunicado a los medios de comunicación social anunciando el inicio del Primer Levantamiento de los Pueblos Indígenas,
para los días 4, 5 y 6 de junio. Simultáneamente entregaron el “Mandato por la Vida”, pliego de peticiones al gobierno nacional en el cual
planteaban dieciseis puntos. El 3 de junio se inició la toma de haciendas en las provincias de Pichincha, Chimborazo, Imbabura y Bolívar.
Durante el mes de junio, mientras se establecían y suspendían
diálogos con diversos sectores del gobierno y del Congreso Nacional, el
levantamiento continuó con acciones de protesta en casi todas las provincias serranas y amazónicas, principalmente tomas de haciendas, cierre de carreteras y la suspensión de la provisión de alimentos a los mercados zonales y regionales. El 28 de junio, el diálogo entre el gobierno
y la organización nacional indígena se rompió; para esa fecha, las acciones de protesta casi se habían extinguido. En algunas provincias se produjeron durante la primera semana de julio algunos brotes de violencia y movilizaciones, pero el levantamiento como tal había terminado.
Durante esas seis semanas, en la prensa ecuatoriana se publicaron cientos de notas informativas; prácticamente no hubo un solo día
en que no aparecieran informaciones emitidas desde casi todas las provincias del país. Para el momento que se inició la investigación se contaba con un archivo personal de las notas de prensa, realizado durante
los días del levantamiento; cada nota tenía los datos sobre fuente, página, sección, extensión, fecha, pero no era un registro exhaustivo. Para
completarlo se debió recurrir a la publicación Kipu28, logrando un total de 430 notas vertidas en los diarios nacionales y locales. Si bien lo
recopilado en esta publicación garantizaba un registro casi total de lo
publicado, este no contaba con los datos requeridos para el análisis de
contenido; por esta razón se debió hacer una selección basada exclusivamente en que en la nota constara la fuente y la fecha.
Por otra parte, tanto en Kipu como en el archivo personal se registra casi exclusivamente lo publicado en los diarios de alcance nacional y en los locales de Quito; por lo tanto, este sesgo debe tomarse muy
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en cuenta al momento de analizar los resultados; en el futuro sería muy
interesante comparar estos resultados con un análisis de lo publicado
en diarios provinciales, debido a que si bien el impacto político del
acontecimiento se concentró principalmente en la capital, los efectos
directos (desabastecimiento, cierre de carreteras, etc.) fue sentido principalmente por la población de provincias. De todas formas, este sesgo
fue subsanado parcialmente ya que los diarios nacionales y locales de
Quito, basaron muchas de sus notas en reportes de corresponsales de
provincias que reflejaban los acontecimientos desde el lugar donde
ocurrían.
b) Conformación de la muestra
Tomando el criterio señalado anteriormente se logró una base
de datos compuesta por 200 notas de prensa (Ver Anexo 1). Estas notas fueron fichadas en una base de datos electrónica; cubren el lapso
comprendido entre el 29 de mayo de 1990 y el 8 de julio del mismo
año. El mayor volumen de informaciones corresponde a las dos primeras semanas de junio, momento más tenso del conflicto.
Los datos que se exponen a continuación demuestran que la
atención de la prensa sobre el conflicto tuvo una curva de crecimiento
que llegó a su punto más alto entre los días 6 y 10 de junio con un promedio de 19.8 notas diarias; en el lapso 6 al 15 de junio se cuenta con
un promedio de 6.1 notas diarias, declinando desde entonces a un promedio 1.5 notas diarias en el lapso 16 de junio a 8 de julio.

Conformación de la muestra por meses
Mes
Mayo
Junio
Julio
Total

Fechas
29 a 31
1 a 15
16 a 30
1a7

N. Notas
8
152
38
2
200
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De acuerdo a la fuente de la noticia tenemos un gran desnivel entre las que provienen de diarios de alcance nacional (87%) y diarios de
alcance local (13%); es posible que esto se deba a un registro insuficiente, pero también hay que considerar que los diarios locales tienen menor número de páginas y secciones fijas de “enganche”29, lo cual reduce la cantidad de información que pueden contener. De acuerdo con este criterio, la muestra está conformada de la siguiente manera:

Conformación de la muestra por fuente
Diario
Hoy
Comercio
Universo
Telégrafo
Ultimas Noticias
Espectador
Expreso
Extra
La Hora
Otros

Alcance
Nacional
Nacional
Nacional
Nacional
Local
Local
Local
Local
Local
Local

Ciudad
Quito
Quito
Guayaquil
Guayaquil
Quito
Riobamba
Guayaquil
Quito
Quito
Quito

N. Notas
76
54
27
15
9
6
4
3
3
3

Total notas en diarios nacionales
Total notas en diarios locales

172
28

Total

200

A partir de estos datos se puede establecer que el mayor volumen
de informaciones es emitido por diarios de la sierra -152 notas-, mientras que solamente 48 notas lo son por diarios de la costa; y de estas, la
mayoría de las informaciones recogidas procede de corresponsalías de
provincias serranas o, particularmente, de Quito.
Este dato puede reflejar varios aspectos: en primer lugar que -dado que la arena en la que se desarrollaron las negociaciones del conflicto fue la capital-, los diarios quiteños dieron mayor cobertura a los
acontecimientos por estar más cercanos a los escenarios donde estos
ocurrían; en segundo lugar, ya que casi todas las manifestaciones y ac-
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ciones de protesta se desarrollaron en provincias de la sierra y la amazonía, probablemente en la costa el levantamiento indígena no tuvo
mayor impacto; en tercer lugar, podemos suponer una actitud de distanciamiento sobre el acontecimiento en la costa, ya que al no contar
esta región con una población indígena numéricamente importante, el
levantamiento fue visto como un hecho regional, ajeno a la realidad
costeña.
Antes de presentar la clasificación de la muestra de acuerdo a los
géneros periodísticos30, es necesario indicar que estos reflejan también
tendencias importantes en el tratamiento dado por los medios a los
acontecimientos. En la prensa escrita estos se clasifican en tres grandes
tipos:
- Noticias: son notas que describen los acontecimientos, partiendo de las versiones recogidas por distintas fuentes y actores. Generalmente, los redactores no incluyen ningún comentario u
opinión sobre los hechos, pretendiendo con ello dar un tono de
objetividad a sus datos y dejando que el lector se forme un criterio personal de los hechos. Este género es propio de las reseñas
que se hacen casi simultáneamente a los acontecimientos; si bien
la selección de lo que se dice de las fuentes e inclusive el orden
en que los hechos se describen ya presuponen una posición del
medio sobre ellos, la noticia es considerada como el género más
imparcial de la prensa. A este género corresponde el 70,5% de las
notas registradas en la muestra
- Editoriales: en ellos el medio expresa su posición sobre los
acontecimientos; por lo común, en el editorial se puede leer la
política institucional y la posición política de cada medio de manera casi nítida. El editorial aparece generalmente en una página pre-establecida bajo tal denominación; en Ecuador, solamente Diario Hoy incluye en su página editorial artículos de opinión
de un cuerpo de editorialistas e invitados especiales, reservando
la columna “Opinión” a la posición oficial del medio. El 7,5% de
la muestra corresponde a este genero.
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- Análisis: dentro de ellos tenemos los artículos realizados por
invitados ocasionales o por redactores especializados en un tema
particular, reportajes especiales, entrevistas realizadas a actores
de los acontecimientos o analistas invitados. En este género es
común encontrar una interpretación más profunda de los hechos, comparaciones y juicios sobre las posiciones de los actores,
argumentos científicos para demostrar alguna opinión, etc. Por
lo general, se diferencia muy bien los criterios vertidos en este tipo de notas de la posición oficial del medio, aunque es claro que
al pasar por el proceso de selección editorial, muy pocas veces se
presentarán aquellas posiciones que sean totalmente discrepantes con la política institucional. El 21% de las notas registradas
corresponde a este género.
De acuerdo al género periodístico empleado, la muestra está
conformada de la siguiente manera:

Conformación de la muestra por género empleado
Diario

Noticia

Editorial

Análisis

Otros*

Hoy
Comercio
Universo
Telégrafo
Ultimas Noticias
La Hora
Expreso
Extra
Espectador
Otros

48
32
24
15
7
3
3
3
4
1

3
6
3
1
1
1
-

25
15
1
2

1
1
-

140

15

43

2

Totales
* Remitidos pagados

Para la primera parte del análisis de contenido se empleó completamente la muestra descrita; para la segunda parte, se debió realizar
una muestra menos extensa. Para ello, se resolvió analizar el 20% de los
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artículos registrados, porcentaje que debía reflejar las características de
la base de datos general; es decir, representar la misma distribución por
meses, por diarios, por región y por tipo de nota. Con estos criterios se
procedió a una selección automática; la muestra conformada se describe en el siguiente cuadro:

Conformación de la muestra para análisis de contenidos específicos
Meses
Mayo:

6

Nacionales:

37

Sierra

30

Noticia
32

Editorial
3

Junio:

34

Locales:

3

Costa:

10

Análisis
5

Otros
-

Fuente

Región

Géneros

Una vez descritas las dos muestras empleadas para el análisis, a
continuación se exponen los otros aspectos del método de investigación.
c) Unidades de análisis
La técnica de análisis de contenido exige que se determinen las
unidades de análisis que son los segmentos del contenido de los mensajes que se decodificarán. Debido al volumen de la información disponible se resolvió trabajar con dos unidades de análisis. La primera
son los titulares de las notas de prensa, ya que en ellos los medios exponen el tema, hecho o argumento central del contenido; por lo general, los titulares son eminentemente descriptivos, aunque algunos medios optan por títulos metafóricos en cuyo caso incorporan un subtítulo que describa y oriente al lector sobre el contenido. Para seleccionar esta unidad de análisis también se consideró que el titular es la pri-
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mera información que recibe el lector, y muchas veces la única, sobre
todo en una lectura rápida del diario. Por esta razón los medios impresos emplean letras resaltadas (negrilla, de tamaño más grande, etc. ),
con lo cual garantizan que aunque el lector no se detenga en los contenidos de la nota, tenga un visión clara de lo que aconteció o de lo que
el medio piensa que sucedió.
Esta primera unidad se dividió en dos subunidades: verbos y sujetos; los verbos empleados denotan una acción, un estado o una condición de los actores del acontecimiento; los sujetos aluden a quien se
asigna esa acción, estado o condición; pero además permiten conocer
cómo son retratados los actores por los medios. En los dos casos se empleó para el análisis una lectura semántica, es decir que cada subunidad
fue considerada como un signo, cuyo significante es la palabra detrás
de la cual se esconde un significado que “desde un punto de vista semiótico no puede ser otra cosa que una unidad cultural. En toda cultura una ‘unidad’ es, simplemente, algo que está definido culturalmente y distinguido como entidad. Puede ser una persona, un lugar, una
cosa, un sentimiento, una situación, una fantasía, una alucinación, una
esperanza o una idea”31.
Estos significados connotan algo que se ha estructurado social y
culturalmente a partir de los cuales se inicia “una gama de reacciones
semánticas capaces de implicar reacciones de comportamiento”32.
Para este momento del análisis se trabajó con los doscientos titulares registrados convirtiendo todos los verbos al modo infinitivo; de
igual forma se procedió a identificar los sujetos mencionados en los titulares; en los casos en que este no era explícito, se lo debió abstraer del
texto o de los subtítulos. La primera clasificación hecha de esta información se realizó a partir del género periodístico al que correspondía
la nota. Para las noticias se pudo hacer casi totalmente esta conversión,
con la excepción de tres casos; mientras que en los editoriales y artículos solo se pudo realizar esto en el 50% de las notas.
La segunda unidad de análisis seleccionada fue el contenido integral de la nota de prensa; para trabajar esta parte se empleó la segunda muestra descrita en el literal b de este capítulo. Los contenidos de ca-
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da una de las cuarenta notas seleccionadas fueron reducidos a un máximo de diez ideas centrales, formalizadas en la estructura básica de
una frase (sujeto-verbo-complemento), conservando con la mayor
exactitud posible la esencia del contenido, su tiempo y modo verbal, el
género y número del sujeto Esta unidad se trabajó principalmente con
las subunidades verbos y sujetos, aunque en algunos casos se recurrió
también a una lectura más general del contenido
d) Categorías de análisis
La información obtenida de cada unidad de análisis debe ser “categorizada o encasillada en uno o más sistemas de categorías”33. Cada
categoría de análisis debe ser descrita a través de subcategorías tratando de reflejar en ellas todas las opciones posibles que contiene la categoría básica. Las categorías y subcategorías establecidas son las siguientes:
Categoría 1. Apelativos a los indígenas y a los actores de la sociedad hispano hablante
Esta categoría permite descubrir si los medios reflejan la diversidad socio cultural de la población indígena o si la encasillan en un estereotipo o en un genérico y contrastarla con la forma en que se refieren a los actores de la sociedad hispano hablante. Se obtiene de la subunidad “sujetos”.
Subcategorías.
- Genéricos: no identifican a los actores por sus nombres ni por
sus características socio-culturales particulares, en este caso, pertenencia a un grupo étnico particular; tampoco identifican su cargo o la función que desempeñan,
- Específicos: identifican la pertenencia particular a un grupo
étnico, el nombre y función del actor.
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Categoria 2. Acciones asignadas a los distintos actores
Esta categoría permite descubrir cómo los medios caracterizan
las acciones, estados o condiciones y actitudes de cada uno de los actores del conflicto. Para ello se trabajó con subcategorías binarias y mutuamente excluyentes de tal forma que cada información solo podía ser
encasillada en uno de los elementos de la oposición. Esta información
se obtiene de la subunidad “verbos”.
Subcategorías:
- Actos, actitudes, comportamientos o posiciones que denotan
violencia o pacifismo
- Actos, actitudes, comportamientos o posiciones que denotan
sumisión o dominación.
- Actos, actitudes, comportamientos o posiciones que denotan
desprecio o admiración.

Categoría 3. Tratamiento dado al levantamiento por los medios
Esta categoría permite obtener información de la posición de los
medios sobre el tema indígena en general y sobre el levantamiento en
particular. Se obtiene de la formalización de contenidos de las notas
pertenecientes a la segunda muestra empleada en la investigación
Subcategorías:
- Causas del levantamiento: justas o injustas
- Origen del levantamiento: acto autónomo o influido
- Posición frente al levantamiento: favorable, desfavorable o
neutral
- Acciones desarrolladas por los actores: correctas o incorrectas
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A partir de la codificación hecha en matrices individuales para
cada categoría, se obtuvieron los resultados que se presentan en los siguientes capítulos.

NOTAS
1

Tanto desde las teorías funcionalistas como desde el estructuralismo, este tipo
de análisis es un tema clásico de la investigación en comunicación social. Al
respecto, ver Rovigatti, Vitaliano, Lecciones sobre la Ciencia de la Opinión Pública, fotocopia, s.f.sr.; Hermosilla, M. Elena, “La educación que viene de los
medios. El aporte de los estudios de recepción”, en CALANDRIA, ed., Los Medios, nuevas plazas para la democracia, CALANDRIA, Lima, 1995.

2

Rival, Laura, “Los indígenas Huaorani en la conciencia nacional: alteridad representada y significada”, en Muratorio, op.cit., pp. 253-293.

3

Pujadas, Joao, op.cit. El autor emplea este razonamiento para analizar la complejidad y diversidad de culturas e identidades en sociedades urbanas. Si bien
las sociedades de subsistencia aparecen como menos complejas, tampoco se
debe pensar que estas son totalmente homogéneas, pues en ellas también hay
especificidades de género, edad, generación, etc.

4

Ver Althusser, Louis, Ideología y aparatos ideológicos del Estado, Comité de Publicaciones de la ENAH, México, 1975.

5

Entendida como el elemento articulador entre la estructura y la superestructura para la consolidación de la hegemonía de clase, de acuerdo con el planteamiento de Gramsci. Para el análisis del tema en el caso ecuatoriano ver: Silva,
Erika, Nación, Clase y Cultura, FLACSO, Quito. 1984.

6

Esteinou, op.cit., pp. 43.

7

Idem, pp. 22.

8

Idem, pp. 51.

9

Al respecto, ver Muraro, Heriberto, Neocapitalismo y medios de comunicación,
EUDEBA, Buenos Aires, 1974.

58 Lourdes Endara
10

Esteinou. op cit.. pp. 168.

11

El planteamiento corresponde a la escuela semiológica estructuralista y al modelo elaborado por Pierre Vigier Dubois. Ver, Bordenave y Carvalho, “Planificación y comunicación”, fotocopia, s.f.s.r.

12

La transmisión en vivo de la Guerra del Golfo hecha por la cadena norteamericana CNN demostró que actualmente el periodista casi no tiene nada que decir el momento en que el acontecimiento ocurre.

13

Citado en Bordenave y Carvalho, op.cit., pp. 99.

14

Barbero, Jesús Martín, “Culturas populares e identidades políticas”, en Calandria, ed., Entre públicos y ciudadanos, Calandria, Lima, 1994, pp. 21-34.

15

Idem, pp. 25

16

Ver Hurtado, Oswaldo, “El sistema político en el Ecuador”, en Ayala Mora, Enrique, ed., Nueva Historia del Ecuador, Vol 13, Corporación Editora Nacional,
Quito, 1995; Velasco, Fernando, Reforma Agraria y Movimiento campesino indígena de la Sierra, El Conejo, Quito, 1983; Ibarra, Alicia, Los Indígenas y el Estado en el Ecuador, La práctica neoindigenista, Abya Yala, Quito, 1992.

17

Ver, AAVV., Políticas Nacionales de Comunicación, CIESPAL, Colección Intiyán,
Quito, 1981; Beltrán, Luis Ramiro, “No renunciemos jamás a la utopía”, en
Chasqui, Ciespal, Quito, Abril-Junio l982.

18

AAVV, op.cit., pp. 56

19

Sánchez Parga, José, Actores y Discursos Culturales - Ecuador 1972-88, CAAP,
Quito, 1988, PP. 34.

20

Ver: Coordinación General de Comunicación Social de la Presidencia de la República de México, ed., Condicionantes Históricos de la Comunicación Social,
México, 1981.

21

Tampoco puede pasar desapercibido que estos grupos tienen su esfera de acción también en la banca y en la industria de construcción.

22

Varea, Anamaría, et.al., Ecologismo ecuatorial, Abya Yala-CEDEP, Quito, 1997,
pp. 111.

23

Hernández Sampieri, et. al., Métodos y técnicas de la Investigación Social, McGraw Hill, Bogotá, 1994.

El Marciano de la Esquina 59
24

Idem, pp. 302

25

Ver Shannon C. y Weaver, W., The mathematical theory of communication, The
University of lllinois Press, Urbana, 1949. Los autores son los principales exponentes del paradigma físico de la comunicación. Ver también Westley, B. H. y
McLean, A conceptual model for communication research, Journalism Quaterly,
Winter 1957.

26

Hernández Sampieri, op cit. pp. 303.

27

Por ejemplo, lo aparecido en la prensa luego de la muerte de Mons. Alejandro
Labaca a manos de un subgrupo Huaorani, estaba cargado de interpretaciones
valorativas dadas las características trágicas que revestía el acontecimiento. En
el caso de conflictos intercomunales, igualmente se reflejaban numerosos prejuicios religiosos, pues muchos de estos eran causados por disputas entre grupos de indígenas católicos y evangélicos.

28

Abya Yala, comp., Kipu. N. 14 y 15. Quito. Mayo-Diciembre 1990.

29

Diario La Hora asigna media página todos los días a la foto de la Señorita del
día; Ultimas Noticias asigna dos páginas centrales a información deportiva; El
Extra asigna primera y última plana a crónica roja. Esto refleja que hay menor
espacio disponible para la otra información.

30

Para esta investigación no se analizaron ni caricaturas ni fotografías, ya que estos requieren un tratamiento particular de la imagen que supera los límites de
este trabajo.

31

Eco, Umberto, La Estructura ausente. Introducción a la semiótica, Lumen, Barcelona, 1972, pp 82.

32

Idem, pp. 83.

33

Hernández Sampieri. op cit., pp. 305.

Capítulo 3

INDIOS ALZADOS
El Ecuador tiene pocos constructores de obras, pero
tiene demasiados agitadores sin conciencia de Patria, sin sentimiento de nacionalidad que pretenden dividir el país y esterilizar los esfuerzos del gobierno en favor del progreso nacional.
Rodrigo Borja
Presidente Constitucional del Ecuador 1988-1992
al referirse al levantamiento indígena
El Universo 7-VI-90

En este capítulo se exponen los resultados obtenidos a través de
la metodología anteriormente descrita en lo que se refiere a la visión
general del levantamiento indígena presentada por la prensa ecuatoriana. La frase del Presidente Borja a es una clara muestra que este acto de
protesta fue leído por la sociedad hispano hablante principalmente como un atentado a la nacionalidad ecuatoriana.
La sociedad ecuatoriana, a más de estar atravesada por profundas contradicciones económicas, al igual que la mayoría de las sociedades contemporáneas, lleva en su interior un conflicto intercultural fruto de la multiplicidad étnica que la compone. Este conflicto, contrariando las premoniciones de muchos, lejos de haber encontrado salida
en el “mestizaje” entendido como homogenización cultural, alcanzó
en 1990 un punto culminante: los indios se levantaron y al hacerlo pusieron en evidencia que, más allá de todo cálculo político, su presencia
contemporánea en el Ecuador es un cuestionamiento profundo a la legitimidad del sistema socio político uninacional.
Ese hecho significó que el “otro” de los hispano hablantes tomara cuerpo e irrumpiera en su vida cotidiana como una presencia ame-

62 Lourdes Endara

nazante, como tantas veces antes lo había hecho durante la Colonia y la
República. Ya no se trató más de un “otro” inventando, distante, ficticio: el levantamiento confrontó a indios e hispano hablantes de carne y
hueso en las carreteras, las plazas, los mercados, en el Parlamento; solamente que en esos días, quienes tenían la batuta eran los indios. Los
temores construidos históricamente encontraron en ese momento crucial del conflicto étnico, un asidero concreto, una fundamentación real.
El levantamiento de 1990 puede ser entendido como la manifestación de un conflicto de identidades: la de la sociedad hispano hablante y la de la sociedad indígena; dos mundos que no se han descubierto
todavía; dos imaginarios puestos frente a frente durante treinta días; es
en este breve lapso que se intentará leer la imagen que de la sociedad
indígena proyectó la hispano hablante a través de los medios de comunicación impresos Para ello se empezará por presentar las razones que
según las informaciones recogidas en la prensa detonaron el conflicto.
Los datos obtenidos a través del análisis de contenido de la segunda muestra, indican que de las 366 frases estudiadas, 166 señalan
que el levantamiento indígena fue fruto de la manipulación realizada
por partidos o grupos políticos de izquierda, quienes influyeron en los
indios para alcanzar fines ajenos a sus problemas. Esta relación la establecen los actores que opinan a través de los medios basados en un hecho: el 17 de junio debían realizarse las elecciones1 para renovar parcialmente el Parlamento, por lo cual el clima de campaña electoral había llegado a su máxima expresión los mismos días en que empezó el
levantamiento. Quienes así opinaron eran miembros del gobierno2
(Ministro y Subsecretario de Gobierno, Presidente de la República, Director del IERAC, etc. ), con lo cual se puede asumir que esta fue la posición oficial mantenida sobre el levantamiento.
“El subsecretario de Gobierno, Luis Félix López, denunció
que la toma de la Iglesia de Santo Domingo, responde a la
agitación interna desarrolla a propósito de la campaña electoral. Calificó de grave el hecho de que un grupo de campesinos, incitados por agitadores profesionales, se haya tomado
un recinto de la Iglesia Católica, ya que significa utilizar la
religión con fines políticos.” (EC-2-VI-90)
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Pero, no solamente el gobierno mantuvo esta opinión; algunos
articulistas asumiendo la posición oficial pretendieron dotarla de un
sustento histórico y analítico, al señalar, por ejemplo:
“Tan compleja realidad es propicia para que surja como pretexto la doble manipulación política de quienes quisieran seguir detentando privilegios (...) los neoindigenistas urbanos,
de sonoros apellidos hispánicos, revolucionarios de café,
marxistoides o maoístas, que agitan los problemas campesinos en beneficio de sus propios e interesados liderazgos.”
(EC-12-VI-90)
En esta posición sale a flote un razonamiento que puede ser esquematizado de la siguiente forma: indios levantados igual indios manipulados. Manipuladores igual partidos y grupos de izquierda que
pretenden dividir la nación; o empleando las palabras del Presidente
Borja “agitadores sin conciencia de Patria y sin sentimientos de nacionalidad pretenden dividir al país, utilizando malignamente a los indígenas de la Sierra.” (EU-7-VI-90) La posición oficial derivó inmediatamente los acontecimientos hacia el terreno de la identidad nacional y
del proyecto homogenizador del Estado y ubicó, ya no a los indios -a
quienes solo se les reconoce como instrumento- sino a otros actores sociales como atentatorios a él, ya que atropellaban dos referentes simbólicos importantísimos para la sociedad hispano hablante: la religión católica y el proceso electoral.
Solamente 25 de las afirmaciones formalizadas en el análisis de
contenido contradicen esta opinión y presentan como razones para la
realización del levantamiento un sentimiento de inconformidad generalizada entre los indígenas por la permanente desatención de la que
han sido objeto desde el tiempo de la República y lo entienden como
un acto autónomo, resultado de un proceso organizativo exitoso.
“Y otra vez hoy, en 1990 -testarudos, al fin, ciegos porque no
queremos ver- le restamos razones propias al levantamiento
indígena. Le adjudicamos causas coyunturales: las próximas
elecciones... ¿qué sentido tienen estas pobres elecciones con
algo que data de siglos?” (EH-10-VI-90 )
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Los actores que mantuvieron esta posición fueron la Iglesia Católica, las organizaciones indígenas, organizaciones de derechos humanos y diputados de partidos de izquierda. Es interesante anotar, que esta actitud se presenta también en los artículos de análisis, particularmente los publicados por diario Hoy pero aún en estos casos (6 veces)
se indica que si bien las razones pueden ser autónomas, el hecho se
presta para ser manipulado si el gobierno tampoco responde en esta
ocasión.
“Los obispos, al tiempo de solicitar a las autoridades del gobierno atender a través del diálogo y de una respuesta positiva todos los justos planteamientos indígenas, piden que ese
sector rechace la intervención de fuerzas extrañas negativas
o ideológicamente interesadas en buscar el trastorno de la
paz pública y no la promoción integral del indio.” (EC-25VI-90)
Mientras que la primera posición convierte el problema en una
lucha entre nacionalistas que precautelan la vigencia de un Ecuador
unitario y divisionistas que buscan su destrucción, en la segunda posición la cuestión pasa casi desapercibida. Solamente la Iglesia Católica
hace alusión al tema de la identidad nacional, pero no desde una falaz
dicotomía sino intentando conciliar en una sola nación a todos los actores del conflicto.
“Desde hoy la sociedad ecuatoriana tiene que reflexionar
que el indio ecuatoriano sabe pensar, está organizado, tiene
legítimo derecho a reclamar por sus derechos conculcados.
(...) Monseñor Corral agregó: otro punto de reflexión es que
todo este conflicto deberá ser superado con ponderación, sin
miedo ni temor, sin intemperancia, con solidaridad y esperanza, mirando a los indios como a nuestros propios hermanos.” (EC-7-VI-90) (El subrayado es nuestro).
En cuanto a las causas de la protesta indígena también se confrontaron dos posiciones: la oficial del gobierno y las Cámaras de Agricultura con la de la Iglesia, las organizaciones indígenas y las de grupos
de apoyo de derechos humanos y organizaciones populares. La prime-
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ra posición se presenta en 89 afirmaciones, mientras que la segunda está presente en 122.
Los primeros actores insistieron en que las causas del levantamiento eran injustas debido a que el gobierno de Borja había ayudado
y atendido a los indígenas más que ningún otro gobierno de la historia
del país, centrando sus argumentos en la creación de la Dirección Nacional de Educación Indígena Intercultural Bilingüe y la legalización de
tierras de comunidades y cooperativas; las Cámaras, por su parte, señalaron que la propiedad de la tierra por parte de hacendados o agricultores no indígenas era un derecho legítimamente adquirido; que estas
propiedades eran altamente productivas y fuente de trabajo para los
mismos indígenas. El planteamiento del gobierno se resume en el discurso de Borja, dado durante la inauguración de un terminal terrestre
en la ciudad de Santo Domingo de los Colorados, que se cita a continuación:
“En quinientos años, ningún gobierno en la época republicana ha hecho tanto por resolver los problemas de las comunidades aborígenes ecuatorianas como el actual gobierno.
En quinientos años, nadie ha buscado la solución a esos problemas y ningún gobierno ha tratado como seres humanos,
como ecuatorianos con los mismos derechos y las mismas
obligaciones a las comunidades aborígenes del Ecuador. (...)
Es injusto que hoy se hagan movimientos violentos manipulados por agitadores que nada tienen que ver con el campesinado, ni con las comunidades indígenas para turbar la paz
del país.” (ET-7-VI-90)
Frente a esta posición, los otros actores resaltaron la justicia de
las causas del levantamiento, aduciendo que la reforma agraria no se
había realizado a profundidad y que debía reactivarse; que la situación
en el campo es crítica debido la contaminación ambiental, la falta de
agua potable, la insalubridad generalizada; que las condiciones de vida
de los indígenas se deterioran cada día más, todo lo cual conduce a la
migración del campo a las ciudades, aumentando los problemas de la
población indígenas. “La tenencia y legalización de la tierra es una condición fundamental para que los indígenas puedan vivir. (...) Los indí-

66 Lourdes Endara

genas tenemos derecho a que se nos haga justicia y se nos entregue la
tierra que necesitamos para sobrevivir”(EH-8-VI-90), expresó Luis
Macas, entonces vicepresidente de la CONAIE.
Si las posiciones asumidas por los diferentes actores sobre las razones y las causas del levantamiento indígena son claramente discrepantes, las posiciones sobre las acciones realizadas por los indios y por
los representantes de la sociedad nacional durante aquellos días, nos
permiten ahondar aún más en el tema de la imagen vertida en los medios sobre la sociedad india y evidencian posiciones contradictorias.
Desde la visión del gobierno, las Fuerzas Armadas, la Policía y las
Cámaras de Agricultura todo lo hecho por los indígenas durante los
días del levantamiento fue juzgado como actos ilícitos, ilegales, vandálicos; las marchas, cierres y tomas se consideraron como desmanes, beligerancia, sublevación. A esta posición se sumó la de los medios impresos que cuidaron muy bien de reflejar en sus titulares un clima de
convulsión absoluta generada por los indígenas. En 111 ocasiones se
expresaron en la muestra analizada afirmaciones que contenían un sentido de sanción a las actitudes de “violencia” protagonizadas por los indios y, en 30 ocasiones, actitudes de desprecio o repudio hacia esas acciones, al considerarlas como fruto de la manipulación de la que eran
objeto.
“Los agricultores agremiados en la Cámara de la I Zona sostienen que la toma e invasión de tierras de propiedad privada, que se ha producido el último fin de semana, en forma
planificada, concertada y con el claro propósito político de
conmocionar al país, afecta a los sectores productivos que están dedicados a generar riqueza para consumo interno y para exportación.” ( EX-6-VI-90 )
En 12 afirmaciones se expresan contenidos que hacen referencia
a actitudes de derrota o fracaso de la movilización indígena, o al menos
de “rendición”: ceden posiciones, abandonan la iglesia, levantan medidas de hecho, deponen actitudes.
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Por el contrario, frente a las acciones realizadas por este primer
grupo de actores, es decir por los hispano hablantes, la relación se invirtió totalmente. El gobierno siempre apareció reflejado a través de acciones de diálogo y búsqueda de solución, con 163 afirmaciones en este sentido aplaudidas por los medios y por los otros actores de este grupo; si alguna acción de represión violenta se adjudicó a las “fuerzas del
orden”, los medios las reflejaron como hechos a comprobar o como
versión de los indígenas (19 afirmaciones).
“Se entiende que el gobierno va a actuar con mesura, pero
en algún caso será necesario evitar acciones que impidan el
movimiento cotidiano de las personas para ganar el sustento. “ (UN-5-VI- 90)
Las únicas acciones que pueden ser consideradas discrepantes
con esta posición se encuentran en 10 afirmaciones emitidas -8 en editoriales- que reclamaban por la actitud muy tolerante del gobierno que
no solucionaba prontamente el conflicto:
“Los dirigentes de los centros agrícolas de Chunchi y Cañar,
conjuntamente con el de Cuenca, Benigno Rojas denunciaron a este diario que las amenazas y hechos de violencia han
sido puestos oportunamente en conocimiento de las autoridades de cada jurisdicción y del propio Ministro de Gobierno, pero no se ha tenido una respuesta, por lo que esperan
con urgencia un pronunciamiento claro y definitivo.” (ECVI-90)
En otras notas de este tipo prevenían al gobierno sobre los posibles riesgos de ceder frente a los indígenas levantados que invadían haciendas.
“Supongo que la única solución pedida por los ‘alzados’ tendrá que ser la de declarar esas haciendas de utilidad pública
y expropiarlas, pagándolas con justicia. Pero si eso se hace
hoy con las actualmente invadidas, mañana tendrá el gobierno que hacerlo con todas las restantes, pues todas serán
sucesivamente invadidas. Ello es indudable y el doctor Bor-
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ja antes de adoptar este procedimiento, deberá meditar seriamente, aún cuando el resultado tengan que afrontarlo gobiernos que no sean de la Izquierda Democrática.” (EC-l9VI-9O)
En síntesis, las acciones indígenas caen dentro de una comprensión amenazante; las de los hispano hablantes, en las del “blanco” conciliador y vigilante de la paz y la unidad nacional.
Para terminar este capítulo, es interesante analizar globalmente
la posición de los medios frente al levantamiento. Para describirla con
exactitud se debió trabajar exclusivamente los editoriales; sin embargo,
al contar solamente con 15 notas de este género, se intentó descubrir
esta posición a través de todas las afirmaciones contempladas en la segunda muestra que no correspondieran a artículos firmados o declaraciones de actores identificados claramente: se incluyeron, por lo tanto,
afirmaciones recogidas en noticias que pudieran interpretarse como
expresiones del periodista redactor, asumiendo que él responde a una
política institucional y que el visto bueno para la publicación final de
estas notas las da el redactor jefe del medio. Los resultados que se obtuvieron son los siguientes:

Posición del medio frente al conflicto
Diario*
Hoy
Comercio
Universo
Telégrafo
Ultimas Noticias
Expreso
Totales

Favorable
19
7
2
1
1
-

Desfavorable
6
16
5
2
1
1

Neutral
8
5
1
-

30

31

14

*La segunda muestra de donde se obtuvo esta información solo está conformada
por los medios indicados en este cuadro.
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De estas informaciones podemos concluir, en primer lugar que
la mayoría de posiciones favorables corresponden a diarios de origen
serrano, mientras que en los de origen costeño estas son sobre todo
desfavorables. En segundo lugar, vemos una clara posición favorable en
el diario Hoy, lo cual refleja la tendencia general que este medio ha
mantenido desde su creación sobre los distintos movimientos sociales,
en oposición a la de El Comercio, que se caracteriza por una línea más
conservadora. Si bien la información disponible no es suficiente para
llegar a conclusiones definitivas, sí es llamativo que hay 61 posiciones
explícitas a favor o en contra del levantamiento, mientras solamente
hay 14 afirmaciones neutrales. Este hecho puede ser considerado como
un ejemplo de que los medios de comunicación no son solamente mecanismos de información, sino que se constituyen como actores que representan y defienden intereses particulares.
En este primer análisis del levantamiento visto por la prensa se
observa que el hecho fue sentido por la sociedad hispano hablante como una expresión del conflicto étnico, aunque no se lo expresara con
estos términos. Es revelador el que la posición oficial del gobierno y las
Cámaras fuera tan discrepante de la mantenida por la Iglesia Católica,
a través de los pronunciamientos hechos por la Conferencia Episcopal
Ecuatoriana o por algunos de los Obispos y de organizaciones populares no indígenas (de derechos humanos, de campesinos costeños, de
trabajadores), que hacen parte de la sociedad hispano hablante.
Esto demuestra que al realizar este tipo de análisis debe considerarse a cada actor por separado, pues es evidente que aunque étnicamente correspondan a un mismo grupo sociocultural, lo que les define como actores políticos no es ni exclusiva ni principalmente este factor. Demuestra también que la frontera de la identidad colectiva no es
fija ni inmutable y que el “nosotros” es una construcción multicausal,
no solamente étnica; en este sentido es que creemos que el enfoque realizado por estudios que esperan ver en los medios el reflejo de una opinión pública, pueden resultar en generalizaciones esquemáticas.
Un aspecto que debe ser analizado con mayor profundidad es el
discurso de la Iglesia Católica; los diversos planteamientos presentados
por los medios correspondientes a este actor reflejan, por un lado, un
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esfuerzo por incorporar a los indios a la ecuatorianidad, pero, sobre todo de lograr que esa ecuatorianidad reconozca a los indios como parte
de ella. No se trata de una actitud defensiva, como lo es claramente la
del gobierno y de los sectores productivos poderosos; se trata de una
invitación al conocimiento y reconocimiento mútuo. Entender cuáles
son las motivaciones de esta posición, juzgar si fue una actitud pasajera o institucionalizada o si obedece a un ánimo de expiar culpas pasadas, supera los alcances de este trabajo; pero vale la pena anotar que durante este punto decisivo del conflicto étnico, este actor que es parte de
la sociedad hispano hablante (y con ella otros grupos que respaldaron
la protesta indígena), se ubicó en la orilla opuesta y quiso abrir una brecha en la frontera que impide la construcción de un sociedad realmente intercultural.

NOTAS
1

No se puede olvidar que este acto es presentado ante la sociedad como “la fiesta de la democracia”, lo cual refleja que más allá de su dimensión real, es también un referente simbólico del modo de vida que se pretende homogenizar.

2

Presidido por Rodrigo Borja, de tendencia social demócrata. 1988-1992.

Capítulo 4

EL MARCIANO DE LA ESQUINA
El diferente es el otro. y el reconocimiento de la diferencia es la conciencia de la alteridad: el descubrimiento del sentimiento que se arma de los símbolos de la cultura para decir que ni todo es lo que
yo soy ni todos son como soy yo.
Carlos Rodríguez Brandao
Identidade e etnia -1986

En este capítulo se presentan los resultados obtenidos sobre la
imagen del indio vertida en los diarios, de acuerdo al análisis hecho a
través de las dos subunidades: verbos y sujetos.
Se señaló en el capítulo 2 que estas dos subunidades son analizadas como signos que contienen significados culturalmente constituidos y que, más allá de su significado evidente, hay que leer en ellos su
connotación. De esta forma, los sujetos a los cuales se les asigna una acción expresan a la vez una forma de entender a cada actor; para el caso de la población indígena interesa analizar si la sociedad hispano hablante, en su discurso emitido a través de los diarios, la reconoce como
un actor individual y socialmente diverso o si por el contrario, lo asimila en un genérico que desconoce esa diversidad. Pero ya que la identidad se forma no solo a través de cómo se entiende al “otro” sino de
cómo la sociedad se piensa a sí misma, interesa también analizar las autodenominaciones empleadas. De acuerdo con esto, serán interpretados los resultados numéricos que se expresan en el siguiente cuadro.
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Denominaciones empleadas para los actores
por género de la nota*
Tipo

Noticia

Genéricos
Específicos

101
10

Genéricos
Específicos

10
58

Totales

179

Editorial

Otros

Total

Sociedad Indígena
6
14
1
-

-

121
11

Sociedad Hispano hablante
5
8
9

2

15
77

2

224

15

Análisis

28

* La muestra contiene 200 titulares, pero en algunos casos estos tienen varios sujetos y
en otros casos no se pudo abstraer el sujeto al que se refería, sobre todo en el caso de
metáforas

Como se desprende de los datos presentados, la manera de referirse a la sociedad indígena es a través de genéricos; en efecto, esta parte de la sociedad es nombrada como ‘aborígenes’, ‘campesinos,’ ‘indios’
o ‘indígenas’ y en un caso como ‘tribus indias’. En solo 11 casos se les da
“nombre y apellido”; en estos se trata de titulares que se refieren a la organización nacional indígena (CONAIE, 5 veces), a una comunidad del
Tungurahua (Salasacas, 2 veces), y a dos miembros de la directiva de la
CONAIE (4 veces). Esto significa una visión homogenizada de la sociedad indígena, pues aunque los acontecimientos descritos tenían actores
específicos (las tomas de haciendas, por ejemplo, eran realizadas por
comunidades que tienen nombre, ubicación, identidad, etc. ), eran traducidos a actos hechos por “indios”, sin siquiera diferenciar entre acciones de grupos amazónicos y serranos. Con excepción de los 4 casos indicados, aún al transcribir las declaraciones de dirigentes indígenas, en
ellas no constan los nombres ni los cargos que ocupaban en ese momento; ni siquiera se menciona si es un hombre o una mujer quien realiza el pronunciamiento. Son simplemente indios.
Contrasta este tratamiento genérico con las declaraciones hechas
por casi todos los actores pertenecientes a la sociedad hispano hablan-
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te a lo largo del Levantamiento (Gobierno, intelectuales, Iglesia, organizaciones de apoyo), que insisten en conocer la realidad indígena, sus
situaciones particulares y sus problemas. Cabe preguntarse qué tipo de
conocimiento tendrán si todavía los piensan como una masa uniforme
y homogénea, siendo el reclamo por el reconocimiento de su diversidad uno de los planteamientos centrales del levantamiento indígena1.
Por el contrario, las denominaciones usadas para los actores de
la sociedad hispano hablante son en su mayor parte específicos; obviamente, en este caso no interesa si se establece su especificidad étnica ya
que todos son “blancos”. Cada uno de los actores citados es identificado, si no con su nombre, al menos con su cargo o función; esto no sería sorprendente si se tratara de personajes públicos con altas funciones (como el Presidente de la República o sus ministros), pero también
se identifica claramente a representantes de las Cámaras, de los Centros
Agrícolas, a miembros de la policía o el ejército, a sacerdotes (no solo
Obispos), e inclusive -en algunos casos- a ciudadanos comunes que
emiten sus opiniones sobre el levantamiento.
Sociedad indígena homogénea frente a sociedad hispano hablante diversa, este es el principal resultado que reflejan los datos de
prensa lo cual revela una contradicción de sentidos: quienes reclaman
el derecho a ser reconocidos en toda su diversidad son masificados,
mientras quienes quieren borrar las diversidades para construir un
Ecuador homogéneo se piensan a sí mismos como diversos y particulares. Esta contradicción puede revelar también otro aspecto de la identidad hispano hablante; de acuerdo a Anderson2, 1a nación se imagina
a sí misma como una comunidad y uno de los requisitos para ser tal
(cosa imposible de lograr en un modelo de sociedad como el nuestro)
es que todos se conozcan; tal vez los datos presentados esconden el esfuerzo de la sociedad hispano hablante por presentarse como un espacio donde las personas tienen rostro, nombre, apellido, en fin, donde
todos sabemos quien habla, quien actúa, quien piensa.
Esta imagen de las dos sociedades proyectada en los espejos mágicos que son los diarios, estaría incompleta si no analizamos qué hacen los miembros de uno y otro grupo socio-cultural. Para ello recurri-
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mos a la segunda subunidad de análisis que son los verbos empleados
en los titulares.
De acuerdo con lo señalado sobre el análisis semántico, cada verbo contiene un significado evidente y uno subyacente. Este significado
subyacente es la interpretación que se puede hacer de él; por ejemplo,
“insultar” significa ofender con palabras o acciones, pero además expresa una acción de violencia; a partir de este planteamiento se clasificó a los verbos en cada subcategoría de acuerdo al tipo de acción, actitud o comportamiento que expresan más allá de su significado evidente. Los pares formados por las subcategorías, permiten una lectura
comparativa de los resultados que se exponen a continuación.
Acciones, comportamientos y actitudes asignados a los actores
del conflicto

Subcategoría

Sociedad Indígena
Noticia Editorial Análisis Otros Total

Violencia
Pacifismo
Sumisión (a otro actor)
Dominación (sobre otro actor)
Desprecio (hacia ella)
Admiración (hacia ella)

58
17
8
1
8
7

6
1
2
2
-

13
2
2
2
4

2
-

79
20
12
1
12
11

Totales

99

11

13

2

135

Subcategoría

Sociedad Hispano hablante
Noticia Editorial Análisis Otros Total

Violencia
Pacifismo
Sumisión (a otro actor)
Dominación (sobre otro actor)
Desprecio (hacia ella)
Admiración (hacia ella)

11
37
3
16
2
9

4
-

2
1
3

-

11
43
4
16
2
12

Totales

78

4

6

-

88
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El primer dato que se desprende de estos resultados es la enorme diferencia entre acciones que denotan violencia asignadas a indígenas e hispano hablantes; lógicamente que esto tiene cierta base real, ya
que las acciones de protesta fueron hechas por indígenas, sin embargo,
al leer los contenidos completos de cada nota de prensa y conocer los
acontecimientos, los hechos realmente violentos fueron escasos, pero la
manera de presentarlos y la reiteración en ellos refleja la alarma y el temor sentido en los días del conflicto por la sociedad hispano hablante.
Por otra parte, las otras acciones que son asignadas también mayoritariamente a los indígenas son aquellas que revelan su sumisión a
otros actores (por la manipulación en unos casos, o al ceder posiciones
y retroceder en sus reclamos en otros). En el único caso en que se da
una posición media es en las acciones que generan desprecio (12) o admiración (11) de la sociedad hispano hablante.
Por el contrario, las acciones y comportamientos asignados a la
sociedad hispano hablante son principalmente de conciliación, diálogo, apertura, y comprensión hacia los indígenas levantados; actitudes
pacíficas que reciben la admiración de otros actores y demuestran posiciones de firmeza frente a reclamos indígenas. Esto contradice la misma información presentada en los contenidos específicos de los artículos, pues en ellos se demuestra que se dieron numerosas situaciones de
violencia de parte de miembros de la sociedad hispano hablante hacia
los indígenas ( desalojos con armas de fuego, detenciones arbitrarias,
amenazas a los dirigentes, etc.).
A partir de estos datos se puede concluir que la sociedad hispano hablante miró a la sociedad indígena durante el conflicto como el
otro lado de la moneda de su identidad; si el “blanco” es pacífico, el indio es violento; si ellos son sumisos, los blancos dominantes; si sus acciones merecen admiración las de los indios desprecio. Así empiezan a
expresarse tres estereotipos básicos del indio que mantiene en su memoria la sociedad hispano hablante y que durante el levantamiento salieron a flote, quizás con más fuerza que nunca antes, justamente porque en esta ocasión los medios magnificaron la presencia india y multiplicaron en miles de mentes los acontecimientos vividos.
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A fin de ofrecer un panorama más exacto de esta interpretación
se consideró importante contar con el listado de los verbos asignados a
los principales actores del conflicto, por lo que también se incluye este
cuadro a continuación. Para elaborarlo, se recogieron todos los verbos
presentados en los titulares y se los transcribió una sola vez, aunque hayan sido usados por varias ocasiones en los distintos medios analizados.
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Acciones asignadas a los actores del conflicto

Diario

Indios

Gobierno

Hacendados

Otros

denunciar, rechazar

descubrir
manipular
preocupar
recabar

Comercio

Agitar. alzar, anunciar,
cerrar, cesar, decrecer.
demandar, perseguir,
dialogar, esperar, firmar, invadir, levantar.
movilizar ocupar, reclamar abandonar, presionar, seguir

atender, dialogar, solucionar,
trabajar, visitar

Hoy

Acordar, cumplir, debatir, dialogar, defender,
denunciar, deteriorar
concentrar, herir. marchar, dinamitar, invadir,
movilizar, mantener,
morir, levantar, liberar,
organizar, pedir, parar,
presionar, protestar, pedir, retacear, radicalizar,
suspender, terminar,
vandalizar, tomar, prohibir, vigilar, votar

Acordar, comprometer, criticar, debatir, dialogar, entregar,
fijar, actuar, hacer, ofrecer, respetar, resolver,
solucionar

despejar
oficiar
cantar
gritar
analizar
perjudicar
reclamar
simpatizar

Universo

Apoderar, bloquear, cerrar, denunciar, dialogar, levantar, terminar,
ocupar, protestar, saquear, atacar, tomar

dialogar, rechazar, solucionar,
superar, suspender

apresar
atacar
dividir
respaldar
ocupar

Telégrafo

Abandonar, dialogar
bloquear, flagelar, invadir. movilizar, paralizar,
sitiar; tomar

dialogar, luchar,
atender, repudiar

buscar
denunciar
manipular

Ultimas Not.

Demandar, levantar, toma r tranquilizar

contestar, dialogar, aceptar

mediar

Espectador

Levantar, deponer, dialogar, desorientar, concentrar

dialogar, redistribuir

solidarizarse

La Hora

Levantar

dialogar

Expreso

Sublevar, ceder, exigir,
herir

dividir
agitar,
opinar

Extra

Liberar, sublevar,

tomar
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Con los datos presentados hasta aquí es posible iniciar la reflexión sobre el asunto de los estereotipos; como se señaló anteriormente,
la incapacidad de asumir la alteridad como un componente necesario
de la propia identidad, conduce a que la diversidad de los “otros” sea
convertida en estereotipos que permiten asir la identidad ajena, volverla algo tangible y que garantizan -al menos momentáneamente- la represión de ese otro que pugna con nosotros. Se dijo también que en sociedades como la ecuatoriana, ese “otro” no es distante ni imaginario,
aunque lo reconstruyamos como tal. De hecho, en Ecuador es prácticamente imposible pasar un día sin encontrar un indígena en nuestro camino habitual, en nuestro sitio de trabajo, en el mercado, en la calle, en
las oficinas públicas. Lo encontramos a diario y a diario nos interpela,
aunque no prestemos ninguna atención a su presencia.
En medio de nuestra cotidianidad el indio puede pasar desapercibido porque ni nos habla, ni nos mira, ni nos toca. Si su presencia nos
incomoda en un bus, lo mandamos para atrás; si ocupa un espacio en
una fila, lo sacamos de ella; si quiere vendernos un producto en una esquina, cerramos la ventana del auto y seguimos nuestro camino. Pero
si de pronto se levanta, ocupa las plazas destinadas a los rituales nacionales, marcha por las ciudades en las que vivimos nosotros y no ellos,
toma nuestras iglesias católicas, alza su voz y exige atención, ya no puede pasar desapercibido. Entonces la molestia que pudo causarnos, se
vuelve temor: a su agresión física y simbólica, a que puedan disputarnos derechos y propiedades; pero sobre todo, a que arruinen el modelo que ha sido socializado en nosotros -los hispano hablantes- como
ideal de vida.
Es entonces cuando afloran todos los elementos del imaginario
construido sobre él a fin de ubicarlo en algún sitio de nuestra racionalidad. Al no contar con datos ciertos sobre cómo es, solamente nos quedan los estereotipos para catalogarlo de alguna forma. De los datos obtenidos a través del análisis de lo publicado por la prensa, podemos
concluir que estos estereotipos son tres: el indio malo, el indio tonto y
el indio feo. Cada uno de ellos será explicado a continuación.
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a) El indio malo
Pero el cordero dormido algún momento tenía que
transformarse en león despierto.
Mercedes Jiménez de la Vega
Hoy 29-V-90

El estereotipo del indio malo está formado por todas aquellas representaciones que expresan actitudes de agresión hacia la sociedad
hispano hablante o que contradicen sus valores fundamentales; muchas de ellas se basan en interpretaciones erróneas sobre las culturas
indígenas, como puede ser el adjudicar a los grupos amazónicos prácticas de castigo a los enemigos consideradas inhumanas. Este estereotipo se construye a partir de las disparidades reales o imaginadas o, en
otras palabras, por el temor que provoca la diferencia.
Durante el levantamiento, este fue el estereotipo privilegiado en
la mentalidad hispano hablante: el caos generado en las ciudades -sobre todo en las de provincia- no podía sino conducir a pensar que los
indios son malos. Cortan las vías e impiden que los “blancos” lleguen a
sus sitios de trabajo; suspenden la provisión de alimentos y casi matan
de hambre a los citadinos; pretenden usurpar los “legítimos derechos”
de propiedad de los hacendados sobre sus tierras; secuestran a los
agentes del orden; golpean a hacendados.
“Cuarenta haciendas de las provincias de Pichincha e Imbabura han sido invadidas por los peones y trabajadores con el
propósito de adueñarse de ellas, prescindiendo de sus legítimos dueños.” (EU-3-VI-90)
El estereotipo fue potenciado por los medios de información,
que a lo largo del conflicto insistieron en difundir la alarma entre los
lectores.
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“Dentro de los graves acontecimientos protagonizados por
los indígenas de varias provincias del país (...) cabe agregar
el alarmante dato dado a conocer por la cadena Ecuavisa de
Quito. La mencionada nota se refiere a que en la hacienda
Charrón, de la provincia de Chimborazo, en Chunchi propiamente, los dueños de la hacienda, Benjamin Bermeo y su
hijo Luis Miguel, han sido despojados de sus ropas y flagelados públicamente por los indígenas.”( ET-6-VI-90)
Al integrar a este estereotipo aquellas actitudes de los indígenas
que atentan al modelo de vida propio de la sociedad hispano hablante,
son vistos ya no solo como una amenaza a las propiedades y espacios
reales de los miembros de este grupo social, sino como un atentado a la
soberanía nacional y al principio unificador de la patria: la ecuatorianidad. Por todos estos actos el indio es deshumanizado y sancionado.
“Ha llamado la atención de todo el país la ocupación violenta de la iglesia de Santo Domingo. (...) Fue un acto contra la
recta razón, contra el sentido común y contra el bien de los
demás. (...) Contra la recta razón, cuyo imperativo es hacer
el bien y evitar el mal. No se podrá afirmar que ocupar una
iglesia sea un acto bueno, aunque se busquen fines de justicia. Es malo; se halla contra las normas de la rectitud de los
actos humanos y contra todas la leyes divinas y humanas.”
(EC-23-VI-9O)
El que el 55% de las acciones asignadas a la sociedad indígena
por los medios correspondan a situaciones violentas, ratifica que el estereotipo del indio malo fue el principal en los días del conflicto.
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b) El indio tonto
Han sido por siglos elementos pasivos del progreso,
llevando sobre sus hombros todos los trabajos duros
en las ciudades y en los campos.
Editorial
El Comercio -19-VI-90

Este estereotipo está conformado por aquellas representaciones
que aluden a una condición de inferioridad de la “raza indígena”, principalmente a su corta inteligencia en comparación con la capacidad de
los hispano hablantes. Igualmente constan en él las valoraciones acerca de su ingenuidad, inocencia o falta de astucia.
“Recluidos en el frío de los páramos o en las laderas áridas
de los montes, son los que menos se quejan y padecen mayores necesidades.” (EC-13-VI-90)
Estos son los indios que nunca se revelan y que si lo hacen pierden3. Si los indios pensados dentro de este estereotipo finalmente se levantan, no es por su convicción o poder organizativo, sino porque alguien extraño los manipuló y los condujo como borregos a cometer actos violentos.
Son también los indios que no entienden los grandes problemas
nacionales ni los esfuerzos del Estado por solucionarlos, como señaló
el Presidente Borja: “Los problemas que ustedes sufren tienen 500 años
de antigüedad; yo no puedo en 21 meses de gobierno resolver estos
problemas acumulados por siglos.” (EE-26 VI-90). Y, también, los indios que confunden los términos y se equivocan al demandar cosas imposibles.
“Lo de ‘territorios para las nacionalidades indígenas’ se refiere a la Región Amazónica. (...) Advierto que esta palabra
debe ser entendida (como) ‘tribus’, porque en este país no
hay más nacionalidad que la ecuatoriana y ya es tiempo de
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que esto se vaya sabiendo. (...) Es la nación ecuatoriana la
que debe presidir la solución de nuestro ambiente.”(EC-24VI-90 )
También caen en este estereotipo los indios que desconocen la
realidad del país y plantean reclamos injustos.
“Ellos tienen derechos que deben ser respetados, pero no son
los únicos que sufren en el país, dijeron los industriales.”
(EC-13-VI-90 )
En las notas de prensa analizadas, las acciones que demuestran
sumisión conforman este estereotipo que contó con un 21% del total
registrado.
c) El indio feo
Un rápido comentario de orientación permitirá a los
campesinos darse cuenta que la educación podrá salvarles del estado de postración en el que se encuentran sumidos.
El Espectador
8-VI-90

Finalmente, se presenta el estereotipo del indio feo. A él le corresponden las representaciones que aluden a su condición de deterioro físico y moral, no solo causada por la situación de pobreza sino porque la luz del progreso no les ha llegado todavía. La solución para sacarlo de este estado es principalmente la educación, acompañada de la
transferencia tecnológica, los créditos blandos y la incorporación a la
cultura y la civilización occidental. La población indígena retratada en
este estereotipo es “la que en su mayoría es analfabeta, improductiva y
un peso para la sociedad ecuatoriana.” ( EC-24-VI-90 )
Hacen parte de estas condiciones el gusto (propio o inducido)
por el alcohol, las enfermedades endémicas, la insalubridad y la mise-
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ria. Pero “su principal problema es la total ignorancia en la que viven y
de la que no hacen ningún esfuerzo por salir.” (EH-24-VI-90)
Dentro de las afirmaciones registradas, el 8% corresponden a este estereotipo, lo cual demuestra que -al menos durante esos días- la
población indígena no fue motivo de mayor desprecio ni causa de vergüenza nacional.
Como se ha descrito hasta aquí, el imaginario de la sociedad hispano hablante durante el conflicto demostró ser una versión en negativo de todo lo que ella considera como positivo, imitable o deseable.
La mayor parte de las acciones, planteamientos y reclamos indígenas
fueron juzgados a partir de un filtro obscuro que impedía ver el fondo
de la propuesta, su potencial transformador o al menos reconocer en
sus organizaciones una identificación con sus bases.
El mito del caníbal amenazante, del que se hablará más adelante, adquirió diferentes tonalidades, pero mantuvo su esencia: el “otro”,
el que me interpela, es un enemigo a combatir o, al menos, a vigilar.
“Aun cuando sea con cinco siglos de retraso, los indígenas
merecen atención, no solo porque ahora vemos que representan una amenaza, sino porque son ecuatorianos. (...) No
cabe tampoco alentar ninguna división como aquellas de reconocer varias nacionalidades, ya que todas las etnias que
habitan en el país constituyen una sola nacionalidad y están
cobijadas por la misma bandera. Sostener lo contrario es fomentar el racismo por parte de los indígenas, lo cual es criminal y suicida.(...) Los que piensen lo contrario que recuerden que es fácil encender la chispa pero dificil apagar las hogueras.’“(EH-24-VI-90)4
Un actor legítimo reclamando sus derechos, gracias a la mecánica de la constitución de identidades, volvió a ser reducido una vez más
en la historia del Ecuador a la fórmula de un primo hermano pero que
tiene ciertas inclinaciones caníbales, al que tememos y despreciamos
como si se tratata de un invasor extraterrestre.

84 Lourdes Endara

NOTAS
1

El segundo punto del Mandato por la Vida, fue justamente la declaración del
Ecuador como país multinacional conformado por 11 nacionalidades diversas.

2

Anderson, op cit . pp 25 y ss.

3

Ver Silva Erika, op cit La raza vencida, es el mito construido sobre este estereotipo.

4

El subrayado es nuestro.

Capítulo 5

UN PRIMO HERMANO CANIBAL
El racismo, sobre todo en una perspectiva sicoanalítica,
se convierte en la incapacidad de algunas personas para enfrentarse a la diferencia, y en ocasiones también a
la semejanza con el otro, el extraño.
Michel Wieviorka
El espacio del racismo - 1992

Este capítulo pretende profundizar el análisis de los datos presentados en los capítulos precedentes y para ello gira en torno a una
pregunta básica: ¿por qué teme el hispano hablante al indio? Para responder a esta interrogante, se analizarán dos factores aparentemente
opuestos: la diferencia de él y la semejanza con él. Estos dos factores serán considerados como los elementos generadores del racismo de la sociedad hispano hablante ecuatoriana. Para ello, muchas veces se volverá sobre situaciones tratadas en el capítulo inicial aunque ellas sirvan
aquí, ya no para analizar cómo se conformó la identidad hispano hablante, sino como ejemplos de la amenaza que significa para este grupo cultural la existencia de las poblaciones indígenas.
a) El temor a los diferentes
La presencia de grupos humanos que mantienen una serie de
prácticas, comportamientos, sistemas políticos, sociales y simbólicos
diferentes es, en sí misma, una negación de la validez absoluta de una
manera única de ser de las sociedades. Si esta diversidad de grupos
existe, está demostrando que hay muchas maneras efectivas de ser y de
hacer. Su existencia es, por decirlo así, la negación del etnocentrismo.
Pero recordemos lo dicho anteriormente: toda sociedad es etnocéntrica y tiende a entender su cultura como la cultura superior.
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En Ecuador, sabemos, coexisten once etnias diferentes, de las
cuales una sola (la hispano hablante) ha tomado el dominio de la conducción política, económica, social e ideológica de la sociedad nacional, argumentando que sus características particulares son para las demás el modelo ideal a seguir. Pero no son todos los hispano hablantes
quienes apuntan hacia allá. Reducir el problema de la dominación al
principio del etnocentrismo, sería negar que entre las distintas instancias de la vida social hay una relación interdependiente. Es por esto que
se requiere una precisión: el etnocentrismo cuando está sustentado en
el sistema de dominación económica y política de un grupo sobre
otros, se potencia en el grupo dominante.
La actitud etnocéntrica entre culturas que comparten iguales niveles de poder económico y político, no opera como mecanismo de dominación sino, exclusivamente, como elemento cohesionador de cada
una. Cuando esta relación entre culturas está acompañada de desniveles de poder y uno de los grupos se constituye como dominante del
otro, el efecto del etnocentrismo para cada una será diferente. La cultura dominante tenderá a imponer y hegemonizar su cultura, mientras la
otra mantendrá su sistema cultural como mecanismo de impugnación.
Por lo tanto, no se puede comparar la actitud etnocéntrica de una cultura dominada como la huaorani hacia la sociedad hispano hablante,
con la de -por ejemplo- la cultura anglosajona norteamericana hacia
las sociedades latinoamericanas. El impacto del etnocentrismo sobre
los “otros” en el primer caso es ínfimo, mientras que en el segundo es
abrumador.
Por lo tanto, el etnocentrismo del que estamos hablando cuando
nos referimos a la sociedad hispano hablante debe ser entendido como
el de la clase económica y políticamente dominante del Ecuador. Por
ello, el modelo que se prejuzga ideal es la racionalidad económica, social y cultural de ese sector al que hemos llamado “sociedad hispano
hablante”.
En el plano de lo cultural, Wachtel decía que “el hecho de que la
cultura de la minoría dominante se exponga constantemente como
modelo ideal, único verdadero, ante la mayoría dominada, constituye
una violencia oculta y cotidianamente vivida: cada día, lo indios ven
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morir nuevamente a sus dioses”1. Esta violencia es resultado del proyecto de consolidación de un estado económicamente homogéneo, que
requiere imprescindiblemente de la construcción de una nacionalidad
también homogénea y por lo tanto de una sola y uniforme cultura. Si
durante la Conquista, a través de la evangelización, se pretendió eliminar a las culturas indígenas del Nuevo Mundo por consideraciones
abiertamente genocidas, la actual República, a través de la educación,
ha intentado hacerlo por motivaciones más altruistas: la construcción
de la “ecuatorianidad”, el progreso y el desarrollo.
Muchas veces revestido de buenas intenciones, el proyecto homogenizador se presenta como una clara muestra de ignorancia de
quienes lo reivindican, como demuestra el ejemplo que se cita a continuación.
“Mas, la conclusión final es, que le falta al indígena CULTURA Y MAS CULTURA. La cultura que le fue quitada o
frustrada hace más de 450 años. Ya que la ‘conquista no hizo otra cosa que cortar una cultura en pleno proceso de evolución’ (Moisés Sáenz, Informe de la Misión Carapan). Cultura -repetimos- que le fue quitada a través de una inhumana y desaprensiva política por el blanco, sin que le diera a
cambio la suya, sino en cuanto la necesitó como instrumento de explotación, de trabajo productivo. (...) Entonces el Indigenismo no es una corriente de discriminación (...) sino
una política de asistencia técnica, de cooperación planificada para mejorar su economía, el cultivo de las tierras, la cría
del ganado, una oportuna labor higiénico-sanitaria, dotación de agua potable y de riego, instalación de nuevas industrias, programa que se implementa en base a UNA ACCION EDUCATIVA SISTEMATICA Y PLANIFICADA del
niño, del joven, del adulto de la comunidad”2.
De lo anterior se puede deducir que si al indio se le quitó su cultura ha vivido varios siglos sin ninguna y por lo tanto la educación será el instrumento para dotarle de una; es evidente que ese don generoso es justamente la cultura de la sociedad dominante.
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En otros momentos, el proyecto homogenizador ha sido aún
más indiscreto y apuntado claramente hacia la opción del mestizaje.
México pregona haberlo logrado a pesar de la existencia en su territorio de 56 etnias diferentes pertenecientes a 5 familias lingüísticas; Ecuador, aunque con menos empeño, ha pretendido también haber alcanzado la meta: “No hay más problema en relación con los indígenas (...)
todos nosotros pasamos a ser blancos cuando aceptamos las metas de
la cultura nacional”, sentenció Guillermo Rodríguez Lara en 1972, levantando el estandarte del Gobierno Revolucionario y Nacionalista3.
Pero, en mayor o menor medida, las otras diez etnias que forman
parte del Ecuador no han sido homogenizadas. No se trata aquí de insistir en el viejo debate sobre la manera de inserción de estos grupos al
sistema capitalista. Interesa solamente el hecho que pese a ser parte de
una formación socio económica donde el modo de producción capitalista es el imperante, sus formas productivas aún conservan especificidades ajenas a él. Junto con esto, subsisten sistemas de organización socio-política y sistemas culturales particulares de cada una de las etnias
indígenas, cuya mejor expresión es la existencia de sus idiomas maternos.
“Si consideramos que los pueblos étnicos son tales porque rechazan la legitimidad de las pretensiones estatales a toda soberanía sobre su propia existencia, llegaremos a la conclusión de que la etnicidad en el contexto de la integración nacional envuelve una crítica cultural reflexiva: mientras que
los proponentes de la integración nacional explícitamente
condenan a los pueblos étnicos a la extinción al nombrarlos
en términos no viables, la etnicidad como sistema cultural se
sostiene en un juicio implícito sobre los defectos del estado
expansionista”4.
Entonces, para hacer frente al temor que provoca esta presencia
impugnadora renace el mito: el otro se convierte en un caníbal, emergiendo de la memoria colectiva de la sociedad hispano hablante aquellos estereotipos construidos desde las tempranas épocas de la conquista.
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“¿Quién quiere al hombre negro? Nadie. ¿Por qué? Porque es negro. ¿Qué come? Carne. ¿Qué bebe? Sangre”, dice la canción infantil que
todavía se enseña en las escuelas del país; este ejemplo es una alusión
evidente al canibalismo de un grupo étnico que es parte del “otro” de
los hispano hablantes.
El indio ha corrido la misma suerte, prácticamente desde que los
españoles dieron sus primeros pasos sobre suelo americano. Colón, en
su diario de 1492, describe ya el desconcierto que le provoca la diferencia de lengua y costumbres de los grupos que va encontrando5. Al inicio los mira bellos y bondadosos, tanto como la naturaleza exótica que
admira, pero prontamente empieza a dudar de esa apariencia; a medida que avanza su conocimiento, que en verdad fue un desconocimiento, les va convirtiendo en ladrones, ignorantes, cobardes e idólatras,
hasta que en su segundo viaje abiertamente los declara caníbales, como
se señaló en el capítulo inicial de este trabajo.
Pero, se debe analizar el por qué del cambio en la percepción de
Colón y sobre todo, el por qué este se da en tan poco tiempo. Pues justamente porque el primer encuentro ocurre con unos pocos individuos
desnudos y asustados que en nada afectan a su autopercepción; pero
cuando las noticias de la existencia de imperios tan magníficos como el
de España llegan hasta él, esa autopercepción de ser miembro de la civilización única y verdadera entra en crisis.
En la sociedad ecuatoriana contemporánea, el mito sigue vigente y es expresado tanto en conversaciones familiares como en algunos
productos comunicativos masivos, supuestamente basados en hechos
comprobados6. El indio es visto como un caníbal porque de manera
simbólica está agrediendo a la humanidad del hispano hablante. No se
trata de una agresión real (la corporalidad aquí no cuenta), sino de un
ataque a la legitimidad de la cultura hispano americana, de sus instituciones, de su modelo económico, etc. Su presencia es un acto de canibalismo cultural.
Un fenómeno similar ocurre actualmente en Europa, donde la
reacción racista contra los africanos se asemeja mucho a la de la sociedad hispano hablante frente al indio. Al respecto, Joao Pujadas7 expli-
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ca la serie de medidas represivas contra los inmigrantes africanos a Europa como resultado del temor que genera la presencia de lo extraño en
los individuos, aunque este no tenga ningún sustento real. Según el autor, el porcentaje de inmigrantes africanos frente a la población europea es tan mínimo y sus ocupaciones son tan denigrantes que de ninguna forma significan un peligro real al empleo de los europeos o a la
cultura de sus sociedades, como argumentan los estados europeos.
Comparativamente a la presencia e impacto laboral de inmigrantes de
otros continentes, o al flujo migratorio intraeuropeo, la presencia africana no representa ni un cinco por ciento del total. Sin embargo, la diferencia cultural es tan grande entre un europeo y un africano que esta es potencializada, sobredimensionada y genera un temor irracional
pero absolutamente real y justificado para quien lo vive. Nuevamente
la pregunta es ¿por qué el temor?
Pujadas8 proporciona algunas pistas al respecto: el ideal nacido
en Europa y expandido por todas sus colonias es el de la nación-estado.
El ideal da origen al sentimiento nacionalista que “ha implicado políticas asimilacionistas y centralizadoras que han tenido como objetivo la
eliminación de cualquier tipo de minoría existente dentro de las fronteras del Estado: minorías nacionales, étnicas o raciales, poblaciones indígenas o colectivos inmigrados”9.
La presencia de esos colectivos de inmigrados pone en evidencia
el fracaso de la consecusión del ideal. En otras palabras, la realidad contradice la construcción imaginaria de la sociedad sobre lo que cree
constituye la esencia de su identidad. Los estados europeos se piensan
a sí mismos como estados-nación unitarios, cuando en realidad son la
suma de múltiples hetoregeneidades10 nacionales, regionales, étnicas,
etc. Hasta el momento, los esfuerzos por homogenizarlos han conducido a una mayor autoafirmación de las identidades particulares, profundizando la contradicción y deslegitimando aún más la posibilidad del
ideal.
La consecuente desvalorización del modelo que se pretende único y verdadero es vivido como un acto de agresión por quienes lo anhelan. Pujadas argumenta que si bien esto ocurre en el plano de lo público “pues ninguna de las dos partes puede renunciar a su ‘raison d’é-
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tre’“11 y se constituye en el discurso dominante en el plano de los “sistemas de ideas y representaciones”, la cotidianidad, la individualidad
“lleva, necesariamente, hacia el mestizaje de las posiciones y, en definitiva, hacia la convivencia”12.
En el caso de los estados nacionales latinoamericanos y particularmente del ecuatoriano, el proceso es similar al que ocurre en Europa, pero mucho más agudo. En efecto, el esfuerzo de nuestras naciones
por alcanzar el ideal del estado nacional unitario es producto de un
proceso de dominación económica e ideológica, pues esta forma de organización socio-política no es creación original de Latinoamérica. Y al
ser tal, los estados latinoamericanos son más papistas que el Papa.
“(...) El mestizo aparece a lo largo de la historia nacional,
construyendo una serie de identificaciones artificiosas, en la
que presenta a sí mismo como blanco, occidental, latino, español, o un producto racial híbrido pero culturalmente europeo. El deseo y la aspiración de los mestizos por llegar a ser
individuos de raza alógena y de hábitos extranjeros pone en
evidencia el carácter de tránsfugas”13.
Aún Bolívar vivió sus luchas libertarias entrampado en la conciencia ideologizada del dominado: si Europa constituyó las naciones,
América lograría una supra-nación, más perfecta y homogénea que el
modelo a imitar14.
En América se cumplió un destino similar al de las nuevas naciones independientes africanas, aunque el modelo haya llegado a este
continente “al día siguiente de la victoria de Ayacucho”15.
“Cuando la crisis de la forma del Estado-nación es evidente
en el continente europeo que la realizó y quizá, la agotó, esta misma forma, esta chatarra histórica, es adquirida como
la prueba más alta de “modernidad” en los nuevos países independientes de la franja descolonizada de Africa y el
Asia.(...) Multiplicación colorida de banderas: cada Estado
con sus fronteras, sus policías, sus jefes infantiles, sus Parti-
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dos Unicos. (...) Estados liliputienses. Artificiales. Imitando
la gangrena occidental. Reproduciéndola a una escala vertiginosa. Aterradora. Ex-colonialistas en tránsito al neo-colonialismo. Heredando la vejez de la formación histórica llamada Estado”16.
En América las comunidades imaginarias deben enfrentar a
otras reales “de sangre, lugar y espíritu”17 que se niegan con la fuerza
de lo vital a desaparecer, mientras los Estados deben crear una serie de
artificios (cartas constituyentes, cédulas de identidad, museos, fronteras geográficas)18 que les permitan construir y narrar una biografía. Es
la fragilidad de esa biografía la que genera el temor a los otros (indios
o negros) y los esfuerzos por desaparecerlos para llegar a ser naciones
mestizas “de impronta occidental”19.
Y como si se tratara de una burla histórica, mientras mayores
son los esfuerzos por hacerlo, las identidades indias principalmente y
las de los demás colectivos no-blancos, insurgen con más fuerza en
América Latina, exacerbando el temor que provoca su existencia20.
“Los vencidos consiguen así, en su derrota, una emocionante victoria”21.
También en Ecuador el modelo homogenizador de la sociedad
hispano hablante ha fracasado. El movimiento indígena gestado desde
las luchas por la reforma agraria y consolidado con su especificidad étnica en 1980 con el aparecimiento del Consejo Nacional de Coordinación de las Nacionalidades Indígenas del Ecuador (actual CONAIE), no
puede entenderse solamente como respuesta o contestación de sobrevivencia; la fuerza de sus movilizaciones, la claridad de sus demandas y
la permanencia en la escena política nacional, obligan a reconocer en él
una propuesta alternativa de estructuración del estado que atraviesa
desde lo económico hasta lo ideológico.
“Si en el pasado la clase dominante construyó los mitos de la
ecuatorianidad desde una visión excluyente y eurocentrista
de la etnicidad y territorialidad, actualmente el surgimiento
de un movimiento indígena que se apropia de su etnicidad,
desarrolla un discurso político e ideológico en base a ella y
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replantea la territorialidad vigente, es un fenómeno que
cuestiona profundamente el orden simbólico e ideológico dominante de herencia colonial”22.
Actualmente los indios para la sociedad hispano hablante ecuatoriana no son solamente una amenaza simbólica o imaginaria (como
en el caso de los africanos en Europa); son una amenaza real, ya que el
movimiento indígena se constituye como tal en la medida que logra articular un proyecto político contrahegemónico que apunta contra las
bases estructurales de la dominación étnica. Su modelo de “Estado Plurinacional”23 no es un simple acomodo del actual, sino el resultado de
una transformación integral que deberá barrer con el modelo del estado nación de origen colonial24.
En el documento Proyecto Político de la CONAIE se señala:
“El modelo de sociedad que propugnamos, es una sociedad
comunitaria. La base para la construcción de la Nueva Nación Plurinacional será la propiedad familiar-personal, comunitaria autogestionaria, Estatal Plurinacional y mixta.
El Nuevo Estado Plurinacional será el encargado de armonizar estos tipos de “propiedad” con el objetivo principal de
lograr la igualdad económica, política, cultural, tecnológica
y científica de los Pueblos y Nacionalidades Indígenas, y demás nacionalidades, garantizando la satisfacción de las necesidades materiales y espirituales de toda la sociedad; y potencializando el desarrollo del hombre y la conservación de
la naturaleza”25.
El plan de acción económico planteado por la CONAIE para el
nuevo estado que pretenden construir y que se deriva de este principio
político ideológico propone la “elaboración y ejecución de Proyectos
Productivos Autogestionarios alternativos en los territorios de los Pueblos y Nacionalidades Indígenas”26, como base para el “desarrollo económico integral ajustado al Nuevo Modelo de Economía Comunitaria
Ecológica”27 que supere “el actual Modelo Económico Capitalista”28.
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Fragilidad de una identidad versus fortaleza de las otras múltiples aunque minoritarias, ilegitimidad de un modelo importado versus
elaboración autónoma de un modelo propio, esfuerzos por negar la diferencia versus presencia que se niega a aceptar la homogenización. Estos son los factores que generan el temor de los hispano hablante frente a los otros diferentes. A los ojos de quienes quieren imponer su sinrazón, toda señal de resistencia se convierte en sinónimo de canibalismo, porque “cuanto más salvaje se pueda presentar el enemigo, tanto
mejor, y es difícil imaginar algo más repulsivo que raciones militares en
forma de niños asados”29.
Las características asignadas al indio en el imaginario hispano
hablante contemporáneo, hacen referencia a diversas formas de inhumanidad por parte de aquel, sobretodo cuando las acciones de este actor contradicen abiertamente el modelo ideal que se pretende consolidar. Bajo otras formas expresivas y narrativas, el indio es un caníbal y
“al definirlos de ese modo se les barre de la esfera de la cultura y se les
coloca en la categoría de los animales”30.
Lo señalado por Arens para explicar la relación indios-conquistadores a inicios de la dominación colonial es uno de los ejes que atraviesa el imaginario contemporáneo: “(...) la definición operativa de canibalismo en el siglo XVI era resistencia a la invasión extranjera”31.
La presencia indígena contrahegemónica y todas sus manifestaciones, reviven el mito del caníbal en el Ecuador de hoy, pues ellos no
sólo no han aceptado la “invitación”32 a ser partes de la comunidad
imaginada, sino que han organizado una fiesta diferente a la que a los
hispano hablantes no nos han invitado, de la cual el levantamiento es
solo un momento de la celebración. Es a partir de este razonamiento
que se construye el estereotipo del indio malo, reflejado en la prensa a
lo largo del conflicto con un importante 55% en la muestra analizada.
En otras palabras, no puede haber mayor acto de agresiòn o canibalismo que negar la validez del modelo socioeconómico y político que las
clases dominantes del Ecuador pretenden consolidar como ideal de sociedad.
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b) El temor a los semejantes
La explicación dada por la corriente de la sicología analítica
acerca de dos de los arquetipos básicos del ser humano, nos sirve para
explicar cómo la semejanza es otra causa del temor y del rechazo al indio en la sociedad contemporánea de Ecuador.
Al analizar los comportamientos inconscientes de hombres y
mujeres, Jung planteó que todo ser humano tiene en sí mismo una parte masculina y otra femenina.
“c) el ánima, para los hombres, todas las tendencias femeninas de la personalidad (desde sus aspectos homosexuales
hasta las inclinaciones artísticas), figuradas en los sueños
por imágenes femeninas; d) contrapartida del ánima es el
ánimus en las mujeres, que bajo la forma de una figura
masculina representa la racionalidad o hasta la brutalidad
agresiva en aquéllas”.33
Por causa de la socialización basada en una jerarquización y una
valoración cultural de los géneros, el individuo intenta por todos los
medios mantener oculta su parte opuesta al sexo biológico. Si lo femenino es entendido como sinónimo de debilidad, emotividad, sensibilidad y lo masculino como racionalidad, fortaleza e inteligencia, el hombre aprende a despreciar su parte femenina y así pretende negarla, desprenderse de ella. Pero al estar esta dentro del propio ser, la agresión no
puede dirigirse hacia sí mismo, ya que toda especie animal busca su
conservación, no su destrucción. Por lo tanto, la agresión se dirige hacia la feminidad externa, es decir hacia las otras mujeres quienes ponen
en evidencia su ánima no asumida. Desde esta perspectiva el machismo es la manifestación de la incapacidad (modelada culturalmente) de
los hombres de asumir su componente femenino.
La socialización de las mujeres es menos restrictiva en este aspecto; la presencia masculina en su comportamiento es asumida -al
menos actualmente- como algo positivo; implica en cualquier caso un
asenso hacia el mundo de la racionalidad. Por lo tanto, el intento por
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negar a su ánimus es menos fuerte en las mujeres que el de los hombres
por hacerlo con su ánima.
Dentro del mismo esquema de razonamiento, Michel Wieviorka,
al analizar los fundamentos del racismo, emplea el análisis de Julia
Kristeva a propósito de la sexualidad:
“(...) el otro, el extraño que suscita animosidad e irritación,
es de hecho mi propio inconsciente, la reaparición de lo reprimido, y más concretamente del temor a la muerte y, para
el varón, al sexo femenino: ‘lo extraño está en nosotros’ y
‘cuando huimos del extraño o lo combatimos, no hacemos
otra cosa que luchar contra nuestro inconsciente”34.
El proceso descrito para los individuos puede ser una de las maneras de explicar lo que ocurre en una situación de pluralidad cultural
como la que se vive en Ecuador. Nuestro país está compuesto por una
diversidad de sociedades, pero para la mentalidad hispano hablante esta diversidad se reduce básicamente a dos: la suya misma y la indígena.
A pesar de las diferencias aparentes y profundas, cada una de estas sociedades lleva dentro de sí una parte de la sociedad opuesta. Como toda cultura, las dos son mestizas35.
Como resultado de la manera en que se realizó la conquista española a América, la cultura hispana sincretizó elementos de las culturas originales americanas; pero también ellas, adoptaron algunos de la
cultura hispana. En otras palabras, todo hispano hablante tiene una
parte indígena, así como todo indígena tiene una parte hispana. Los diversos resultados culturales de estos intercambios son observables en
un sinnúmero de manifestaciones rituales, lingüísticas, artísticas, productivas, etc.36
Esto, en ningún sentido significa que existe una sola cultura,
pues aunque los ingredientes que forman las diversas culturas sean básicamente los mismos, están presentes en distintos grados y de manera
particular, pues al ser incorporados a la otra cultura, sufren un proceso de adaptación y transformación. Solamente para hacer más obvia la
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explicación diremos que el tener un ánima femenina no convierte al
hombre en mujer.
Wachtel, apoyado en Vittorio Lanternari37, sugiere que este mestizaje es resultado del conflicto “que muchas veces obliga al grupo dominado a adoptar algunos rasgos de la cultura dominante”, sin que se
de una verdadera incorporación de los elementos europeos a la cultura indígena.
“(...) tengamos en cuenta que una cultura no está formada
por simple yuxtaposición de elementos parciales; constituye
un hecho global. La adopción por parte de los indígenas de
fragmentos dispersos de la cultura europea no implica una
verdadera asimilación.”38
Efectivamente, no se trata de una simple yuxtaposición. Tal vez
este criterio sirva para analizar el primer momento del contacto intercultural. Sin embargo, a medida que el proceso de contacto se torna
más permanente y cotidiano, los sistemas culturales incorporan a su
estructura a los elementos extraños; o, si esto es imposible, los rechazan y eliminan. Es esto lo que conduce a plantear que toda cultura es
mestiza, en la medida en que contiene elementos gestados por otras y
que se han convertido en parte de su ser. En el caso ecuatoriano, el contacto iniciado en la conquista, conflictivo y marcado por la dominación
de los pueblos indios, provocó que se incorporen elementos de las culturas indias a la de origen europeo; pero también que las culturas indias incorporen elementos de la europea, pues el contacto implica intercambios en ambas direcciones. Pero dependiendo de la dirección del
intercambio, este será un acto de apropiación de lo dominante o uno
de usurpación de lo dominado.
Empleando el recurso sugerido por el análisis sicoanalítico para
explicar el temor a la semejanza, se puede comprender que la socialización del individuo hispano hablante se orienta a negar esa parte indígena, considerada irracional, primitiva y vergonzosa. A decir de Polo,
“escritores del siglo XIX describen al indio como ‘brutal, subhumano
en cuanto a inteligencia, impenetrable a la educación, reacio al progreso, un peso económico, un obstáculo al desarrollo y una desgracia que
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hay que ocultar”39. Pero no hay que pensar que esas ideas han pasado
de moda; las muestras contemporáneas pueden resumirse en la frase de
un estudiante de sexto curso de un colegio de élite en Quito, quien definió a los indios como “un atentado a la estética”40.
El mestizo, en el sentido común del término, es el producto del
cruce biológico entre indios y blancos. Y es esta condición la que provocó que desde la colonia fuera estigmatizado: es una muestra de la degradación de una raza pura y superior. “Temidos y rechazados por los
españoles, los mestizos no son menos despreciados por los indios, como atestigua Poma de Ayala; los considera una raza maldita”41.
Al igual que en el caso del hombre, la presencia de ese “extraño
dentro de sí mismo” provoca temor. ¿Cómo puede un autodenominado blanco aceptar que dentro de sí vive algo que para él es despreciable? ¿Cómo convivir con un atentado a la estética? Entonces, la opción
para la sociedad hispano hablante es atacar al otro que tiene enfrente ya
que no puede hacerlo al interno, por el mismo principio de conservación de la especie que referimos anteriormente; pero, reiteramos, es al
ser indígena que se lleva dentro al que se pretende agredir cuando se
discrimina al indio real.
El mismo intento por homogenizar una cultura mestiza -como
se dijo antes- de impronta occidental, es, a decir de Espinosa, una forma de eludir “la real y específica realidad étnica-cultural”42. Una “incapacidad de autorreconocimiento”43.
El proceso de socialización en la sociedad indígena responde a la
misma condición que la de la mujer individual: que una mujer tenga
características masculinas no tiene la connotación negativa que para un
hombre tener maneras femeninas. Las sociedades indígenas han sufrido la sistemática imposición de la noción de que la cultura de los “blancos” es superior. Tratar de ser o parecer blanco no tiene la carga negativa que conlleva el ser o parecer indio. Lo primero es virtud; lo segundo, defecto.
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Entonces, la presión por eliminar al indio del blanco, es mayor a
la ejercida por eliminar al blanco del indio. El blanco odia al indio interior porque es su parte defectuosa y teme al indio externo porque le
recuerda esa parte despreciada.
Aquellas colectividades que tienen una parte indígena más evidente, son justamente las que más se esfuerzan por distinguirse de los
indios, de parecer más “blancos”. Mientras más fuerte es la evidencia de
su ser indio, el “mestizo” corre mayores riesgos de ser también discriminado.
“(...) el mestizo, da lugar al surgimiento de una cultura de
la simulación y la apariencia, en que la realidad se oculta,
distorsiona y mistifica. Surge de esta manera, una historia
colectiva plagada de mitos, falsificaciones, omisiones y tergiversaciones, mientras que a nivel doméstico e individual, los
mestizos fraguan e inventan ilusorias y falaces historias genealógicas. (...) Los delirios de grandeza de las élites, las aspiraciones de nobleza de las capas medias y los deseos de mejorar la raza de los sectores populares, develan la existencia
de una mentalidad y condición plebeya en los mestizos, lo
que explica las conductas artificiosas e incluso ridículas que
asumen y que vuelven notorias las imposturas: ya que los
mestizos jamás podrán del todo enterrar su pasado indio,
puesto que constituye el fundamento cultural en que se apoya y sustenta su ser”44.
El racismo es la expresión y la justificación de esta lucha interna
de las sociedades dominantes por negar la parte del otro dominado que
llevan dentro y a la vez, la negación a aceptar la diferencia interpelante
de los otros. Como señala Julia Kristeva en su análisis de los conflictos
raciales europeos, esta contradicción no es fácil de superar:
“Extrañamente, el extranjero nos habita: es la cara oculta de
nuestra identidad, el espacio que estropea nuestra morada,
el tiempo que arruina la comprensión y la simpatía. Si lo reconocemos en nosotros, lograremos no detestarlo en sí mismo. Y este síntoma convierte precisamente el ‘nosotros’ en
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problemático, tal vez imposible: el extranjero empieza cuando surge la conciencia de mi diferencia y termina cuando todos nos reconocemos como extranjeros, rebeldes ante los lazos y las comunidades”45.
El proceso de consolidación de un estado unitario ecuatoriano,
visto desde esta perspectiva, se enfrenta con una contradicción estructural: el proyecto pretende incluir a toda la diversidad en un solo modelo cultural e identitario en el cual todos se reconozcan como miembros de una gran comunidad, ya que finalmente- somos “primos hermanos”; pero a la vez excluye esa diversidad y bloquea los caminos del
diálogo intercultural al comprenderla como amenaza a la superioridad
blanco-mestiza, pues algunos de esos primos son amenazantes caníbales46.

NOTAS
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29 y ss.

9

Idem. pp. 30

10

Idem, pp. 30

11

Idem, pp. 34

12

Idem.

13

Espinosa Apolo, Manuel, Los mestizos ecuatorianos y las señas de identidad cultural, Centro de Estudios Felipe Guamán Poma de Ayala, Quito, 1995, pp. 235

14

El nombre escogido para la confederación de estados independientes “Gran
Colombia” alude no a la herencia india, sino al legado del descubridor.

15

Neira, Hugo, “La guerra de las Identidades. Reflexiones en torno a identidad
nacional, utopía y proyectos de sociedad”, fotocopia, s.f. s.r. pp. 497
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mestizaje “biológico” tiene como sustento la noción de razas humanas, criterio
que no tiene ninguna importancia en este contexto.
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En Wachtel, op.cit, pp. 213
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Polo, Antonio, ¿Escolarizar al indígena?, Quito, Ed. Indoamérica, 1981, pp. 52
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Macac, Taller de Relaciones Interculturales con alumnos de sexto curso, especialización Sociales de los colegios Einstein y Americano de Quito, Informe
inédito, Quito, 1989.

41
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42

Espinosa, op.cit, pp. 84

43

Idem.

44

Idem, pp 236
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Kristeva, Julia, Extranjeros para nosotros mismos, Plaza y Janés, Barcelona, 1991,
pp. 9
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El tema es desarrollado a partir de múltiples ejemplos en el libro editado por
Blanca Muratorio, Imágenes e Imagineros. Representaciones de los indígenas
ecuatorianos. Siglos XIX y XX, FLACSO, Quito, 1994.

A manera de Epílogo

AHORA TODOS SOMOS MONOS
Sabemos que somos a partir de aquello que los
otros creen que somos y lo que nosotros creemos de ellos y de nosotros mismos.
Paulo Suess
Evangelizar desde el proyecto histórico de los otros
1995

¿Es posible concluir un estudio que nos deja tantas incertidumbres? Al iniciar esta investigación esperaba lograr una fotografía bastante nítida de la imagen del indio en la mentalidad de los hispano hablantes, usando como recurso metodológico la decodificación del discurso emitido a través de la prensa. Al presentar los resultados pienso
que la fotografía apenas logró captar una pequeña porción de esa imagen; pero creo también que el esfuerzo tiene el mérito de cualquier fotografía: preservar en el papel aquellos momentos que la memoria puede olvidar, para sacarlos cuando haga falta recordarlos, o como diría
Galeano, para rescatarlos del olvido.
El levantamiento ocurrió hace ya ocho años; luego de él el movimiento indígena realizó dos jornadas de protesta que consitaron el
interés del país: la Marcha de los Pueblos Indígenas de la Amazonía y
el Segundo Levantamiento de 1992. Los tres hechos se parecen mucho
ya que fueron masivos, irrumpieron en la cotidianidad de las ciudades
y pretendían lograr el derecho de los pueblos indígenas a vivir plenamente su diversidad. Sin embargo, ninguno de los dos últimos ocupó
tanto la atención de los diarios como el levantamiento de 1990. Esto
nos lleva a pensar, desde el punto de vista de la identidad, que la sociedad indígena está siendo incorporada a la mentalidad del hispano hablante como parte de la vida normal de la sociedad ecuatoriana. Sus
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manifestaciones, que al inicio sorprendienron, ahora ya pueden ser
analizadas y no solo valoradas o juzgadas.
Puede ser también que la frontera entre una y otra sociedad empieza a volverse más ténue, gracias a la presencia orgánica del movimiento indígena en los espacios de poder reservados antes de 1990 solamente a los “blancos” y que estamos aprendiendo a convivir con su
presencia entre nosotros.
Es posible que este tránsito se esté dando, pero hará falta mucho
empeño para lograr desarmar los estereotipos que hemos construído a
lo largo de nuestra historia sobre el ser indio, porque “vivir con el otro,
con el extranjero, nos enfrenta a la posibilidad o imposibilidad de ser
otro. No se trata simplemente -humanísticamente- de nuestra aptitud
para aceptar al otro, sino de la de colocarnos en su lugar, lo que equivale a pensarse y hacerse otro a sí mismo”, como dice Kristeva1.
No puedo dejar de señalar los límites de este trabajo. Todo el discurso que presento habla de la sociedad indígena; aunque este fue un
recurso narrativo más que una concepción, es innegable -y ya se señalò antes- que detrás de las palabras se esconden otros significados y los
de esta expresión aluden a la imagen estereotipada que se pretendió criticar. No pude encontrar en mi memoria una expresión menos genérica y eso, ciertamente, evidencia mi pertenencia y adscripción a una
identidad que mira, o mejor dicho, no mira toda la diversidad indígena y la reduce a una masa.
Más allá de esto, Laura Rival2 advierte en su trabajo sobre los
Huaorani que la imagen que tiene la sociedad hispano hablante sobre
los indígenas serranos y amazónicos es diferente; sin embargo, en el
análisis aquí presentado esta diferencia no se encontró lo cual puede ser
entendido como fruto de las características nacionales del levantamiento. Será necesario profundizar en este tema, contrastando los acontecimientos protagonizados por distintos grupos étnicos a fin de lograr
mejorar esatas fotografías de la realidad.
Otro límite del presente trabajo es que al centrarse en el discurso de los medios de comunicación, solo lee una parte del mensaje; si si-
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multáneamente a los acontecimientos y a su presentación en los medios se indagaba sobre lo que esos textos básicos significaban para los
lectores, se hubiera podido analizar el papel de los medios en la conformación de la identidad. Aquí solamente se describió el texto básico como la imagen reflejada en un espejo que no es vista por nadie, y sabemos que eso no es así. Los espejos están hechos para que unos y otros
se miren y se descubran en las imágenes que reflejan.
Finalmente , el trabajo esperaba contribuir a la comprensión de
la identidad del hispano hablante. Para ello describió una parte de la
imagen que él tiene de la sociedad indígena y una parte de la imagen
que el “blanco” tiene de sí mismo. Para ser justos, se debió también
contar con la imagen que los indios tienen de los blancos; al ser esto
imposible con el recurso metodológico propuesto, debo señalar que el
trabajo no exploró uno de los tres polos de la conformación de la identidad, tan importante como los otros.
Es la complejidad de la realidad la que nos demuestra que el trabajo en esta dirección apenas ha empezado. Para muestra de esta afirmación creímos conveniente incluir, a manera de epílogo, algunas reflexiones “borroneadas” en enero1995.
En esa fecha, estalló un nuevo enfrentamiento entre Ecuador y
Perú, como parte del conflicto territorial que mantienen desde hace siglos las dos naciones. Aunque este hecho no es parte de la investigación
aquí expuesta, no es posible dejar a un lado un acontecimiento tan significativo para el tema de la identidad. Una vez más un conflicto demuestra lo cambiante y contradictoria que es la identidad del hispano
hablante ecuatoriano. Como en el caso que sirvió de base para esta investigación, los “otros” aparecen como referente simbólico de esa identidad, solamente que en esta ocasión el indio propio, es decir el indio
ecuatoriano ya no es el “otro”, sino parte del “nosotros”.
“Ahora todos somos monos” fue la frase con la que un comentarista anunció el cese al fuego el 15 de febrero de 19953, celebrando la
demostración de unidad ecuatoriana durante la “agresión del vecino
del sur”. Y con esta frase, para buena parte de la sociedad nacional in-
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cluyendo los indios, se pretendió dejar saldada la cuenta de nuestra incierta identidad.
Durante los veinte días que duró el enfrentamiento entre Ecuador y Perù, el marciano agresor dejó de ser el indio más por estrategia
militar que por conciencia de la diversidad que nos da cuerpo; el indio
ambiguo, desconocido y distante que ha servido tantas veces como referente para la construcción de nuestra identidad, apareció con nombre propio y con especificidad étnica: los shuaras eran parte del batallón de élite, los Iwia, que combatió ferozmente y con gran éxito al ejército regular peruano. Ya no fueron “indios” entonces; eran shuaras -con
nombre étnico y características peculiares- pero sobre todo “ecuatorianos”; a decir del periodista también ellos eran “monos”.
Palabras desconocidas y hasta negadas en la historia nacional,
palabras de un idioma rechazado ( como lo son todos los idiomas indios), de pronto pasaron a primer plano. Tiwintza, Iwia, Arutam, tzantza, nombres de espíritus y prácticas míticas y sagradas de los shuar, en
esos días estaban en boca de todos, pero sobre todo de los “más blancos” de esta sociedad: los periodistas y los políticos. Pero en este esfuerzo-caricatura por incorporarlos al “nosotros”, nuevamente se evidenció
un profundo desconocimiento sobre los indios. Con aplomo los más
blancos de los blancos intentaban repetir las palabras extrañas del
shuar, confundiendo acentos, pronunciaciones y significados .
Es un ejemplo demasiado obvio de la usurpación de los símbolos de la identidad ajena para ponerlos al servicio de la identidad del
dominante; los símbolos de los salvajes shuaras fueron entonces símbolos “propios” de todos los ecuatorianos, porque ese pueblo cumplía una
función a favor de quien siempre lo negó: la Patria blanco-mestiza que
antes los pensó como barbarie a ser civilizada.
Este conflicto sirvió también para construir nuevos estereotipos
sobre el indio: al tonto, al feo y al malo, se sumó el bueno. Indio defensor y patriota, indio feroz en el combate, indio conocedor de la selva,
indio peleando por la soberanía de una frontera inexistente para él mismo, porque para los shuaras nunca existió el vecino del sur, solamente
sus parientes de río abajo con quienes mantiene hasta hoy las mismas
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relaciones políticas, mágicas y económicas de antes de 1941, cuando
una frontera artificial los dividió.
Cabe preguntarse si realmente este es un nuevo estereotipo o si
es solo una ampliación del sentido del de “indio tonto”. Porque a la larga, los shuaras no fueron más que quienes pusieron el cuerpo para defender lo que es de otro (¿se puede ser más tonto a ojos del opresor?),
proclamando el respeto a la Patria cuando días antes reclamaban un estado multinacional y por hacerlo eran considerados anti-patriotas.
Ellos que probablemente no sabían ni quien era el Presidente de la República, recibieron en esos días las órdenes del comandante en jefe del
ejército ecuatoriano.
Indio “bueno-tonto”. Bueno porque nos sirve, tonto porque nos
sirve. Es solamente el refinamiento del estereotipo.
Surge otra pregunta: ¿de quién nos defendían los shuaras-iwias?
¿Quién nos agredió? Los peruanos, claro está. Pero ¿qué peruanos? ¿los
hispano hablantes peruanos? ¿los militares peruanos?, o tal vez ¿los indios peruanos?. Al final, y como sentimiento nacional matizado de vergüenza histórica, los verdaderos agresores fueron los indios porque según la explicación dada por los medios de comunicación sobre las características del ejército peruano “de aquel izquierdismo moderado no
queda nada, aunque se mantiene un trasnochado pensamiento con ribetes milenaristas, en cuya médula esta la reconstitución imperial del
Tahuantinsuyo. Ese es un sentimiento profundo que no pudo ser borrado en la lucha antisubversiva contra Sendero Luminoso y el narcotráfico”4.
¿Quiénes fueron entonces los agresores? Los Incas. Y qué eran
los Incas: indios. Indios expansionistas y conquistadores que terminaron con el mítico Reino de Quito, masacraron a nuestros defensores en
Yahuarcocha y ni siquiera fueron capaces de defenderse del nuevo invasor, como lo narra la versión oficial de la historia ecuatoriana.
“Este enfrentamiento en el Valle del Cenepa (...) reveló que
las intenciones peruanas (...) serán siempre expansionistas”5.
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Reconstrucción perfecta del imaginario que pudo haber sido
momentáneamente alterado cuando los primeros shuaras aparecieron
en los medios masivos como nuestros defensores y un periodista comentó que “los shuaras, olvidados y marginados, son los centinelas de
nuestra nación”6. Lo eran realmente en ese momento, pero a condición
de haber renunciado a su propia identidad y a la demanda de su reconocimiento, con lo cual pasaron a formar parte del “nosotros”. Ni
shuar, ni blanco, ni quichua: “ahora todos somos monos” frente al espíritu Inca que transita por la ideología de los militares peruanos y pretende ganar una guerra que comenzó hace más de quinientos años.
Dado el aparente desenlace de este enfrentamiento entre Ecuador y Perú. El “mito de la raza vencida”, parece que pudo ser quebrado.
Finalmente pudimos superar “la conquista inca, que los anuló y abatió
definitivamente (a los indios ecuatorianos), dejándonos un legado que
se ha cernido amenazante a lo largo de siglos hasta la actualidad”7. Con
la ayuda de los shuaras, los hispano hablantes pudimos vencer por primera vez al Tahuantinsuyu.
El imaginario reconstituido durante la Guerra del Cenepa no es
más que una demostración del conflicto de identidades que vive nuestro país. Un conflicto donde el indio sigue siendo el marciano agresor
que nos atemoriza y nos cuestiona, aunque este ya no esté a la vuelta de
la esquina sino al otro lado de la frontera nacional.
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NOTAS
1

Kristeva, op. cit., pp. 22

2

Rival, op. cit.

3

Roberto Aspiazu, periodista de TC Televisión, Canal 10, la pronunció al dialogar vía microhondas con Manuel Maldonado.

4

Blanco y Negro, Revista de Hoy, Año 2, Nro.40. Ecuador, febrero1995, pp.1
(Editorial)

5

Vistazo, N. 659, febrero 1995, pp 4. (Editorial)

6

Bernardo Abad ECUAVISA. Enero de 1995.

7

Silvia op.cit., 1992. pp. 14
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ANEXO 1
Listado general de artículos analizados
NUMERO DIARIO FECHA TIPO TITULAR
1

EU

29-5-90

Not

2
3
4
5
6

EU
EC
EH
EH
EC

29-5-90
31-6-90
24-5-90
25-5-90
30-5-90

Not
Not
Anal
Not
Not

7
8

EC
EU

30-5-90
1-6-90

Not
Not

9
10

LH
EC

2-6-90
2-6-90

Not
Not

11
12
13
14
15
16
17
18
19

ET
ET
EU
EC
EH
EH
EU
EU
EU

2-6-90
2-6-90
3-6-90
3-6-90
3-6-90
3-6-90
4-6-90
4-6-90
4-6-90

Not
Not
Not
Not
Anal
Not
Not
Not
Not

20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34

EH
UN
EU
EC
EH
UN
UN
UN
UN
EC
UN
EC
EH
EC
ET

7-6-90
4-6-90
4-6-90
4-6-90
5-6-90
5-6-90
5-6-90
5-6-90
5-6-90
5-6-90
5-6-90
5-6-90
5-6-90
5-6-90
6-6-90

Not
Not
Not
Not
Not
Edit
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Edit
Not
Not

35
36

ET
ET

6-6-90
6-6-90

Not
Not

Varias organizaciones ocupan plaza de Santo
Domingo en Quito
Se toman Iglesia
Demandan solución a problemas del agro
Sexto levantamiento indígena
En la base de todo: las comunas
Anuncian levantamiento de los pueblos indígenas
Campesinos siguen en poder del templo
Gobierno dialogara con indígenas si deponen su
actitud de hecho
Levantamiento indígena
Existe manipulación en levantamiento
campesino
Dr. Luis Félix López. Repudian acciones ilícitas
40 haciendas fueron invadidas en dos provincias
Sin solución toma de la iglesia de Santo Domingo
Preocupación
Algo huele a podrido
Prosigue toma de Iglesia de Santo Domingo
Siguen apoderados de iglesia
Protestas indígenas en varias provincias
Gobierno rechaza amenaza de atentar a campos
petroleros
Diez fueron los pedidos en Cotopaxi
Continuará levantamiento
Levantamiento indígena
Hacendados denuncian persecución indígena
Dispuestos a defender la tierra: María Andrade
El tema indígena
Desmanes en el país
Iglesia en mediación
Continúa huelga de hambre de indígenas
Movilizaciones en la sierra, ayer
Indígenas se tomaron vía Tabacundo-Otavalo
Varias vías cerradas
El sendero de la dinamita
Levantamientos indígenas en el país
Indígenas presentan proyecto de decreto en
Congreso Nacional
Indígenas aceptaron dialogar con Gobierno
Hacendados fueron flagelados
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NUMERO DIARIO FECHA TIPO TITULAR
37
38

EX
EX

6-6-90
6-6-90

39

EX

6-6-90

40
41
42

EE
EE
EE

6-6-90
6-6-90
6-6-90

43
44

EE
ET

6-6-90
6-6-90

45

EU

6-6-90

46

EU

6-6-90

47
48
49

EU
EU
EU

6-6-90
6-6-90
6-6-90

50

EU

6-6-90

51
52
53
54
55
56

EU
EC
EH
EH
EH
EH

6-6-90
6-6-90
6-6-90
6-6-90
6-6-90
6-6-90

57
58

EH
EH

6-6-90
6-6-90

59

EH

6-6-90

60

EH

6-6-90

61
62
63
64
65

LH
LH
EC
EC
EU

7-6-90
7-6-90
7-6-90
7-6-90
7-6-90

66

ES

7-6-90

67
68

EU
EU

7-6-90
7-6-90

Not Indígenas liberaron rehenes
Not Grupos de apoyo a indígenas se tomaron iglesia en Guayaquil
Not Hacendado herido de bala por indígenas sublevados
Not Agitadores políticos intervienen
Anal Reacciones a medida indígena
Not Agricultores piden sanción para indígenas sublevados
Not Indígenas ceden posiciones
Not Min. de Gobierno dispuesto a dialogar con indígenas
Not Rescataron a 30 rehenes pero sigue levantamiento indígena
Not Bloqueadas carreteras en provincia de Chimborazo
Edit El levantamiento indígena
Not Toma simbólica de la iglesia San Francisco
Not 5.000 indígenas ocupan la capital Prov. de Bolívar
Not En Tungurahua cerraron la vía que conduce a
Guaranda
Edit Protesta indígena
Not Indígenas ocuparon hacienda en Imbabura
Not Masiva concentración en Ambato
Not Ganadero del Charrón fue herido de bala
Not Piden pronunciamiento claro
Not Problemas de 500 años no se pueden resolver
en 21 meses
Not Actos vandálicos en Tungurahua, ayer
Not Denuncian muerte de indígena en comunidad
de Chimborazo
Not Comienza diálogo entre el gobierno y los indígenas
Not Autoridades se comprometen a respetar dignidad indígena
Not Agitadores quieren dividir al país
Not Diálogo sigue hoy
Not Detrás del campanario
Rem La Federación de Ganaderos del Ecuador
Not Agitadores pretenden dividir a la Patria: Borja
en Santo Domingo
Not Un muerto, heridos y detenidos en levantamiento de aborígenes
Not Comenzó diálogo con indígenas
Not Ocuparon Vicepresidencia del Congreso en
respaldo a indios

El Marciano de la Esquina 123

NUMERO DIARIO FECHA TIPO TITULAR
69
70
71

EU
EU
EU

7-6-90
7-6-90
7-6-90

72

ET

7-6-90

73
74
75
76
77

ET
ET
ET
ET
ET

7-6-90
7-6-90
7-6-90
7-6-90
7-6-90

78
79

ET
ET

7-6-90
7-6-90

80
81
82
83
84
85
86
87
88
89

EC
EC
UN
EH
EH
EH
EH
EH
UN
ES

7-6-90
7-6-90
7-6-90
8-6-90
8-6-90
8-6-90
8-6-90
8-6-90
7-6-90
8-6-90

90

ES

7-6-90

91

EU

8-6-90

92

EH

8-6-90

93

EC

8-6-90

94

EC

8-6-90

95
96
97
98
99

EC
EU
EH
EC
EH

8-6-90
8-6-90
8-6-90
8-6-90
8-6-90

100
101

EH
EH

8-6-90
8-6-90

102
103

EH
EH

8-6-90
8-6-90

Saqueos y ataques a haciendas en Chimborazo
Denuncian ataque desde helicóptero
Presos cabecillas del levantamiento en
Cayambe
Not Provincia de Tungurahua sitiada por las comunidades indígenas
Not Injusta movilización indígena
Not La Vicepresidencia del Congreso, se tomaron
Not Paralizadas provincias centrales del Ecuador
Not Gobierno lucha por población indígena
Not Indígenas abandonaron iglesia de Santo Domingo
Not Gobierno e indígenas iniciaron diálogo
Not Indígenas no pueden ser manipulados políticamente - René Maugé
Not Templo recobra paz
Not Reclaman ayuda del gobierno
Car Chaquiñanes del destino
Not Se inició diálogo con indígenas
Not Reiteran afán de solucionar conflictos
Not Movimiento indígena despierta simpatías
Not Indígenas de Pastaza no votarán el 17
Not La comunidad se mantiene vigilante
Not Tendencia a normalidad
Not Indígenas deponen actitud; diálogo conciliador
continúa
Not Se plantea redistribución de tenencia de la tierra
Not Chimborazo: mantienen beligerancia. Tungurahua: terminó medida de hecho
Not Diálogo Gobierno-indígenas se desarrolla armoniosamente
Not Indígenas anunciaron cese paulatino de levantamiento
Not Director del IERAC: no hemos desatendido al
sector campesino
Not Decrece problemas con campesinos
Edit Diálogo y solución
Anal Indios y protesta
Anal Agitación en el agro (I)
Not Piden desmitalizar zonas indígenas para levantar paro
Not Obispo de Riobamba ofició misa en Quito
Not Indígenas mantienen actitud de hecho en
Chimborazo y Bolívar
Not Movimiento no se justifica
Not Hacia solución indígena
Not
Not
Not
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NUMERO DIARIO FECHA TIPO TITULAR
104
105
106

EH
EH
EH

8-6-90
8-6-90
8-6-90

107
108
109
110
111
112
113
114
115

EH
ES
ES
ES
EC
EC
EH
EH
EU

8-6-90
8-6-90
8-6-90
8-6-90
8-6-90
9-6-90
9-6-90
9-6-90
9-6-90

116

EU

9-6-90

117

ET

9-6-90

118
119
120
121
122
123
124
125

EH
EH
EH
EH
EH
EC
EH
EH

9-6-90
9-6-90
9-6-90
10-6-90
10-6-90
10-6-90
10-6-90
10-6-90

126
127
128
129
130
131
132
133
134
135

EH
EU
EH
EH
EH
EC
EC
EU
EC
EH

10-6-90
10-6-90
11-6-90
5-6-90
11-6-90
11-6-90
11-6-90
12-6-90
12-6-90
12-6-90

136
137
138
139
140
141
142

EH
EH
EC
EC
EC
EC
EC

12-6-90
12-6-90
11-6-90
12-6-90
12-6-90
13-6-90
13-6-90

Not Seguirán movilizaciones
Anal La situación del campo es crítica
Anal Las condiciones de vida se han deteriorado:
Macas
Anal Maugé justifica acción indígena
Edit Levantamiento desorientado
Anal Solidaridad con el levantamiento indígena
Not Indígena en Riobamba
Not Denuncian vandalismo indígena
Anal Las nacionalidades
Anal Ellos. que son nosotros
Anal De Santo Domingo a Santo Domingo
Not Indígenas mantienen actitud de hecho en
Chimborazo y Bolívar
Not Dip. Rodríguez. Diálogo debió darse antes del
levantamiento
Not A pesar del diálogo con los indígenas siguen incidentes
Not Masiva concentración indígena en Riobamba
Not Autoridades firman acuerdo con indígenas
Not Despejados caminos en Tungurahua
Anal La tierra es la vida y la muerte
Anal El levantamiento indígena: Un nuevo rostro
Not Se firmó acta en Chimborazo
Anal Las situación en el campo es crítica
Not Firman acta de compromiso con comunidades
indígenas
Not Gobierno ofrece analizar planteamientos
Not Levantamiento de los indígenas
Not Conflictos de tierras
Edit La rebeldía india
Anal El levantamiento
Not Este gobierno trabaja por los indígenas
Anal Algo sobre invasiones de tierras
Not Vandalismo en varias provincias
Not Presidente visitó varias comunas
Not Hay lentitud en la resolución de los conflictos
de tierras
Anal Crónica de junio
Anal Los indios: una rémora para el progreso
Anal El poncho es mestizo
Anal Campanada indígena
Anal Razón y sinrazón del alzamiento campesino
Anal ¿Indios o campesinos?
Not Reforma Agraria debe terminar
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NUMERO DIARIO FECHA TIPO TITULAR
143

RLO

14-6-90

Anal

144
145
146

RQD
EH
EH

14-6-90
7-6-90
8-6-90

Anal
Not
Not

147
148
149
150
151
152
153
154
155
156
157
158
159
160
161
162
163
164
165
166

EH
EC
EC
EC
EC
EC
EH
EH
EH
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EH
EH
EC
EH
EH

15-6-90
15-6-90
15-6-90
17-6-90
17-6-90
15-6-90
16-6-90
7-6-90
19-6-90
27-6-90
18-6-90
19-6-90
18-6-90
23-6-90
23-6-90
23-6-90
23-6-90
24-6-90
24-6-90
24-6-90

Not
Anal
Not
Anal
Anal
Not
Not
Not
Edit
Edit
Edit
Edit
Anal
Not
Edit
Not
Not
Edit
Not
Anal

167
168
169
170
171
172
173

EC
EH
EH
EH
EC
EC
UN

25-6-90
25-6-90
25-6-90
25-6-90
27-6-90
27-6-90
25-6-90

Not
Anal
Anal
Anal
Edit
Not
Not

174
175
176
177
178
179
180

EH
EH
EC
RLO
EH
EH
EH

27-6-90
28-6-90
29-6-90
14-6-90
29-6-90
30-6-90
30-6-90

Not
Not
Not
Not
Not
Anal
Not

185
187

EH
EH

3-6-90
12-6-90

Anal
Not

Gritó el aborigen para protestar su olvido ancestral
Crónica de un levantamiento anunciado
Varios hechos simultáneos se produjeron
Hemos cumplido al abandonar la iglesia: dirigentes indígenas
Conflicto de tierras debaten con indígenas
Charrón-Cuvi: peligro grave
Casos de tierras tratan en diálogo
Los naturales y la racionalidad
Una cuestión básica: la del campesinado
Hoy . nuevo dialogo con indígenas
No puede seguir retaceo de tierras
Firmaron acuerdo
La muda y tenaz vigía indígena
El problema indígena
La rebelión indígena
Levantamientos indígenas
Primero: entrega de tierras
Avanza diálogo con indígenas
Ocupación violenta de una iglesia
Primero: solución al conflicto de tierras
Existe clara voluntad política
El movimiento indígena
Obispos reclaman respeto para los indios
Los condenados de las estadísticas optan por vivir
Respeto a la realidad indígena
Asi se organizan los indios
¿Cómo se financian ?
Luego asociaciones y otras federaciones
Indígenas, partidos y democracia
Solucionarán los conflictos de tierras
Presidente: no estaré contento hasta que campesinos lo estén
Gobierno no actuará bajo presión: Borja
Indígenas seguirán con el diálogo
Indígenas esperan respuesta
Exigimos respeto
Gobierno fija posición ante demanda indígena
El turno de los indios
Continuará el dialogo entre el gobierno y los
indígenas
Quichuas de la Sierra: Los Otavalos
Gobierno ha entregado un millón y medio de
hectáreas a campesinos
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NUMERO DIARIO FECHA TIPO TITULAR
188
189
190
191
192
193
194
195
196
197
198
199
200

EC
EH
EH
EH
EH
FC
EH
EH
EC
EC
EC
EC
EC

28-6-90
24-6-90
24-6-90
24-6-90
24-6-90
11-6-90
12-6-90
12-6-90
26-6-90
14-6-90
23-6-90
23-6-90
24-6-90

201
603
801
909
1023

EC
EH
EC
EH
EH

25-6-90
7-6-90
7-6-90
8-6-90
10-6-90

Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Not
Not
Not
Not
Not
Anal
Not
Anal

Los colorados. casi una ficción
El chazo lojano
Una forma brutal de integración
Identidad y cambio
Contestación y suicidio
“El gobierno trabaja por los indígenas
Reforma agraria ha sido perjudicial
“Invasiones indiscriminadas”
Continúa invasión de tierras
Aun se vive de la agricultura
Política agraria
No a invasiones
Cuando Colón descubrió lo que había descubierto
Anal Las fiestas de Cayambe
Not Comunas llegaron organizadas
Not Rechazan levantamiento
Not Movilización indígena
Anal Los sucesos

ANEXO 2
Fichas de artículos seleccionados en
la muestra para análisis de contenidos
específicos
N° 2
DIARIO
EU
TITULAR
Se toman Iglesia
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO tomar - indios
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

FECHA

29-5-90

TIPO

Not

grupo de campesinos se tomó iglesia
reclaman reivindicaciones y solución a conflictos de tierras
dirigente de la CEDOCUT informa que hay 70 conflictos agrícolas
gestiones de los campesinos no se han tomado en cuenta
200 miembros de CONAIE y CEDOCUT no saldrán hasta que se atiendan sus peticiones
campesinos han designado comisión mediadora para dialogar con el gobierno

N° 1
DIARIO
EU
FECHA 29-5-90
TIPO Not
TITULAR
Varias organizaciones ocupan plaza de Santo Domingo en Quito
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO ocupar - indios
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Personas de organizaciones de derechos humanos y comunidades indígenas ocuparon
iglesia
exigen cumplimiento de 1 6 reivindicaciones socioeconómicas
organizaciones campesinas e indígenas en conflicto deciden hacer manifestación hacia Quito
se quedarán hasta que el Presidente responda
plantean entrega, solución, legalización en forma gratuita tierra y territorios para nacionalidades
solución a problemas de agua
no pago predio rústico
exigen creación de partidas presupuestarias para educación
exigen entrega de fondos para las naciones indígenas
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N° 4
DIARIO
EH
FECHA
TITULAR
Sexto levantamiento indígena
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO levantar- indios
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

29-5-90

IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Anal

ocupación templo fue minuciosamente planeada
efectos no se pueden prever
no nos imaginamos las dimensiones del levantamiento que mantuvo en vilo al país
raíces de levantamientos son muy hondas
indios están en misma condición que en conquista y colonia
indios en lo único que han progresado es en número
por aumento su miseria ha aumentado
políticos se aprovechan de ellos
gobiernos jamás los han tomado en serio
principal problema es total ignorancia en que viven y no hacen ningún esfuerzo por
salir de ella

N° 7
DIARIO
EC
FECHA 30-5-90
TITULAR
Campesinos siguen en poder del templo
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO seguir - campesinos
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3

TIPO

TIPO

Not

Subsec. Gobierno denuncia toma de iglesia
toma responde a agitación desarrollada por campaña electoral
califica de grave que grupo de campesinos incitados por agitadores profesionales se tomen
gobierno permitió ingreso de Cruz Roja para auxiliar a campesinos
gobierno repudia amenaza de tomar campos petroleros y atentados contra oleoducto
recalca que gobierno ha entregado más tierras que ningún otro
gobierno se ha preocupado por problema agrario
gobierno respeta derechos humanos
gobierno hará respetar las leyes
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N° 6
DIARIO
EC
FECHA 30-5-90
TITULAR
Anuncian levantamiento de los pueblos indígenas
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO anunciar- indios
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Not

empieza protesta denominada “levantamiento indígena”
reclaman reivindicaciones
iniciará en amazonía, se extenderá a sierra y posteriormente a todo el país
movimiento tiene por objeto protestar por desatención del gobierno a demandas indígenas
exige solución a problemas de tierras, mantención de su hábitat y salida de empresas
petroleras
Dirigente CONFENIAE dice: deben ser atendidos en mismas condiciones que resto
ecuatorianos
tomaron iglesia pacíficamente
Director IERAC dice: no existen fundamentos sobre los reclamos
que es necesario garantizar a productores la pertenencia de su tierra
defiende acción del IERAC como positiva y enmarcada en la ley

N° 3
DIARIO
EC
FECHA 30-5-90
TITULAR
Demandan solución a problemas del agro
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO demandar -iglesia (pastoral indígena)
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4

TIPO

TIPO

Not

pastoral indígena dice urge reactivar reforma agraria
se debe entregar fondos al IERAC para expropiación tierras
dicen al Presidente que causa dolor situación pueblo indígena por derecho a tierra
en el conflicto deben prevalecer derecho a vida y dignidad sobre deseo de lucro individual
pide solución conflictos tierras
suspensión desalojos
suspensión juicios contra dirigentes de organizaciones indígenas
suspensión represión
solicita entrega y legalización de tierra y territorios a comunidades indígenas
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N° 8
DIARIO
EU
FECHA 1-6-90
TIPO Not
TITULAR
Gobierno dialogará con indígenas si deponen su actitud de hecho
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO dialogar - gobierno
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Obispos se entrevistan con Min.Gobierno
Iglesia está preocupada por toma de un lugar sagrado por indígenas
Gobierno quiere encontrar soluciones a pedidos válidos de indígenas
Indígenas no depondrán medida de hecho
Indígenas que tomaron el templo preparan alimentos dentro de él
No se permite el ingreso de medios de comunicación al templo
Pichincha riccharimui apoya toma de iglesia
Indígenas están vigilantes y responsabilizan al gobierno por actos contra organizaciones ind.
Indígenas y gobierno endurecen sus posiciones
Gobierno no actúa bajo presiones ni condicionamientos

N° 10
DIARIO
EC
FECHA 2-6-90
TIPO Not
TITULAR
Gobierno dialogará con indígenas si deponen su actitud de hecho
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO manipular - agitadores (a los campesinos)
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Min. Gobierno denuncia que toma es acto de agitación política electoral
Califica de grave que campesinos sean incitados por agitadores profesionales
Desmiente que gobierno haya impedido entrada de Cruz Roja a Iglesia
Permite que Cruz Roja auxilie a campesinos
Repudia amenaza de tomar campos petroleros
Fuerza pública intervendrá si atentan contra oleoducto transecuatoriano
Ningún gobierno ha entregado tantas hectáreas de tierras
Gobierno respeta derechos humanos
Desmiente que campesinos que ocupan iglesia estén en mal estado de salud
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N° 15
DIARIO
EH
TITULAR
Algo huele a podrido
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

3-6-90

TIPO

Anal

Tierras de haciendas están abandonadas por sus propietarios
Hace una década indígenas plantearon reversión de estas tierras abandonadas
Ierac no atendió pedidos indígenas
Hacendados se pusieron a trabajar en las tierras
Indígenas buscaron nuevas causas para afectar las tierras
Febres Cordero promulgó reglamento para impedir afectación de tierras por presión
demográfica
Febres Cordero luego da razón a campesinos
Ierac niega reversión de las tierras
Indígenas toman haciendas en Imbabura

N° 25
DIARIO
UN
TITULAR
El tema indígena
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO
IDEA 1
IDEA 2

FECHA

FECHA

5-6-90

TIPO

Edit

Inquietud por protestas de grupos aborígenes en la sierra
Aborígenes han llegado a medidas de hecho que impiden que personas ganen sustento diario
Aborígenes cierran carreteras e invaden haciendas, puede ser un movimiento manipulado
Por circunstancias del pasado este sector afronta situaciones de atraso
Hasta los años 30 prevaleció el sistema feudal
Reforma Agraria fue mal estructurada
Reforma Agraria hizo más mal que bien a los indígenas
Gobierno está obligado a atender a campesinos
Gobierno debe propiciar mejores condiciones de vida y mayor justicia a campesinos
Gobierno debe evitar discriminaciones a campesinos
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N° 30
DIARIO
UN
FECHA 5-6-90
TITULAR
Indígenas se tomaron vía Tabacundo-Otavalo
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO tomar - indios
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

IDEA 9
IDEA 10

Not

Pobladores se tomaron carretera en respaldo al movimiento indígena
Movimiento indígena pide igualdad de derechos y solución a conflictos de tierras
Campesinos paralizan transporte
Ocupan puestos estratégicos de la vía
Dirigentes indígenas anuncian que no suspenderán medida de hecho
Hay respaldo a los indígenas que ocupan Iglesia

N° 35
DIARIO
ET
FECHA 6-6-90
TITULAR
Indígenas aceptaron dialogar con Gobierno
SUBTITULO Mantienen bloqueadas carreteras (X)
VERBO - SUJETO dialogar- indios; bloquear- indios
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8

TIPO

TIPO

Not

Campesinos se tomaron iglesia de Quito
Paralizan carreteras en demanda de tierras
Gobierno exige abandonar actitud de hecho
Gobierno exige liberar a militares y policías retenidos
CONAIE protesta por alto costo de la vida
Exige no pago a la deuda externa
Exige entrega de territorios a diversas etnias
Indígenas estamos dispuestos a defender con nuestra sangre la tierra que nos pertenece
Cinco dirigentes fueron detenidos por las fuerzas del orden
Gobierno espera que desistan de actitudes violentas
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N° 40
DIARIO
EE
FECHA
TITULAR
Agitadores políticos intervienen
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO agitar - políticos
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9

6-6-90

TIPO

Not

Gobierno señala que conversaciones con grupo que ocupa iglesia va por buen camino
Presidente CONAIE anuncia que mantendrán medida de hecho
Campesinos del templo se muestran partidarios al diálogo con autoridades
Demandan solución a 100 conflictos de tierras
Min. Gobierno advierte que el gobierno aceptará el diálogo cuando entreguen la Iglesia
Min. Gobierno dice que es lamentable actos vandálicos
Min. Gobierno dice que movimiento indígena está asesorado por conocidos agitadores políticos
Gobierno no permitirá invasión de haciendas
Comisión especial nombrada para negociaciones esta cumpliendo papel preponderante

IDEA 10

N° 45
DIARIO
EU
FECHA 6-6-90
TIPO
TITULAR
Rescataron a 30 rehenes pero sigue levantamiento indígena
SUBTITULO Vallejo: problema será superado (X)
VERBO - SUJETO rescatar- policía; superar- Min. Gobierno
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Not

Min Gobierno dice que gravísimo problema del levantamiento será superado
Diálogo se ha abierto gracias a comisión mediadora
Indígenas intentaron cortar Panamericana norte
Concentración indígena en Latacunga fue gigantesca
Gobierno siempre ha dialogado con indígenas
Gobierno ha entregado más tierras que ningún otro
Gobierno ha impulsado como nunca alfabetización y educación bilingüe
Militares retenidos en Chimborazo ya han sido rescatados por fuerza pública
Gobierno no permitirá acciones ilegales, de fuerza o presión
Gobierno advierte Que no permitirá que se atenten leyes y derechos de personas y autoridades
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N° 50
DIARIO
EU
FECHA 6-6-90
TIPO
TITULAR
En Tungurahua cerraron la vía que conduce a Guaranda
SUBTITULO Suspendidas clases (X)
VERBO - SUJETO cerrar (vía) - indios; suspender (clases) - gobierno
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Not

Suspendidas clases por levantamiento indígena e ingreso de indígenas a la ciudad
Indígenas salasacas colocan obstáculos en la carretera
Carretera fue abierta por fuerza pública y ejercito
Indígenas realizan marchas pacíficas
Indígenas se entrevistan con autoridades
Miles de indígenas ingresaron a Ambato en marchas pacíficas desde todos los sectores
Indígenas ingresaron por todos los lados de la ciudad

N° 55
DIARIO
EH
FECHA 6-6-90
TIPO Not
TITULAR
Piden pronunciamiento claro
SUBTITULO Un dirigente indígena sostuvo que el gobierno no cumplió los acuerdos que
fueron firmados en conversaciones anteriores (X)
VERBO - SUJETO pedir- indios
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Se depondrán medidas cuando haya pronunciamiento claro del Gobierno
CONAIE ha planteado 16 puntos indispensables para la vida de las comunidades
CONAIE no aceptará eliminación de ninguno de sus pedidos; peticiones son irrenunciables
Una vivienda fue bombardeada, hay 22 heridos y murieron todos los animales domésticos
Indígena han estado siempre abiertos al diálogo pero gobierno ha respondido
Indígenas abandonaron el templo para dialogar con autoridades
Helicóptero artillado disparó contra población y existen heridos graves
Esperan respuestas claras y definitivas a sus planteamientos
Un indígena murió a causa de un disparo durante una concentración
Los responsables son efectivos del ejército
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N° 60
DIARIO
EH
FECHA 6-6-90
TIPO Not
TITULAR
Autoridades se comprometen a respetar dignidad indígena
SUBTITULO Se firmó documento en favor de los indígenas, con lo que terminó
levantamiento campesino
VERBO - SUJETO comprometer, respetar - autoridades; terminar - campesinos
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Levantamiento quedó solucionado en Latacunga gracias a diálogo con autoridades
Veinte mil campesinos se concentraron en el parque de la ciudad
Indígenas salieron de sus comunidades luego de escuchar el sonar del churo
Por las montañas se veían centenares de ponchos rojos, situación jamás antes vista
Campesinado demuestra organización
Diálogo dio sus frutos y se firmó documento de compromiso para atender Mandato
por la Vida
Autoridades respetarán la dignidad de hombres que tiene este grupo de ecuatorianos
Indígenas empezaron a salir ordenadamente de la plaza
Latacunga volvió en la noche a cobrar su tranquilidad normal
Dos días de presencia masiva indígena en Latacunga

N° 20
DIARIO
EH
FECHA 7-6-90
TITULAR
diez fueron los pedidos en Cotopaxi
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO pedir - indios
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

TIPO

Not

Mandato por la defensa de la vida y por los derechos de los indígenas” fue presentado
por MIC
Piden solución a conflictos y luchas de tierras
Entrega de presupuesto para educación
No alza de la gasolina y al costo de la vida
Participación del MIC en utilidades de fábrica Cemento Cotopaxi
No presencia de Visión Mundial y sectas religiosas que dividen a organizaciones indígenas
Libertad de compañeros detenidos por problemas de tierra
Crédito para indígenas
Administración de lugares turísticos por parte de organizaciones indígenas
Precio justo para productos del campo; donación de terreno para MIC
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N° 65
DIARIO
EU
FECHA 7-6-90
TIPO Not
TITULAR
Agitadores pretenden dividir a la Patria: Borja en Santo Domingo
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO dividir - agitadores
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Agitadores sin conciencia de patria y sin sentimientos de nacionalidad pretenden dividir país
Utilizan malignamente a indígenas
A agitadores irresponsables los pondremos en vereda
Nadie tiene derecho a perturbar la paz en el país y soliviantar a indígenas y campesinos
Agitadores han comenzado a agitar a indígenas de la serranía
inducen a que comentan actos de violencia que conspiran contra progreso y produc.alimentos
Campesinos de mi patria
En 500 años ningún gobierno ha hecho tanto por resolver problemas de comunidades
indígenas
Ha obligado a todas a que les traten como seres humanos, como ecuatorianos
Respetamos valores propios de comunidades aborígenes y entregado tierras a indígenas

N° 70
DIARIO
EU
FECHA 7-6-90
TITULAR
Denuncian ataque desde helicóptero
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO denunciar- indios; atacar - ejército
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

TIPO

Not

Represión cobra víctimas en Chimborazo, denuncia CONAIE
Ejército ha reprimido levantamiento indígena con helicóptero artillado
Un indígena gravemente herido
Elementos de seguridad bombardearon vivienda en Imbabura
Un herido de gravedad en Sucumbíos
Acciones represivas no crean condiciones para diálogo pedido por gobierno
Ejército no debe reprimir a ecuatorianos sino desarrollar conciencia de denfensa de la
patria
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N° 90
DIARIO
ES
FECHA 7-6-90
TITULAR
Se plantea redistribución de tenencia de la tierra
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO redistribuir - IERAC-gobierno
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

TIPO

Not

Ierac analiza proceso de redistribución de tierras
Mecanismo deberá ser ordenado y planificado
Gobierno trata de fomentar desarrollo agrario
Cambios no se verán a corto plazo
Proceso es complejo
Énfasis está en crédito agropecuario y transferencia tecnológica

N° 80
DIARIO
EC
FECHA 7-6-90
TIPO Not
TITULAR
Templo recobra paz
SUBTITULO Los campesinos abandonaron ayer la colonial iglesia que fue su cuartel de
batalla para presionar al gobierno la atención a sus múltiples necesidades (X)
VERBO - SUJETO recobrar - sociedad; abandonar - indios; presionar -indios
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Después de misa indígenas abandonan Templo
Comisión nombrada por campesinos dialogará con Min. Gobierno
Ocupantes de iglesia la convirtieron en hogar provisional
Cerco policial a Iglesia fue levantado
Levantamiento indígena agravó crisis
Tensión creció en Chimborazo, Tungurahua, Cotopaxi, Imbabura
30 militares y policías fueron secuestrados
Obispo evitó una desgracia
Delegaciones de iglesia expresaron que su posición fue humanista y no política
Intervención de Obispo de Quito fue decisiva para solucionar conflicto
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N° 75
DIARIO
ET
FECHA 7-6-90
TITULAR
Paralizadas provincias centrales del Ecuador
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO paralizar- indios
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

TIPO

Not

Miles de campesinos e indígenas abandonan páramos y se toman carreteras
Marcha en Latacunga es respaldada por habitantes de la ciudad
Ciudadanía tiene que sortear obstáculos y movilizarse a pie para llegar a su destino
Campesinos e indígenas también deben caminar para llegar a ciudades a protestar
No hay poder que haga desistir protesta campesina
Ni militares fuertemente armados logran abrir paso
Debieron retirarse para evitar consecuencias lamentables
30 mil indígenas y campesinos se tomaron plaza central de Latacunga
Campesinos marcharon pacíficamente pese a presencia de ejército y policía
Tungurahua soporta mayor aislamiento de su historia por miles de indígenas que toman carretera

N° 83
DIARIO
EH
FECHA 8-6-90
TIPO Not
TITULAR
Se inició diálogo con indígenas
SUBTITULO La situación se radicalizó en provincias. Campesinos suspendieron huelga de
hambre y abandonaron templo de Santo Domingo (X)
VERBO - SUJETO dialogar - gobierno; radicalizar - indios; suspender - campesinos
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Posición de indígenas se radicalizó; nuevas acciones de violencia que preocupan a ciudadanía
Apresamiento de indígenas exacerbó los ánimos e hizo que estos se tomen las vías
Apresan a indígena acusados de cerrar vías
Indígenas denuncian represión policial
Cierre de vías ocasiona falta de transporte y desabastecimiento de productos
Indígenas no permitirán ingreso o salida de productos agrícolas
Indígenas apoderados de Iglesia la abandonan luego de misa
Iglesia fue durante 11 días cuartel de indígenas alzados
Indígenas levantaron huelga de hambre
Salida de indígenas del templo se hizo en medio de gritos y vivas
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N° 85
DIARIO
EH
FECHA 8-6-90
TITULAR
Movimiento indígena despierta simpatías
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO simpatizar - Fed de comunas del Guayas
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Not

Sectores políticos y religiosos expresan simpatía a movimiento indígena de protesta
Federación de Comunas del Guayas anuncia solidaridad
Padre Gómez Izquierdo califica de muy grave la situación
Estimó que levantamiento es despertar de un pueblo postergado y violentado secularmente
Director de CFP acusa a gobierno de tozudez y desidia en atender problema de tierras
Socialista Ayala criticó respuesta de gobierno y denuncia represión contra indígenas
Represión es acto de provocación del régimen
Fed. Com. Guayas rechazó que movimiento sea manipulado
Ejecutará medidas de hecho
No hay nuevas manifestaciones o incidentes de indígenas

N° 95
DIARIO
EC
FECHA 8-6-90
TITULAR
Decrece problemas con campesinos
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO decrecer (problemas) - campesinos
IDEA 1

TIPO

TIPO

Not

Conversaciones entre gobierno y campesinos contribuyeron a que se levante medida
de hecho
Autoridades de Tungurahua firman documento y termina levantamiento
Ambato continúa incomunicada por obstáculos en carretera
Campesinos esperaban pacientemente firma del documento
Calma y normalidad retorna a carreteras de Imbabura gracias a acuerdo
Carreteras fueron reabiertas
Fueron puestos en libertad indígenas detenidos
Levantamiento indígena en Imbabura no alcanzó caracteres de violencia como en
otras zonas
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N° 909
DIARIO
EH
FECHA
TITULAR
Movilización indígena
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO movilizar - indios
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

8-6-90

TIPO

Not

Ambiente de intranquilidad por movilizaciones indígenas a dos semanas de elecciones
Simultaneidad de acciones hace pensar en alzamiento perfectamente planificado
Alzamiento fue destinado a poner al gobierno contra la pared
Demandas del movimiento indígena incluyen resolución de conflictos de tierras y varios más
Carácter sorpresivo de la protesta ha dejado incomunicadas a varias ciudades
Movimiento pone en peligro la marcha normal de campaña electoral
Se presta para especulación con alimentos
Efectos pueden alterar tranquilidad requerida para acto profundamente democrático
electoral
Comunidades indígenas han estado marginadas del sistema político; demandas son
justas
Pero momento conflictivo electoral no puede ser agudizado por un sector de la población

N° 100
DIARIO
EH
FECHA 8-6-90
TIPO Not
TITULAR
Obispo de Riobamba ofició misa en Quito
SUBTITULO Representantes de organizaciones populares cantaron y gritaron en solidaridad
con los campesinos e indígenas (X)
VERBO - SUJETO oficiar-Obispo; cantar-gritar -solidarizar (se) - organizaciones populares
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Misa campesina del Triunfo vivió la capital antes de levantamiento de toma de iglesia
Varios sectores expresaron su adhesión al movimiento campesino
Dirigente indígena señala que piden a Dios y al Gobierno que se respeten sus derechos
Misa fue celebrada en quichua, lengua nativa
Obispo Corral dice que por primera vez el indio está tomando el sitio que le corresponde
como persona, como sujeto que piensa y que sabe organizarse
Vuelven a reunirse comisiones para encontrar eventuales acuerdos respecto a reivindicaciones
Reunión fue calificada de positiva
Problema de tierras no es de resolución del ejecutivo dice secretario de la Presidencia
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N° 105
DIARIO
EH
FECHA 8-6-90
TIPO Anal
TITULAR
“La situación del campo es crítica” Luis Macas
SUBTITULO La concesión de tierra es una condición fundamental para que los indígenas
puedan vivir dignamente (X)
VERBO - SUJETO
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Tierra es única forma de subsistencia de indígenas
Indígenas no pueden vivir porque no reciben un salario mínimo
Desde 1964 país conserva rasgos feudales (acaparamiento de tierras)
Tenencia y legalización de tierras es condición fundamental para vida digna de indígenas
Situación es crítica porque la tierra ya no abastece a los miembros de una comunidad
Hay gente que no tiene ni un metro de tierra
Macas -indígena saraguro -tiene visión clara de la situación del país y de su raza
Migración genera problemas como colonización desordenada al oriente
Colonización genera conflictos étnicos con los indígenas de la amazonía
Indígenas no han tomado haciendas por la fuerza sino apegados a lo que dice la ley

N° 120
DIARIO
EH
FECHA 9-6-90
TITULAR
Despejados caminos en Tungurahua
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO despejar (caminos) - fuerza pública
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

TIPO

Not

Levantamiento indígena concluyó en Tungurahua
20 mil indígenas se concentraron en Ambato esperando resultados de diálogo
Indígenas levantarán actitud de hecho si autoridades firman documento de compromiso
Multitudinaria marcha indígena recorrió la ciudad
Caminos y carreteras fueron despejados por fuerza pública
Actividades educativas volvieron a la normalidad
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N° 115
DIARIO
EU
FECHA 9-6-90
TIPO Not
TITULAR
Indígenas mantienen actitud de hecho en Chimborazo y Bolívar
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO mantener (actitud de hecho) - indios
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

En Riobamba se dio la más grande demostración de unidad y fuerza de comunidades
indígenas
Sus dirigentes movilizaron 50 mil indígenas a sepelio de indígena muerto por policía
Marcha copaba 15 cuadras; estadio olímpico se llenó totalmente
Previo al diálogo Gobernador se reunió con ejército y policía y con cámaras agricultura
Se conoció el saqueo y la apertura de zanjas en las carreteras
Se impide tráfico vehicular

N° 111
DIARIO
EC
FECHA 9-6-90
TIPO Not
TITULAR
Denuncian vandalismo indígena
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO denunciar - Cámara de Agricultura; cometer vandalismo - indios
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Cámara de Agricultura dice que se han desatado hechos vandálicos contra personas y
bienes
En Chimborazo muchedumbre atacó comercios, sacó a gente de sus casas, vejó y maltrató
Indígenas obligaron a mujeres a preparar comida para atacantes
En Tungurahua se produjeron hechos graves como matanza de animales y robo de
mercancías
En Chimborazo Indígenas saquearon hacienda; invitan a mantenerse en rebelión
Gobierno debe expulsar extranjeros sediciosos y declarar estado de emergencia
Carreteras están bloqueadas y pérdidas económicas son incalculables
Zonas permanecen aisladas y se desconocen los sucesos y sus consecuencias
Gobierno está obligado a adoptar medidas legales para restaurar el orden
Ciudadanía debe comprender que único afectado será pueblo ecuatoriano
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N° 125
DIARIO
EH
FECHA 10-6-90
TIPO
TITULAR
Firman acta de compromiso con comunidades indígenas
SUBTITULO Problema subsiste en Bolívar (X)
VERBO - SUJETO firmar (acta) - indios - gobernador
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Concluyó levantamiento indígena en Chimborazo con firma de acta de compromiso
Subsiste el problema en Bolívar
En Bolívar salen a relucir nuevas exigencias de indígenas
Bases campesinas demuestran su satisfacción por el documento
Autoridades e indígenas se reunirán cada tres meses para cumplimiento del compromiso
En Bolívar no se logra entendimiento definitivo
Continúan bloqueadas carreteras y acceso a la ciudad
Indígenas han colocado gran cantidad de obstáculos
Actividad comercial y bancaria es muy irregular
Feria semana no se realizó porque indígenas impidieron abastecimiento de productos

N° 135
DIARIO
EH
FECHA 12-6-90
TIPO
TITULAR
Hay lentitud en la resolución de los conflictos de tierras
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO resolver - IERAC
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Not

Not

Para indios tierra es nuestra pachamama dice dirigente indígena
Las tierras entregadas en la sierra es muy pequeña
Conflictos en sierra son de reforma agraria
Conflictos en oriente son de tierras baldías
La sierra desde la colonia tuvo propietarios
Afectaciones no se realizan legalmente
En comités de apelación es donde hay lentitud
Cuando se trata de extensiones pequeñas el Ierac da fallos positivos a indígenas
La mayor parte de las afectaciones son a propiedades pequeñas
Hay intereses de los terratenientes cuando se trata de haciendas
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N° 158
DIARIO
EC
FECHA
TITULAR
Levantamientos indígenas
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO levantar- indígena
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

19-6-90

IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Edit

En conquista española resalta indolencia y resignación de nativos ante puñado de invasores
En invasiones ocurridas en Europa se enfrentaron ejércitos feroces y multitudinarios
Invasores del Imperio inca eran un puñado contra un ejército victorioso
Falta de reacción de incas es un fenómeno extraño y único
Durante primeras décadas de la conquista los levantamientos fueron esporádicos
Guerras de independencia fueron iniciadas por descendientes de europeos nacidos en
América
Levantamiento actual ha sido político, instigado por el socialismo
Socialismo ha explotado inteligentemente el gragarismo de la raza
En algunos sitios han cometido actos vandálicos asusados por caudillos verdaderos
Gobierno debe castigar estos actos de indisciplina social para que no se repitan

N° 160
DIARIO
EC
FECHA 23-6-90
TITULAR
Avanza diálogo con indígenas
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO dialogar - gobierno -indios
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3

TIPO

TIPO

Not

Gobierno respetará ley de reforma agraria y hará respetar propiedad privada
No se han resuelto todos los problemas pero van por buen camino
Indígenas pidieron el cumplimiento de acuerdos del 6 de junio; la situación se puso
tensa
Las demoras obedecen a necesidad de revisión completa de cada caso
Gobierno reafirma voluntad de cumplir la ley y respetar propiedad privada
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N° 165
DIARIO
EH
FECHA 24-6-90
TITULAR
Obispos reclaman respeto para los indios
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO reclamar - obispos
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Not

Conferencia Episcopal llama a todos los ecuatorianos a conocer y respetar realidad indígena
Mundo indígena está constituido por hermanos y ciudadanos de una misma patria
Voz del pueblo indígena debe tener eco en solidaridad fraterna, en un mejor trato y
comprensión
Autoridades deben dar respuesta a justos planteamientos del indigenado
Indígenas deben rechazar intervención de fuerzas extrañas negativas o ideologías interesadas
Iglesia ha merecido confianza del mundo indígena
Iglesia no estará de acuerdo con actitudes de violencia, subversión
No se debe desconocer orden social debidamente constituido
Indígenas no deben esperar todo del gobierno que puede ser un paternalismo negativo
Indígenas deben colaborar y dar su esfuerzo propio

N° 171
DIARIO
EC
FECHA 27-6-90
TITULAR
Indígenas, partidos y democracia
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6

TIPO

TIPO

Edit

Silencio de partidos políticos sobre levantamiento demuestra su sorpresa
han quedado enmudecidos ante movimiento que los cuestiona por todos lados
Movimiento indígena los ve como factores y expresiones de orden e institucionalidad
Mientras partidos estaban preocupados por elecciones
Indios protagonizaban una movilización para cuestionar los cimientos de la sociedad
Cuestionan su identidad y conciencia y proponen vías de democratización de la sociedad
Indios plantean que relaciones de discriminación y dominación sean sustituidas
Plantean nueva relación del Estado con indios
Negativas del gobierno pueden potenciar aún más al movimiento indígena
El sistema de partidos ha sido desbordado por un movimiento social
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N° 140
DIARIO
EC
FECHA 12-6-90
TITULAR
Razón y sinrazón del alzamiento campesino
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO alzar - campesinos
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

Anal

Ultimo alzamiento demuestra que aborígenes han tomado conciencia de sus valores
Memoria de opresión es razón suficiente para alzamientos indígenas de la historia
Toma de conciencia de sus derechos permite progresos en sus organizaciones
Burócratas cantonales prestan oidos sordos a reclamos indígenas
No se puede descartar infiltraciones expansivas de agitación anarquizante
Revolucionarios de café marxistoides o maoistas agitan los problemas campesinos
Antropólogos, sociólogos, clérigos contaminados de materialismo dialéctico
manipulan los problemas indígenas con dudosos objetivos
Indígenas no olvidan a quienes de veras les han defendido; se demuestra en misa en la
Iglesia
Indios no cometieron actos de barbarie como en otros alzamientos

N° 150
DIARIO
EC
FECHA
TITULAR
Los naturales y la racionalidad
SUBTITULO (X)
VERBO - SUJETO
IDEA 1
IDEA 2
IDEA 3
IDEA 4
IDEA 5
IDEA 6
IDEA 7
IDEA 8
IDEA 9
IDEA 10

TIPO

17-6-90

TIPO

Anal

Sociedad ecuatoriana se muestra ambigua ante indígenas
Unos proclaman reivindicación de sus raíces pero en la práctica se acomplejan
Otros adoptan postura blanqueada y rechazan de plano al indígena
Mestizaje no solo produjo fusión de razas sino de identidades
Mestizo no ha logrado aún una identidad que lo defina y constituya
Levantamiento indígena fue inédito en Ecuador moderno
Sus protestas fueron actos clásicos grupos contestatarios
Frente a posición de naturales la gente de la ciudad reaccionó de diversas maneras
Unos con indiferencia, otros preocupados por falta de víveres y algunos perplejos
Gobierno tiene ante si un nuevo interlocutor que pide nuevo espacio para cultura aborigen

ANEXO 3
Listado de verbos y apelativos empleados
en titulares de los artículos analizados
por tipo de nota de prensa
DIARIO

FECHA

TIPO

3
6
7
10
14
23
29
31
33
52
63
80

EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC

31-5-90
30-5-90
30-5-90
2-6-90
3-6-90
4-6-90
5-6-90
5-6-90
5-6-90
6-6-90
7-6-90
7-6-90

Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not

801
81
93
94
95
111
123
131
134
142
149
152
160
167
172
176
193
196
197
199
40

EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EE

7-6-90
7-6-90
8-6-90
8-6-90
8-6-90
9-6-90
10-6-90
11-6-90
12-6-90
13-6-90
15-6-90
15-6-90
23-6-90
25-6-90
27-6-90
29-6-90
11-6-90
26-6-90
14-6-90
23-6-90
6-6-90

Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not

VERBO Y SUJETO
demandar -iglesia (pastoral indígena)
anunciar - indios
seguir - campesinos
manipular - agitadores (a los campesinos)
preocupar - sociedad
denunciar - hacendados; perseguir - indios
movilizar - indios
cerrar (vías) - indios
levantar- indios
ocupar - indios
recobrar - sociedad; abandonar - indios;
presionar
rechazar - Asoc. ganaderos de la Sierra
reclamar - campesinos
cesar - indios
atender - Dir. IERAC - gobierno
decrecer (problemas) - campesinos
denunciar - Cámara de Agricultura; cometer
firmar- indios
trabajar - gobierno
visitar - presidente
dialogar- indios-gobierno
dialogar - indios
dialogar - gobierno -indios
respetar - sociedad
solucionar - gobierno
esperar - indios
trabajar - gobierno
invadir- indios
vivir - sociedad
invadir - indios
agitar - políticos
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DIARIO

FECHA

TIPO

42

EE

6-6-90

Not

43
5
16
24
53
54
55
56
57
58
59
60

EE
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH

6-6-90
25-5-90
3-6-90
5-6-90
6-6-90
6-6-90
6-6-90
6-6-90
6-6-90
6-6-90
6-6-90
6-6-90

Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not

20
154
603
83

EH
EH
EH
EH

7-6-90
7-6-90
7-6-90
8-6-90

Not
Not
Not
Not

85
84
86

EH
EH
EH

8-6-90
8-6-90
8-6-90

Not
Not
Not

87

EH

8-6-90

Not

92
909
99

EH
EH
EH

8-6-90
8-6-90
8-6-90

Not
Not
Not

100
101
102
103
104
118
119
120
125
126
128
135
145
146

EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH

8-6-90
8-6-90
8-6-90
8-7-90
8-6-90
9-6-90
9-6-90
9-6-90
10-6-90
10-6-90
11-6-90
12-6-90
7-6-90
8-6-90

Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not

VERBO Y SUJETO
pedir - sancionar - agricultores; sublevar indios
ceder- indios
estar - comunas
tomar - indios
defender- indios
concentrar - pedir - indios
herir- indios
pedir- indios
resolver - gobierno; hacer - gobierno
actuar (vandalismo) - indios
denunciar - indios; admitir - gobierno
dialogar- indios, gobierno; movilizar- indios
comprometer, respetar - autoridades;
terminar
pedir- indios
firmar, acordar - indios, autoridades
organizar - comunas; estar - comunas
dialogar- gobierno; radicalizar - indios;
suspender
simpatizar - Fed de comunas del Guayas
solucionar - gobierno-indios; liberar - indios
votar- indios; suspender- indios; prohibirindios
vigilar - comunidad; retomar - dirigente
indio
dialogar - gobierno-indios
movilizar - indios
pedir-indios; parar-indios; solucionargobierno
oficiar-Obispo; cantar-gritar-solidarizar
mantener (actitud de hecho) - indios
criticar - gobierno
solucionar - gobierno
movilizar- indios
concentrar (se) - indios; marchar - indios
acordar - autoridades
despejar (caminos) - fuerza pública
firmar (acta) - indios - gobernador
ofrecer- gobierno; analizar - iglesia
conflictuar - indios-sociedad
resolver - IERAC
cumplir - dirigentes indígenas
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DIARIO

FECHA

TIPO

147
153
162
163
165
174
175
178
180
187
194
195
66
89
90
110
11
12
34
35
36
44
72

EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
ES
ES
ES
ES
ET
ET
ET
ET
ET
ET
ET

15-6-90
16-6-90
23-6-90
23-6-90
24-6-90
27-6-90
28-6-90
29-6-90
30-6-90
12-6-90
12-6-90
12-6-90
7-6-90
8-7-90
7-6-90
8-6-90
2-6-90
2-6-90
6-6-90
6-6-90
6-6-90
6-6-90
7-6-90

Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not

74
73

ET
ET

7-6-90
7-6-90

Not
Not

75
76
77
78
79
117

ET
ET
ET
ET
ET
ET

7-6-90
7-6-90
7-6-90
7-6-90
797-6-90
9-6-90

Not
Not
Not
Not
Not
Not

1
2
8
13
17
18
19

EU
EU
EU
EU
EU
EU
EU

29-5-90
9-5-90
1-6-90
3-6-90
4-6-90
4-6-90
4-6-90

Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not

22
45
46

EU
EU
EU

4-6-90
6-6-90
6-6-90

Not
Not
Not

VERBO Y SUJETO
debatir- indios-gobierno
retacear - indios
solucionar - gobierno
reclamar - obispos
presionar - indios, actuar - gobierno
dialogar - indios
fijar - gobierno; demandar - indios
dialogar - indios-gobierno
entregar - gobierno
perjudicar - reforma agraria
invadir - indios
levantar - aborígenes
deponer- indios; dialogar - indios-gobierno
redistribuir- IERAC-gobierno
concentrar (se) - indios
repudiar- Min. Gobierno
invadir - indios
presentar (proyecto) - indios
dialogar - indios; bloquear - indios
flagelar - indios; denunciar - tv
dialogar- Min. Gobierno
sitiar - comunidades indígenas; buscar ejército
tomar - indios, organizaciones
movilizar - indios; manipular - agitadores;
atender
paralizar - indios
luchar - gobierno
abandonar - indios
dialogar - gobierno, indios
manipular - políticos
dialogar - gobierno; (hacer) disturbios indios
ocupar- indios
tomar- indios
dialogar - gobierno
tomar- indios
apoderar - indios
protestar - indios
rechazar - gobierno; Atentar - indios
amazónicos
levantar- indios
rescatar - policía; superar - Min. Gobierno
bloquear - indios
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DIARIO

FECHA

TIPO

48
49
50

EU
EU
EU

6-6-90
6-6-90
6-6-90

Not
Not
Not

65
67
68

EU
EU
EU

7-6-90
7-6-90
7-6-90

Not
Not
Not

69
70
71
91
115
116
127
133
37
38
39
9
61
62
177
21
26
27
28
30
88
173
156
157
158
16
164
171
32
129
155
108
47
51
96
25

EU
EU
EU
EU
EU
EU
EU
EU
EX
EX
EX
LH
LH
LH
RLO
UN
UN
UN
UN
UN
UN
UN
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EH
EH
EH
ES
EU
EU
EU
UN

7-6-90
7-6-90
7-6-90
8-6-90
9-6-90
9-6-90
10-6-90
12-6-90
6-6-90
6-6-90
6-6-90
2-6-90
7-6-90
7-6-90
14-6-90
4-6-90
5-6-90
5-6-90
5-6-90
5-6-90
7-6-90
25-6-90
27-6-90
18-6-90
19-6-90
23-6-90
24-6-90
27-6-90
5-6-90
5-6-90
19-6-90
8-6-90
6-6-90
6-6-90
8-6-90
5-6-90

Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Not
Edit
Edit
Edit
Edit
Edit
Edit
Edit
Edit
Edit
Edit
Edit
Edit
Edit
Edit

VERBO Y SUJETO
tomar - respaldar - grupos de apoyo
ocupar - indios
cerrar (vía) - indios; suspender (clases) gobierno
dividir - agitadores
dialogar - indios
ocupar - organizaciones; respaldar organizaciones
saquear, atacar - indios
denunciar- indios; atacar - ejército
apresar - policía
mantener - indios; terminar- indios
mantener (actitud de hecho) - indios
dialogar - gobierno
levantar- indios
levantar- indios
liberar - indios
tomar - grupos de apoyo; liberar - indios;
sublevar- indios; herir - indios
levantar - indios
dividir - agitadores
dialogar - gobierno, campesinos
exigir- indios
levantar- indios
desmandar - indios
mediar - iglesia; aceptar-dialogar - gobierno
hacer huelga - indígenas
tomar- indios
tranquilizar - dirigentes indios
contentar - gobierno

levantar- indígena
ocupar - indios

dinamitar - indios

desorientar (se) - indios
levantar - indios
protestar- indios
dialogar- solucionar - dirigentes
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DIARIO

FECHA

TIPO

98
112
132
138
139
140
141
148
150
151
159
188
198
200
201
41

EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EC
EE

8-6-90
9-6-90
11-6-90
11 -6-90
12-6-90
12-6-90
13-6-90
15-6-90
17-6-90
17-6-90
18-6-90
28-6-90
23-6-90
24-6-90
25-6-90
6-6-90

Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal

4
15
97
105
106

EH
EH
EH
EH
EH

24-5-90
3-6-90
8-6-90
8-6-90
8-6-90

Anal
Anal
Anal
Anal
Anal

107
113
114
121
122
123
124
130
136
137
166
168
169
170
179
185
189
190
191
192
109
143
144

EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
EH
ES
RLO
RQD

8-6-90
9-6-90
9-6-90
10-6-90
10-6-90
10-6-90
10-6-90
11-6-90
12-6-90
12-6-90
24-6-90
25-6-90
25-6-90
25-6-90
30-6-90
3-6-90
24-6-90
24-6-90
24-6-90
24-6-90
8-6-90
14-6-90
14-6-90

Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal
Anal

VERBO Y SUJETO
agitar - indios
invadir - indios

alzar - campesinos

descubrir - Colón
reaccionar - políticos; opinar - dirigentes
políticos;
levantar- indios
protestar - indios
deteriorar-condiciones de vida; moririndios
justificar - diputado; reorganizar - IERAC

pedir- indios
levantar - indios

levantar - indios

organizar - indios

solidarizar (se) - sociedad; levantar - indios
gritar - aborigen; protestar-aborigen
levantar - indios

